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Cven mSvidoba
 
xmovani istoria. warsulSi mogzaurobis survili, misi kvlevisa da Seswavlis in-
teresi is Zlieri impulsia, romelic kacobriobas samyaros mudmiv SecnobaSi, mis 
gaazrebasa da momavlis WvretaSi exmareba. Tomas edisonis 1877 wlis gamogonebam _ 
xmis Camwerma aparatma, fonografma amgvari mogzaurobis, warsulis gacocxlebis 
sruliad axali SesaZlebloba Seqmna. fotografiis gamogonebis Semdeg, xmis rep-
roducirebis dabade biT, SeiZleba iTqvas, kidev erTi gardatexa moxda adamianis 
cnobierebaSi da axali sit yva iTqva warsulis asaxvaSi, msoflio istoriografia-
Si. Sem dgomSi es SesaZleblobebi kidev ufro gaamdidra kinematografis Seqmnam. 
fonografis gamogonebidan 24 wlis Semdeg, 1901 wels saqarTveloSic iRebs Tavis 
dasabams xmis Caweris istoria.1

xSirad mifiqria im epoqaze, im droze, roca msgavs teqnikur saSualebebze jer ideac 
ki ar iyo dabadebuli, roca msoflio akustikuri samyaro mxolod imwamierad mJReri, 
cocaxli xmovanebis amara arsebobda. maSindeli dominirebuli siCumis fonze albaT 
rogori gansakuTrebuli iyo damokidebuleba xmisadmi, adamianisa iqneboda is, fauni-
sa Tu zogadad bunebisa; rogori mgrZnobiare iqneboda adamianis smena maSin, rogor 
aRiqvamda yuri yovelgvar axal xmovanebas, tembrs, ritms, melodias Tu harmonias. am 
fiqris gagrZelebad maSindel saqarTvelos warmovidgen xolme, romelic hangTa mraval-
ferovnebiT da nairgvari xmebiT savse xmovanebiT arc aravis ejibreboda da arc aravis 
emowafeboda. Tavad qmnida mdidar da TviTkmar saunjes. mravali dampyroblis mier 
Tavsmoxveul ucxo musikalur-kulturul eqspansiasac uZlebda, TviTmyofadobas inar-
Cunebda da ganviTarebiTa da maRalmxatvruli RirebulebiT tolsac ar udebda maT. 
am simReris qveyanaSi, sadac yoveli kuTxis JReradoba originaluri mravalxmianobiT, 
RvTiuri samxovanebiT iyo gaJRenTili, kvlav da kvlav iqmneboda msoflio mniSvnelo-
bis mravali musikaluri Sedevri, martodTqmuli `urmulidan~ dawyebuli, urTulesi, 
oTx xmaSi gaSlili nadurebiT dasrulebuli. amaRlebuli an gulSi Camwvdomi hangebiT, 
saocari harmoniebiT, gamaognebeli improvizaciebiT, Tavisi uSualobiTa da gulwrfe-
lobiT warsulze mraval fiqrTa aRmZvreli am fenomenis realur gamoxatulebas war-
moadgens Zvel momReralTa Cvenamde moRweuli fonoCanawerebi. maTSi daufaravad da 
mravlismetyvlad mJRavndeba rogorc TiToeuli Semsruleblis, ise zogadad qarTuli 
musikaluri fantaziisa da niWierebis masStabebi. droTa svlasTan erTad, metad da 
metad vxvdebiT tradiciuli qarTuli kulturis am xmovani saganZuris maRal faseu-
lobas da msoflio mniSvnelobas. qedis moxra da guliTadi madliereba ekuTvnis maT, 
yvelas, visi wyalobiTac moepoveba saqarTvelos es didi saunje.

trio simRera. qarTul xalxur sasimRero repertuarSi mxolod sami momRerlis mier 
saTqmel simRerebs, anu trio simRerebs Tavisi gansakuTrebuli adgili ukavia. ro-
gorc cnobilia, mReris es forma dasavleT saqarTvelos musikalurma tradiciam Se-
mogvinaxa. SeiZleba iTqvas, rom dasavleT saqarTvelos calkeuli kuTxisTvis (same-
grelo, imereTi, nawilobriv aWara) am saxis simRerebi ucxo ar aris, Tumca trio 

1 am sakiTxTan dakavSirebiT ix. anzor erqomaiSvili, vaxtang rodonaia `qarTuli xalxuri simRere-
bi. pirveli fonoCanawerebi. 1901-1014~. Tbilisi, 2006. (gamocema Seicavs 4 audiodisks). aseve, ix. 
`mogviTxrobs anzor erqomaiSvili~. Tbilisi, 2019. gv. 53-98.
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sasimRero formam gansakuTrebuli ganviTareba gurul musikalur folklorsa da 
sasuliero musikaSi hpova. swored aq aRwevs qarTuli polifoniuri azrovneba ganvi-
Tarebis umaRles safexurs, ris erT-erT TvalsaCino nimuSsac warmoadgens simRera 
„Cven mSvidoba“. misi improvizaciuli bunebis, variantulobis da xmaTasvlis mraval-
saxovnebis warmoCena gaxlavT winamdebare gamocemis mizani. 

simReris xnovaneba. rodis Seiqmna simRera „Cven mSvidoba“ ucnobia. am simReris 
maRalmxatvruloba, kompoziciuri daxvewiloba, improvizaciuli variantebis sim-
ravle da gavrcelebis areali iribad misi istoriis xangrZlivobaze migvaniSnebs. 
qarTuli folkloristikis erT-erTi sulisCamdgmelis, perte umikaSvilis wignSi 
„xalxuri sityviereba“,2 rogorc zepirsityvierebis calke saxeoba, qarTuli xalx-
uri simRerebis teqs tebic aris Tavmoyrili. erT-erTi naduri simReris teqstSi 
amovikiTxeT sityvebi „Cven mSvidoba, gamarjoba“. am simRerisTvis darTul SeniSvnaSi 
naTqvamia: `guruli naduri, Cawerili 1871 wels d. barnabiSvilis mier (romelic aq 
aRniSnavs: `es leqsi dawera TviT gurulma [mo]mReralma~)~.3 

am grZeli teqstis mqone naduri simReris dasawyisi aseTia:

`odelia, dila, odelia oxoxoia, hoi!
vai da ui daeca, Zmanebo, Cvens mters TavSi, hoi,
Cven mSvidoba, gamarjoba mogvces RmerTma,
am yanis adre gaTaveba da kai keTeba,
voxoxoi adilai odelia xoi.“4 

ver gamovricxavT, rom guruli momRerlisTvis swored sufruli simRera „Cven mSvi-
doba“ yofiliyo am refleqsiis wyaro. Cven ar viciT da egeb arsebobs kidec ufro 
adrindeli werilobiTi cnoba am simReris Sesaxeb.

`Cven mSvidoba~ _ pirveli fonoCanawerebi. „Cven mSvidobis“ yvelaze adreuli au-
dionimuSi meoce saukunis dasawyisidan mogvepoveba. saubaria inglisuri kompania 
„gramofonis“ mier Tbilisis filialSi 1907 wels Caweril da gramfirfitad gamo-
qveynebul nimuSze (ix. sanoto da audionimuSi #1). rogorc firfitaze dakrul 
sainformacio etiketze (iarliyze) aris aRniSnuli, am simReras gigo erqomaiSvilis 
gundis solistebi, giorgi babiloZe, gigo erqomaiSvili da giorgi iobiSvili as-
ruleben.5 Tumca, anzor erqomaiSvilis azriT, sinamdvileSi Semsruleblebi arian 
ermile molariSvili, ivliane keWaymaZe da artem erqomaiSvili.6 Canaweris dasawyisSi 
ismis SeZaxili: `molariSvili, erTi stolis xelxvavi Tqvi, stolis~,7 rac udavos 
xdis, rom damwyebi ermile molariSvilia. bans rac Seexeba, CanawerSi aJRerebuli 

2 petre umikaSvili, xalxuri sityviereba. nawili pirveli, leqsebi, andazebi, gamocanebi. tfilisi, 1937. 

3 iqve, gv. 596

4 iqve, gv. 329

5 firfitaze `babiloZis~ nacvlad SecdomiT weria `bibiloZe~. aseve, samive momRerlis saxelis inici-
alad `g~-s nacvlad `v~ weria.

6 anzor erqomaiSvili, vaxtang rodonaia, qarTuli xalxuri simRerebi, pirveli fonoCanawerebi, 1901-
1014. Tbilisi, 2006. gv. 78. a. erqomaiSvili ar azustebs ra wyaroze dayrdnobiT adgens SemsrulebelTa 
am Semadgenlobas. Tumca, imave wignSi erT adgilas wers: `katalogSi SemsrulebelTa vinaoba ar aris 
miTiTebuli, magram am xarvezis Sevseba mainc moxda fonoCanawerSi xmebis amocnobiT~ (iqve, gv. 98).

7 aRsaniSnia, rom gramofonis firfitazec saTaurad rusulad weria `xelxvavi~ (Застольная песнь 
Хелхвави), romelSic ori simRera `Cven mSvidoba~ da `adilai~ aris gaerTianebuli.
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tembri Semsruleblis asakovnebaze metyvelebs, rac, Cemi azriT, mis 20 wlis artem 
erqomaiSvilisTvis mikuTvnebas saeWvos xdis. es tembri, es xma gigo erqomaiSvils 
unda ekuTvnodes (etiketze aRniSvnisamebr), rac mis sxva CanawerebSic tembris da 
gamoTqmis msgavsebiT dasturdeba.8 xolo Sua xma _ moZaxili ki gigo erqomaiSvilis 
gundSi da, gansakuTrebiT, trio simRerebSi Sua xmis mTqmels _ giorgi iobiSvils 
unda ekuTvnodes.9 firfitis etiketze dasaxelebuli trios _ babiloZe-iobiSvi-
li-erqomaiSvilis mier araerTi simReraa Cawerili imave periodSi. SesaZloa es iyos 
mizezi daSvebuli meqanikuri uzustobisa, romlis gamoc dawmyebad molariSvilis 
nacvlad gamyivanis momRerali babiloZea moxseniebuli. 

es simRera TbilisSia Cawerili. Tbi-
lisi maSin ganixileboda rogorc ru-
seTis imperiis centraluri qalaqi 
kavkasiaSi da kompania `gramofonmac~ 
kavkasiaSi swored TbilisSi gaxsna 
Tavisi filiali. `Cven mSvidobis~ es 
pirveli Canaweri istoriaSi fono-
CamwerTa pirveli Taobis warmomad-
genels maqs hampes unda ekuTvnodes. 
igi swored 1907 iyo Camosuli saqa-
rTveloSi. am mxriv kidev ufro aqti-
uri iyo misi Zma, franc hampe, romlis 
mier 1902-1918 wlebSi ganxorciele-
buli Canawerebis siaSi Tbilisi (Tiflis) 
ramdenjerme figurirebs. kerZod, 
pir velad igi Camovida 1903 wels, Sem-
dgom 1909 wels igi samjer estumra 
Tbiliss: maisSi, ivnisSi da agvistoSi, 
xolo amave wlis seqtemberSi ki quTaissac swvevia.10 swored quTaisSia Cawerili mis 
mier simRera `Cven mSvidobis~ momdevno fononimuSi. es Canaweri 1909 welsve firfitis 
saxiT gamoica kompania `gramofonis~ mier; masSi samuel CavleiSvili, samuel Cxikvi-
Svili da varlam simoniSvili mRerian (#2). `guruli sufruli simRerebis es mSvene-
ba Zlier ganviTarebuli polifoniiT gamoirCeva. igi Semsruleblebs improvizaciis 
amouwurav SesaZleblobas uqmnis, rac naTlad igrZnoba samuel CavleiSvilis jgufis 
am fonoCanawerSi.“ _ wers didostaTa am Sesrulebaze anzor erqomaiSvili.11 swored 
misi dauRalavi Sromis wyalobiT iqna moZiebuli es da mravali sxva Canaweri ucxoeTis 
fonoarqvebSi, ris Sedegadac gaxda is farTo sazogadoebisTvis xelmisawvdomi.12

8 ix. iqve, simRerebi:, `Svidkaca~ CD 2 #20, `firuzi~ CD 3 #20, `guruli mayruli~ CD 4 #2.

9 am firfitis raritetuli egzemplari giorgi iobiSvilis STamomavlebis, sergo da lela uruSaZee-
bis ojaxSi inaxeba, romlis fotoaslic aris aq warmodgenili.

10 ix. http://www.recordingpioneers.com/RP_HAMPE1.html

11 anzor erqomaiSvili, vaxtang rodonaia `pirveli fonoCanawerebi. 1901-1014~, gv. 76

12 am Sromis Sejamebad unda CaiTvalos anzor erqomaiSvilis mier 2019 wels gamoqveynebuli samtomeu-
li „saqarTvelo _ istoria, kultura, eTnografia“ _ unikaluri inglisurenovani gamocema, romelic 
warmoadgens kvlevas qarTuli kulturuli memkvidreobis Sesaxeb. naSromis mesame tomi aerTianebs 
1901 wlidan dRemde Cawerili unikaluri qarTuli xalxuri simRerebis, sagaloblebis, sakravieri 
musikisa da xalxuri cekvebis 2491 audio da videonimuSs. 
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firma ̀ gramofonis~ CanawerebTan SedarebiT, 1910 wels nikolai derJavinis mier cvi-
lis lilvakze Cawerili `Cven mSvidoba~, romlis SemsrulebelTa vinaoba CvenTvis 
ucnobia, Caweris xarisxiT bevrad xarveziania. amitom aqamde es Canaweri arsad ga-
moqveynebula, magram am jerad misi sanoto transkrifciasTan erTad publikacia 
SesaZlebels xdis ukeT warmoCndes audioCanaweris rogorc istoriuli mniSvneloba, 
ise misi mxatvruli Rirebuleba. 

qronologiiT Semdeg audionimuSebad unda CaiTvalos pirvel msoflio omSi qarT-
vel tyveTagan Cawerili „Cven mSvidobis“ ramdenime versia, romelic 1916-1918 wlebiT 
TariRdeba. maTgan winamdebare krebulSi warmodgenilia ori nimuSi (##4-5). gaocebas 
da aRtacebas iwvevs avstrieli filologis, hans polakis da germaneli musikologebis 
karl Stumpfisa da georg Sunemanis iniciativa, tyveTagan folkloruli nimuSebis Cawe-
risa, ramac bevri sxva eris xmovani saganZuris msgavsad, qarTuli simRera-galobis uni-
kaluri nimuSebi Semogvinaxa. fonografiT Cawerebis procesis paralelurad, tyveTagan 
saWiro monacemebsa da simRerebis teqstebs iwerda germaneli filologi adolf diri.

`Cven mSvidobis~ Semdegi Canaweri cxrawliani intervalis Semdeg gvxvdeba. kerZod, 
kompozitorisa da musikologis, iozef Silingeris mier 1927 wels baTumSi Cawerili 
nimuSi, gurulebis trios SesrulebiT, romelis wevrTa vinaoba CvenTvis ucnobia.

am simReris Cawera 1931 wlidan xSirdeba, risi dasturic aris am wels kompozitor Sal-
va mSveliZis mier sxvadasxva SemsrulebelTagan fonografiT Cawerili eqvsi gansxvave-
buli nimuSi. arsebuli monacemebiT, Salva mSveliZe unda miviCnioT im pirveli qarTvel 
eTnografad, vis fonoCanawerebSic, sxva simRerebaTan erTad `Cven mSvidobac~ moipo-
veba, Tanac ramdenime variantiT. maT Soris, Zmebi aqvsenti, ladiko da manase saluqva-
Zeebis mier Sesrulebuli metad originaluri varianti „Cven mSvidobisa“ (#7), aseve, 
vaxtang sixaruliZis trios unikaluri Canaweri (#9). Semdgom da Semdgom am simReris 
fonoCanawerTa sia sxvadasxva qarTveli folkloristis saeqspedicio masalebiT ivseba. 

1935 wels rusi eTnomusikologis, evgeni gipiusis mier fonografiTve aris Cawerili 
`Cven mSvidobis~ saocari nimuSi, romelsac didostati guruli momRerlebi, Teo-
file lomTaTiZe, ermalo sixaruliZe da vladimer berZeniSvili asruleben (#9). al-
baT Canaweris teqnikuri xarvezebis simravlea mizezi, rom es unikaluri nimuSi aqa-
mde ar gamoqveynebula, Tumca Sesrulebis maRali xarisxi udavod faravs aRniSnul 
xarvezebs, da amdenad, winamdebare gamocemis erT-erTi mSvenebaa. 

1949-1978 wlebis saeqspedicio Canawerebi. Tbilisis saxelmwifo konservatoriis 
folkloris kabinetis saeqspedicio audioCanawerebi auTenturi qarTuli xalxuri 
simReris umTavres audioarqivs warmoadgens. masSi simRera `Cven mSvidobis~ Canawe-
rebis raodenoba or aTeuls aWarbebs. Sesabamisad, winamdebare krebulSi konser-
vatoriis saarqivo masalas yvelaze didi wili ukavia (16 Canaweri). am CanawerebSi 
warmodgenilia rogorc Zveli Taobis saxelganTqmuli, momRerlebis namReri, ise na-
klebad cnobili momRerlebis mier Sesrulebuli nimuSebi. unda iTqvas, rom korife 
momRerlebis CanawerebTan erTad, farTo sazogadoebisaTvis am ucnobi momRerlebis 
naTqvami araerTi varianti qarTuli simReris namdvil Sedevrs warmoadgens. 

konservatoriis fondSi „Cven mSvidobis“ yvelaze adreuli nimuSi 1949 wliT TariR-
deba. mas apolon CavleiSvili, iese WaniSvili da domenti qarCava asruleben. Caweri-
lia vladimer axobaZis mier (#10). v. axobaZesve ekuTvnis 1960 wlis guriis eqspedi-
ciaSi, sofel vakijvarSi, Zmebi aroSiZeebis namReri nimuSis fonoCanaweric. (#13). 
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Tbilisis konservatoriis folkloris kabinetis audiofondis simdidreSi Tavis 
gansakuTrebuli wvlili aqvs Setanili eTnomusikolog oTar CijavaZes. `Cven mSvi-
dobac~, yvelaze meti raodenobiT swored mis eqspediciebSia Cawerili. maTagan am 
krebulSi 9 nimuSia warmodgenili (##12, 17, 18, 20-25, 32), romlebic Cawerilia: 
zugdidis raionis sofel CxoriaSi, lanCxuTSi, Coxatauris raionis soflebSi _ 
Rrma ReleSi, wifnarSi, van-zomleTSi, nabeRlavSi, saWamiaserSi, ozurgeTis raionis 
sofel SemoqmedSi, galis raionis sofel oqumSi. oTar CijavaZis mier eqspedicieb-
Si warmoebuli dRiurebi, romelic Tbilisis saxelmwifo konservatoriaSi inaxeba, 
Zalian Zvirfasi wyaroa CanawerebSi SemsrulebelTa vinaobis da maTze damatebiTi 
cnobebis dadgenisaTvis. am rveulSi mas Cawerili aqvs agreTve simReris sityvieri 
teqstebic, ramac didi daxmareba gagviwia simRerebis gaSifrvisas. 

konservatoriis folkloris kaTedris pirveli xelmZRvanelis, profesor grigol 
(gigiSa) CxikvaZis saeqpedico masalebidan 1966 wels, ozurgeTis raionis sofel lixa-
urSi Cawerili kako da severian WaniSvilebisa da giorgi gordelaZis namReri aris 
SerCeuli (#14). gansakuTrebul yuradRebas iqcevs grigol CxikvaZisa da frangi 
eTnomusikologis, pianistisa da kompozitoris, ivet grimos 1967 wels mTel saqarT-
veloSi Catarebuli erToblivi eqspediciis masalebi.13 maTgan ozurgeTSi Cawerili 
saintereso nimuSi SevarCieT, romelSic `Cven mSvidobas~ ori trio mReris: 1) varlam 
vaSalomiZe, ilarion sixaruliZe, Sermadin Wkuaseli da 2) Zmebi gito da WiWiko aro-
SiZeebi, anania erqomaiSvili (#27). 

ozurgeTis raionis sofel mTispiriSi mcxovrebi Zmebi nikifore, kalitro da galak-
tion CavleSviliebis14 namRers warmoadgens nimuSi #16, romelic aseve konservato-
riis fonoarqivSi inaxeba. rogorc misi aRwerilobidan Cans, igi eTnomusikolog kaxi 
rosebaSvilis mier TbilisSi maTi stumrobisas aris Cawerili, 1964 wels. 

Canaweris dabali xarisxis miuxedavad, saintereso variants warmoadgens eTnomusi-
kolog mindia Jordanias mier 1975 wels Coxatauris raionSi, sofel Sua surebSi 
Cawerili nimuSi (#33). mas apolon SaTiriSvili, leo beriSvili da griSa trapaiZe 
asruleben. 1978 wels lanCxuTis raionis sofel CoCxaTSi manve Cawera `Cven mSvido-
ba~ grigol gumbariZis, titiko gurgenaZisa da daviT tikaraZis SesrulebiT (#35). 
aRsaniSnavia, rom krebulSi grigolis da titikos 14 wliT adre namReric Sedis, 
sadac maTTan erTad arsen paiWaZe mReris (#17). 

Tbilisis saxelmwifo konservatoriis folkloris laboratoriaSi daculi zemoCa-
moTvlili saeqspedicio masalebis garda, krebulSi aseve Sevida ivane javaxiSvilis 
istoriis da eTnologiis institutis 1968 wlis eqspediciaSi Tamar mamalaZis mier 
Cawerili ̀ Cven mSvidoba~. igi Coxatauris raionis sofel zemo surebSia Cawerili. as-
ruleben giorgi kotrikaZe, mixeil baramiZe da isaki aseiSvili, rac Tamar mamalaZis 
mier warmoebuli saeqspedicio dRiuridan gairkva. krebulis bolos darTul fo-
togalereaSi warmodgenilia g. kotrikaZis portreti-Canaxati, Sesrulebuli imave 
eqspediciaSi myofi mxatvris, m. berulavas mier. (ix. gv. 271)

13 Tbilisis saxelmwifo konservatoriis trdiciuli mravalxmianobis kvlevis saerTaSoriso centrisa 
da fondi `qarTuli galobis~ erToblivi proeqtis saxiT, am eqspedicias mieZRvna sqeltaniani wigni 
(oTxi audiodiskiT) `grimo da qarTuli simRera~. Tbilisi, 2018.

14 galaktionis SviliSvilis, kote CavleSvilis miTiTebiT Zmebis gvari CavleSvilia da ara CavleiSvi-
li, rogoradac isini moxseniebulni arian audioCanaweris dednis aRwerilobaSi.
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calkeul SemTxvevebSi SemsruleblTa vinaobisa da sasimRero xmis (damwyebia, moZaxi-
li Tu bani) dasazusteblad mogviwia dakavSireba ama Tu im soflis momRerlebTan, 
asakovan macxovreblebTan da momReralTa STamomavlebTan da naTesavebTad. maTive 
daxmarebiT iqna mopovebuli calkeul momReralTa fotosuraTebi. 

aRsaniSnavia, rom am saeqspedicio audioCanawerebis umravlesoba, winamdebare ga-
mocemaSi darTuli audiodiskis saxiT, pirvelad qveyndeba.15

gamoqveynebuli Canawerebi. `Cven mSvidobis~ pirveli ori istoriuli Canaweris Sem-
deg, romlebic firfitis saxiT gamosca kompania `gramofonma~ (1907, 1909), am simRe-
ris audio Canaweri 1964 wlamde ar gamoqveynebula. vgulisxmob sabWoTa periodis 
gramfirfitebis Camweri studiis ̀ melodiis~ mier gamocemul mcire zomis firfitas, 
e. w. ̀ minions~, romelze Cawerili 5 simReridan pirveli ̀ Cven mSvidobaa~, apolon Cav-
leiSvilis trios SesrulebiT, sofel Txinvalidan (#15). 

„Cven mSvidoba“ umetes SemTxvevaSi energiuli xasiaTiT da omaxianad sruldeba, magram 
erTi Canaweri, am TvalsazrisiT, xazgasmiT gansxvavebul versias gvTavazobs: saocari 
idumaleba axlavs vladimer berZeniSvilis unikalur Canawers, sadac banis xmis mqone 
es didi korife kriniT mReris zeda xmas. mas bans RiRiniT uwyobs Svili, oTar berZeni-
Svili, xolo moZaxils _ garsevan sixaruliZe (#26). 1966 wels, studia `melodiis~ mier 
Cawerilma am didostaturma Sesrulebam SeuZlebelia gulgrili datovos msmeneli. 

samarTliani iqneba, Tu vityviT, rom `Cven mSvidobis~ Canawerebi yvelaze mravalrjera-
dad da, amasTan, mravalferovnad ladime da oTar berZeniSvilebisa da garsevan sixaru-
liZis SesrulebiT gvxvdeba, rac winadebare krebulSic aisaxa. am trios mier Sesrule-
buli kidev erTi gansakuTrebuli variantia warmodgenili `anTologiad” wodebuli 
oTxi firfitis Semcvel gamocemaSi `saqarTvelo xalxur simRerebSi~. studia `melo-
diis~ mier 1967 wels gamocemul CanawerSi vladimer (ladime) berZeniSvili bans mReris, 
oTar berZeniSvili _ moZaxils, xolo garsevan sixaruliZe _ damwyebia (#28). xmis re-
Jisori gaxldaT am studiis cocxali mematiane, mixeil kilosaniZe.

naxevari saukunis win, tiraJirebuli firfitis gamocemebis garda, farTo sazo-
gadoeba radiosa da televiziis meSveobiTac araerT sainterso versias ecnoboda. 
gasakviri ar aris, rom eTerisTvis, simReris saukeTeso Semsruleblebi iyvnen Ser-
Ceulni, romelTa Canawerebi dRes sazogadoebrivi mauwyeblis `oqros fondis~ sa-
ganZurs warmoadgens. amis nimuSia videodokumentis saxiT Semonaxuli kidev erTi 
Sedevri „Cven mSvidobisa“. masSi bans isev ladime berZeniSvili ambobs, zeda xmas _ 
garsevan sixaruliZe, xolo moZaxils _ mixeil koroSinaZe.16 am CanawerSi gansakuTre-
bul yuradRebas iqcevs damwyebis, garsevan sixaruliZis saocari figuraciebi (#29):

15 kerZod, ##10, 12-14, 16-18, 20-25, 30, 32, 34, 35.

16 videoCanaweri inaxeba sazogadoebrivi mauwyeblis pirveli arxis oqros fondSi (saidanac gadmogve-
ca audioCanaweris asli). aseve, ix.: https://www.youtube.com/watch?v=fuwDmN_CHQA
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am Sesrulebis mosmenisas Zalauneburad gaxsendeba ioane batoniSvilis „kalmasoba-
Si“ dasavlur qarTul galoba-simReraze Tqmuli sityvebi: „sasiamovno xma ars, kar-
gad Sewyobili, romel sakravsa miemsgavsebis“.17 

garsevan sixaruliZis, mixel koroSinaZisa da anania (nanio) erqomaiSvilis `Cven mSvi-
dobis~ unikalur Canawers inaxavs saqarTvelos radios fondi (#11). aqvea dacu-
li ansambl `dilas~ solistTa, varlam vaSalomiZis, domenti qarCavasa da Sermadin 
Wkuaselis trios unikaluri Canaweri (#19) da kidev erTi Zvirfasi Canaweri ladime 
da oTar berZeniSvilisa, sadac damwyebi ramin miqaberiZe gaxlavT (31).

aWaris radios fondSic movikiTxeT simRera `Cven mSvidoba~, Zveli momRerlebis 
SesrulebiT, saidnac baTumis uxucesTa ansamblidan irodi doliZis trios Canaweri 
mogvawodes. samwuxarod, CvenTvis ucnobi darCa Tu vin arian banis mTqmeli irodi 
doliZis partniorebi am CanawerSi. gansakuTrebiT sainteresoa damwyebis mTqmeli 
momRerlis vinaoba (#34).

rogorc ukve vTqviT, Cvens krebulSi Canawerebi qronilogiurad gvaqvs dalagebu-
li. yvelaze aqtiurad 1960-1970-iani wlebis Canawerebma moiyara aq Tavi. XX sauku-
nis bolo nimuSad aRebuli gvaqvs Canaweri anzor erqomaiSvilis 1995 wlis satele-
vizio gadacemidan. masSi mowveuli iyo imereli TeTrwvera momRerali, benia miqaZe. 
Cawe ras anCisxatis gundic eswreboda da mec iq gaxldiT, rogorc am gundis wevri. 
Cawe ris dawyebamde Zalian dasamaxsovrebel moments SeveswariT iq da amitom vamax-
vileb masze yuradRebas: im periodSi benia miqaZes meuRle da SviliSvili axali gar-
dacvlili hyavda, magram miuxedavad amisa, uari ar Tqva gadacemaSi monawileobaze. 
studiaSi rom Semovida yvela fexze wamovdeqiT, mas anzor erqomaiSvili mokiTxviT 
miesalma: `rogor brZandebiT batono benia?…~ sityva ar hqonda dasrulebuli, rom 
beniam pasuxis nacvlad myisve wamoiwyo `Cveeen mSviiidoioba…~, rasac banSi anzor 
erqomaiSvili, xolo moZaxilSi malxaz erqvaniZe ahyva. am momentma, Tavisi moulod-
nelobiT, didi STabeW dileba moaxdina yvela damswreze da sixarulic gangvacdevina. 

2000-ianebis Canawerebi. TiTqmis erTsaukunovan periodSi CanawerTa raodenobis gansazRva 
krebulis moculobaSi reglamentma ganapiroba. 2000-ianebis Canawerebidan Cven oTx Cana-
werze SevCerdiT. maT Sorisaa mReris Taviseburi maneriT gamorCeuli trio ilia, leo, da 
amiran afSilavebisa, lanCxuTis raionis sofel omfareTidan (#37), aseve gansakuTrebu-
lia imereTSi, vanis raionis sofel ducxunis uxucesTa ansamblis namReri ̀ Cven mSvidoba~ 
(#38). orive Sesruleba 2000 wels aris Cawerili malxaz erqvaniZis mier. konservatoriis 
arqivSi am gundis Zveli, 1961 wlis Canaweri moipoveba, oTar CijavaZis eqspediciidan, 
magram teqnikuri wunis gamo ver CavrTeT krebulSi. Tavismxriv ki sainteresoa 39 
wlis intervaliT Cawerili erTi da igive gundis Canaweris urTierTSedareba.

2004 wels saqarTveloSi germaniidan Camovida musikosi da prodiuseri sebas-
tian panki. am mogzaurobis organizebaSi mas daexmara germanul-kavkasiuri sazo-
gadoeba `liles~ xelmZRvaneli, marika lafauri. man guriaSi, ozurgeTSi gu-
ruli simRerebi Caiwera im drois saukeTeso momRerlebisgan guri da tristan 
sixaruliZebisgan da karlo uruSiZisgan. es Canawerebi 2005 wels gamoica  
kom paqtdiskSi, saxelwodebiT `anCisxatis gundi. mogzaureoba saqarTveloSi~.18  

17 ioane batoniSvili _ `kalmasoba~, Tbilisi, 1948. gv. 61

18 am ordiskiani gamocemis ZiriTad nawils warmodgens  anCisxatis gundis mier Sesrulebuli saga-
loblebi da simRerebi. aqve Sesulia ansambl `winandlis~ mier namReri kaxuri simRerebi. 
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masSi `Cven mSvidobis~ Canaweric aris Sesuli, romelic Cvens krebulSic Sevida. 
(#39)

dabolos, tristan sixaruliZis, rebuli mJavanaZisa da merab kalandaZis namReri `Cven 
mSvidoba~, Caerili 2005 wels, nimuSia improvizirebis ostaturi xelovnebis Tanamedro-
veobaSi cocxlad arsebobisa. dResac SesaZlebelia am triosTan stumroba, maTi mosmena 
da Seswavla qarTuli simReris improvizaciis xelovnebis saidumloebisa. 

SeiZleba iTqvas, rom „Cven mSvidobis“ zemodasaxelebuli ormocive nimuSi, Tavise-
burad unikaluria da bevri maTgani namdvil Sedevrs warmoadgens. sayuradReboa, 
rom am simReris Sesaxeb qarTvel Tu ucxoel mkvlevarTa calkeuli mosazrebebisa 
da dakvirvebebis arsebobis miuxedavad, eTnomusikologiis samecniero sivrceSi es 
simRera aqamde saTanado specialuri kvlevis obieqtad ar qceula.19 amas, garkveul-
wilad, „Cven mSvidobis“ sanoto Canawerebis simwirec mowmobs da ganapirobebs. 

sanoto transkrifciebi. qarTuli xalxuri simRerebis noteb-
ze Cawerisa da gamoqveynebis istoria XIX saukunis 70-iani 
wlebidan iRebs saTaves. 1878 wels qarTuli simReris pir-
vel gamoqveynebul krebulSi, mixeil maWavarianis `samSob-
lo xmebSi~ guruli simRera ar gvxvdeba,20 magram andria be-
naSvilis 1885 wels gamocemul `qarTul xmebSi~ ukve oTxi 
guruli simReraa warmodgenili, maT Soris iseTi rTulic, 
rogoricaa `xasanbegura~.21 simRera „Cven mSvidobis“ pir-
veli sanoto Canaweri 1917 wliT TariRdeba. igi avstri-
el musikologsa da kompozitors, robert laxs ekuTvnis. 
man 1916 wels pirveli msoflio omis qarTvel tyveTagan 
germaniaSi Cawerili audioCanawerebidan erT-erTi `Cven 
 mSvidobac~ gaSifra. es sanoto transkrifcia, sxva qarTul 
simRerebTan erTad, Sesulia missave wignSi `rusi samxedro 
tyveebis simRerebi~.22 Tumca, man mxolod simReris zeda 
xmis, damwyebis partia gadaitana notebze. amasTan, simRera 
sityvebis gareSea Cawerili.

tyveebisgan Cawerili simRerebis krebulis 1928 wlis avstriul-germanul gamocema-
Si, romelic kerZod qarTul simRerebs mieZRvna, es xarvezi gamosworebulia, magram 
am SemTxvevaSic kvlav `Cven mSvidobis~ mxolod zeda xmis partiaa mocemuli sanoto 
CanawerSi.23 sayuradReboa, rom robert laxis krebulze aseve muSaobda adolf diri, 
romelic, rogorc zemoT aRvniSneT, Tavad iwerda da Targmnida tyveebisgan namRe-

19 bolo xanebSi simRera `Cven mSvidoba~ ucxoel mkvlevarTa interesis sferoSi moeqca. amis magaliTebia: 
amerikeli mecnieris, braian ferlis naSromi “The Gurian Trio Song: Memory, Media, and Improvisation in a Georgian 
Folk Genre”, 2017 gv. 71–72, 78–79, marina kaganovas sadisertacio naSromis “Setting the Tone”-is erTi Tavi: 
“Peace Variants”, 2020, romlebSic am simReris Sesaxeb aris garkveuli aspeqtiT yuradReba gamaxvilebuli.

20 mixeil maWavariani. `samSoblo xmebi~ ymawvilTaTvis samReradi saxalxo simRerebi, gadaRebuli 
notebzed erT, sam da oTx xmisaTvis. Tbilisi, 1978.

21 andria benaSvilis. `qarTuli xmebi~, xalxuri simRerebi. Tbilisi, 1885. 

22 robert laxi _ Robert Lach “Gesänge russischer Kriegsgefangener”. Wien, 1917. gv. 58

23 robert laxi _ Robert Lach. “Gesänge russischer Kriegsgefangener”, III Band, Georgische Gesänge. Transkription und 
Übersetzumg der georgischen Texte von A. Dirr. Wien und Leipzig, 1928. gv. 92.

robert laxi     
Robert Lach
1874 – 1958
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ri simRerebis teqstebs.24 rogorc dokumentebidan Cans, a. diri simReris teqstebs 
qarTulad TviT tyveebs awerinebda furcelze. swored am dokumentebis wyalobiT 
gaxda cnobili SemsrulebelTa vinaoba, sadauroba, asaki.

24 am procesis amsaxveli fotoebi gamoyenebulia publikaciidan `eqo warsulidan: qarTvel tyveTa 
simRerebi Cawerili cvilis lilvakebze germaniaSi 1916-1918~. Tbilisi, 2014.
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adolf diri 1867-1930 Adolf Dirr  
                       qarTuli teqstebis Cawerisas                     during the recording of Georgian texts
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ramdenad gasakviric ar unda iyos, „Cven mSvidoba“ srulad (sam xmaSi Cawerili) notire-
buli saxiT r. laxis pirveli gamocemidan mxolod 87 wlis Semdeg, 2004 wels gamo-
qveynda krebulSi „SeviswavloT qarTuli xalxuri simRera. guruli simRerebi“. masSi 
Sesulia guri da tristan sixaruliZeebisa da oTar berZeniSvilis trios SesrulebiT, 
specialurad am gamocemisTvis Cawerili nimuSi (notirebuli malxaz erqvaniZis mier).25

Semdeg 2005 wels kidev or sanoto krebulSi daibeWda „Cven mSvidoba“. kerZod, pir-
veli iyo krebuli „qarTuli xalxuri simRerebi anCisxatis gundis repertuaridan“, 
romlis avtori Tavad gaxlavarT. masSi warmodgenilia „Cven mSvidobis“ CavleiSvi-
li-CxikviSvili-simoniSviliseuli variantis26 anCisxatis gundis Sesrulebis sanoto 
transkrifcia.27 

xolo meore nimuSi amave wels anzor erqomaiSvilis mier gamoicemul „artem erqo-
maiSvilis sanoto krebulSi“ Sedis.28 simReris am versiis Sesaxeb wignis avtori wers: 
„krebulSi warmodgenili nimuSis pirveli xma samuel CavleiSvilis variantia“,29 Tum-
ca, davZenT, rom „Cven mSvidobis“ am variantis audioCanaweri ar moipoveba. anzor er-
qomaiSvilma pirad saubarSi miTxra, rom babuisgan gadmocemuli ra variantic axsovda, 
is Cawera notebze, da cnoba pirveli xmis CavleiSviliseulobazec misgan axsovs.

2006 wels levan veSapiZis mier Sedgenil da gamoqveynebil sanoto krebulSi „guru-
li simRerebi“ „Cven mSvidobis“ eqvsi nimuSia mocemuli. maT Soris, pirveli vladimer 
berZeniSvilis, mixeil koroSinaZisa da garsevan sixaruliZis mier 1962 wels Tbilis-
Si Cawerili nimuSis transkrifciaa.30 danarCen xuTSi ki, am simReris martivi, sada 
variantidan e. w. gamSvenebul versiamde ganviTarebis Tavisebur dinamikas gvaCvenebs 
wignis avtori. xuTive nimuSSi zeda xma (damwyebi) saerToa, meordeba, xolo danarCe-
ni xmebis (moZaxilisa da banis) variantebis SedgenaSi krebulis avtors didi momRe-
rali, oTar berZeniSvili exmareboda.31 aRsaniSnavia, rom l. veSapiZis es saintereso 
naSromi, Tavisi eqsperimentiT qarTul eTnomusikologiaSi guruli simReris, misi 
improvizaciuli bunebis Seswavlis arcTu xSiri mcdelobaTagania. 

„Cven mSvidobis“ zemoCamoTvlili sanoto Canawerebis garda, dRemde arcerTi nimuSi 
ar aris gamoqveynebuli. am xarvezis gamosworebis survili daedo safuZvlad winam-
debare publikaciis momzadebas. masalebis moZiebisas Cemi kvlevisa da interesis are-
alSi „Cven mSvidobis“ Svid aTeulamde audionimuSma moiyara Tavi da rac mTavaria, 
maT Soris didi umravlesoba individualurobis, maRalmxatvruli Rirebulebis mqo-
nea. samwuxarod yvela maTgani ver Sevida winamdebare krebulSi, magram maTgan Ser-
Ceuli da qronologiurad dalagebuli 40 saukeTeso nimuSis sanoto transkrifcia, 

25 `SeviswavloT qarTuli xalxuri simRera. guruli simRerebi~. Tbilisi, 2004. gv. 14. 

26 ix. winamdebare krebulis audiodiskze nimuSi #2.

27 qarTuli xalxuri simRerebi anCisxatis gundis repertuaridan _ Semdg. daviT SuRliaSvili. Tbili-
si, 2005. gv. 35.

28 qarTuli xalxuri musika. guria. artem erqomaiSvilis sanoto krebuli. _ Semdg. anzor erqomaiSvi-
li. Tbilisi, 2005. gv. 385.

29 iqve, gv. 481.

30 guruli xalxuri simRerebi. _ Semdg. levan veSapiZe. Tbilisi, 2006. gv. 250. es nimuSi winamdebare 
krebulSic aris Sesuli (#28), mcire koreqtivebiT.

31 iqve, gv. 368, 371, 374, 377, 380. es xuTi nimuSi l. veSapiZis sadiplomo naSromSic `guruli xalxuri 
simRerebi~ aqvs warmodgenili (1996). Sesabamisad, `Cven mSvidoba~-s sam xmaSi gamoqveynebul pirvel 
nimuSs rva wlisT win uswrebs. 
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Sesabamisi Sinaarsis audiodiskiTurT gamocema SesaZleblobas iZleva panoramulad 
davinaxoT simRera `Cven mSvidobis~ erTsaukunovani gza. 

Janri, daniSnuleba, teqstebi. „Cven mSvidoba _ sufruli simReraa. sruldeboda su-
fris dasawyisSi, mSvidobis sadRegrZelos Semdeg. simReris tradiciuli teqsti 
aseTia: „Cven mSvidoba, gamrjveba“. zogjer momRerali improvizirebul teqstsac 
moiSveliebs.“32 simReris saxelwodebasTan, teqstTan da e. w. „moSveliebuli teqstis“ 
mqone muxlebTan dakavSirebiT garkveuli mosazrebebi msurs gagiziaroT. 

rogorc guriaSi, ise saqarTvelos sxva kuTxeebSi kargad aris cnobili sufrisa da 
maspinZeli ojaxis dalocvis forma „RmerTs dideba, Cven mSvidoba, Cvens mapinZels 
aSeneba!“, romelic locvisa da saeklesio sagaloblis sityvebis _ „dideba maRalTa 
Sina RmerTsa, qveynasa zeda mSvidoba da kacTa Soris saTnoeba“-s erTgvar perifrazs 
warmoadgens. sityvebs „dideba maRalTa Sina RmerTsa“ pirdapir Seesabameba „RmerTs 
dideba“; „qveyanasa zeda mSvidoba“-s perifrazs warmoadgens sityvebi „Cven mSvido-
ba“, xolo „kacTa Soris saTnoeba“-s SesaZloa rom miesadagebodes sityvebi „Cvens 
maspinZels aSeneba“. Cndeba kiTxva-mosazreba: simRera „Cven mSvidobis“ Tavdapirvel 
versiaSi sawyisi sityvebi „RmerTs dideba“ xom ar iqneboda, romelic mogvianebiT 
aris amoRebuli?! (am SemTxvevaSi ufro naTelic xdeba am sityvebis mniSvneloba). 
Tavis statiaSi msgavs mosazrebas gamoTqvams Tamaz gabisonia: „sufra iwyeboda 
RvTis  didebiT. `RmerTs dideba, Cven mSvidoba” _ am sityvebs, romelic qristes 
Sobisas angelozTa galobis asociaciaa, rogorc Cans, zog SemTxvevaSi pirveli fra-
za moaklda da dRes yvelaze ganviTarebul-`gamSvenebuli~ guruli simRera `Cven 
mSvidobas~ saxiT Camoyalibda“.33 SeiZleba gvefiqra, rom RvTis sadidebeli sawyisi 
sityvebis amoReba sabWoTa aTeistur cenzuriT yofiliyo ganpirobebuli, magram 
simReris gasabWoebamdel Cana wer Sic igive versia dasturdeba. Tumca, sabWoTa ideo-
logia, Tavis mxriv rom RvTis arxsenebas rogorc simReraSi, ise sufris tradicia-
Sic aqtiurad „daexmareboda“ _ esec cxadia! vgoneb, amave mizeziT unda iyos myarad 
damkvidrebuli azri, rom guriaSi sufra yovelTvis mSvidobis sadRegrZeloTi iwye-
boda, maSin roca mTels saqarTveloSi tradiciisamebr pirvelad RmerTs axsenebd-
nen! „Cven mSvidobas“, misi savaraudo sawyisi sityvebiTurT (RmerTs dideba), sufris 
dasawyisSi saTqmeli simRera-dalocvis Cveuli, tradiciuli saxe eqneboda. Tuki es 
mosazreba gasaziarebelia, maSin advilad aixsneba sawyis sityvebad gadaadgilebuli 
„Cven mSvidobas“ nacvlad, masTan gariTmuli, magram azrobrivad arcTu konteqstu-
alurad mibmuli sityvis „gamarjoba“-s Casma!

yuradRebas iqcevs is faqtic, rom simReris mravali audioCanaweri arsebobs, sad-
ac igi erT muxlad, erT kupletad iTqmis.34 zogadad, audioCanawerebSi sixSiriT or 
muxlad, or mobrunebad gamRerebuli nimuSebi Warbobs, Tumca maT Soris xSiria ise-
Ti SemTxvevebic, sadac meore muxlis dawyeba pirvelis damasrulebel akords ki ar 
emTxveva da uSualod ki ar ebmis mas, rogorc gagrZeleba, aramed sakadanso unisonis 
Semdeg, anu pirveli muxlis dasrulebis Semdeg TiTqos Tavidan iwyeben simReras.35 
yovelive es im varauds umtkicebs safuZvels, rom „Cven mSvidoba“ Tavisi pirvela-

32 anzor erqomaiSvili _ artem erqomaiSvilis sanoto krebuli. Tbilisi, 2005. gv. 481.

33 Tamaz gabisonia _ „pirvelad RmerTi vaxsenoT“, qristianoba qarTul tradiciul musikaSi _ saqarT-
velos kompozitorTa kavSiris Jurnali „musika“. Tbilisi, 2012, #3.

34 krebulSi aseTi 12 nimuSia warmodgenili: ##1, 3, 5, 8, 18, 20, 22, 23, 24, 29, 30, 33. 

35 amis TvalsaCino nimuSia #13.



_ 21 _

di agebulebiT da funqciiT sufris dasawyisSi saTqmeli erTmuxliani simRera iyo, 
romelic Semdgom gadaiqca ormuxlianad. misi sammuxlad mReris nimuSebic arsebobs 
Zvel CanawerebSi, Tumca mxolod ori (#2 da #26). ufro met muxlad Tqmuli versia 
CanawerebSi ar dasturdeba. muxlebis damatebis mizezi, rogorc Cans, improvizirebis, 
variantuli saxe cvlis warmoCenis surviliT aris ganpirobebuli. amas is faqtoric 
uwyobs xels, rom simReris udidesi nawili e. w. samRerisebiT (glosolaliebiT) imRe-
reba, rac Semsrule bels improvizaciisTvis met Tavisuflebas aZlevs. amisda miuxe-
davad, „Cven mSvidobis“ erTmuxlianobaze Cveni mosazrebis erTgvar dasturad isic 
gamodgeba, rom, xSir SemTxvevaSi, simReris meore da mesame muxl-kupletis sityvieri 
Sinaarsi ar warmoadgens pirveli muxlis gagrZelebas da umetes SemTxvevaSi satrfi-
alo, patriotuli an sxva Tematikis mqonea. mag.:, „vaSa, vaSa Sens qalobas Turme sxvai 
gyvarebia“ an „sanam cocxal viqnebi, Sen Cemi xar, me _ Seni“, „sami ram vTxove ufalsa, 
enatkbili saubari, lurji cxeni da zed sajdomi, kargi Tofi utyuari“ da sxv. gvxvde-
ba SemTxvevebi, roca meore mobrunebaSi teqstad isev „Cven mSvidoba, gamarjoba“ meor-
deba. xolo germaniaSi tyveTagan Caweril nimuSSi ki (#5) meore mobruneba mTlianad 
glosolaliebzea agebuli. sain teresoa, rom Zmebi aroSiZeebis namRer versiaSi (#13) 
`Cven mSvidoba, gamarjoba~ orjer meordeba da meore muxlSi banis xma TiTqos apirebs 
`Cvens maspinZels~ Tqvas, magram zeda xmebis karnaxiT kvlav `Cven mSvidobas~ imeoreben 
mesamejer. Cemi azriT, yovelive es simReris arqetipis erTmuxlianobaze miuTiTebs.

CavleiSvili-CxikviSvili-simoniSvilis versiaSi (#2) sityvebi „Cven mSvidoba“ saer-
Tod ar gvxvdeba. simRera iwyeba sityvebiT „maspinZelsa mxiarulsa hyavs stumrebi 
sayvarlebi“, rac TiTqos simReris sufrul Janrs kidev ufro usvams xazs. rogorc 
adre avRniSneT, gigo erqomaiSvilis trios audioCanawerSi (#1) simRera „Cven mS-
vidoba“-s dawyebamde darTuli aqvs aseTi replika: „ermile molariSvilo, stolis 
xelvavi Tqvi, stolis!“. saxelwodeba „stolis xelxvavi“, igive „sufris xelxvavi“, 
Cveulebriv, sxva sufruli trio-simReris kuTvnilebad aris miCneuli, romlis pir-
veli sityvebic gaxlavT: „maspinZelsa mxiarulsa hyavs stumrebi sayvarlebi“. Tumca, 
aRniSnuli replika imas xom ar niSnavs, rom „sufris xelxvavi“ zogadi saxelwodeba 
iyo sufris tradiciasTan dakavSirebuli simRerebisa, romelTa Soris upirvelesi 
swored „Cven mSvidobaa“?

improvizacia, qarTul xalxuri musikis dialeqtebs Soris, swored gurul trio 
simRerebis gansakuTrebulad gamorCeuli niSanTvisebaa. am TvalsazrisiT simRera 
„Cven mSvidoba“ erT-erTi TvalsaCino nimuSia, romlis Sesrulebisas daxelovanebu-
li, ostati momRerlis mTavar amocanas yovel jerze hangis originaluri, axleburi 
moZraobiT da figuraciiT Semkoba warmodgens. es Tanabrad exeba simReris samive 
xmas. sami xmis koleqtiuri improvizacia SeuZlebeli iqneboda myari struqturu-
li da harmoniuli karkasis gareSe. am mxriv „Cven mSvidoba“, jazuri terminiT rom 
 vTqvaT, erT-erT gamorCeul „standarts“ warmoadgens, romelmac mcodne improviza-
tor SemsruleblTa mraval Taobas misca SesaZlebloba warmoeCina musikaluri fan-
taziisa da saSemsruleblo xelovnebis ganviTarebis usazRvroba qarTul simReraSi.

gavrcelebis areali. „Cven mSvidoba“ guruli simReraa, Tumca misi gavrcelebis are-
ali dasavleT saqarvelos kidev ramdenime kuTxes moicavs, sadac igi Tavisebur 
elfers iZens. kerZod, saeqspedicio masalebis mixedviT, igi guriis garda, gvxvde-
ba imereTSi, samegreloSi, aWaraSi, afxazeTSi. am ukanasknelis nimuSs warmoadgens 
samurzayanoSi, kerZod, galis raionis sofel oqumSi 1970 wlis Canaweri (ix. ni-
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muSi #32). musikaluri Taviseburebis garda, es Sesruleba teqstobrivadac aris 
saintereso; amaze isic metyvelebs, rom simReras am SemTxvevaSi ara „Cven mSvido-
ba“, aramed pirdapir „mSvidoba“ hqvia da am sityviTve iwyeba: „mSvidoba, gamarjo-
ba“. simReris meore mobrunebaSi ismis sityvebi: „vaSa vaSa Sens qalobas, vaSa Sens 
qaliSvilobas“ xolo Semdeg megruli sityvebi mosdevs: „mafSalia uZuZurs“ (bul-
buli uZuZuri). msgavsi suraTi samegreloSic gvxvdeba, zugdidis raionis sofel 
CxoriaSi Caweril nimuSSi (ix. nimuSi #12), sadac meore mobrunebaSi aseve mRe-
rian sityvebs „vaSa, vaSa, Sens qalobas“ da Semdeg aqac megruli teqsti CaerT-
vis (cudi smenadobis miuxedavad mainc ismis sityvebi: `skani Wiri, skani QofaT,  
skan QorofaT gamaxari~ (Seni Wirime, Seni yofniT, Seni siyvaruliT gamaxare). 

gansakuTrebulia „Cven mSvidobis“ imeruli variantiebi. vanis raionSi Cawerili ni-
muSebi variantuli TvalsazrisiT metad Taviseburia. erTi maTgani, saxelwodebis 
igiveobis miuxedavad, gansxvavebuli hangis mqonea, amitom Cvens krebulSi ar Segvi-
tania. xolo meore _ Cveulebrivi `Cven mSvidobis~ Tavisebur, imerul versias war-
moadgens (#38). masSi Sesrulebis formac Secvlilia: simReras ara zeda, aramed Sua 
xma iwyebs da am zeda xmebs solisti banis nacvlad aq banebis jgufi axlavs. Tan, misi 
sawyisi soloc sagrZnoblad grZelia, vidre Cveulebriv. danarCeni xmebi gvian uerT-
debian mas. (msgavsi grZeli solo dawyeba zemo surebis variantSic gvxvdeba (#33), 
Tumca masSi simReras, Cveulebisamebr, zeda xma iwyebs). gurul versiebTan SedarebiT 
ime ruli „Cven mSvidoba“ ufro sada agebulebisaa. improvizaciuloba masac sakmaod 
axasiaTebs, magram xmaTasvlis sirTuliT bevr gurul versias ver Seerkineba. amave 
dros, ganwyoba-xasiaTiT, SeiZleba iTqvas, metad Taviseburi da xalisiani aris.

struqtura. „Cven mSvidoba“ orwiladi mkveTri metris mqone simReraa. agebulebiT 
igi eqvs musikalur fraza-muxlad SeiZleba davyoT. musikaluri fraza-muxlebi 
sxva dasxva raodenobis taqtebisgan Sedgeba. keZod, pirveli ori muxli 8-8 taqtian-
ia. mesame _ 6, meoTxe _ 7, mexuTe _ 6 taqtiani, xolo meeqvse muxli _ 7 (zogjer 8) 
taqtisgan Sedgeba.36 magram Tu simRera Semdeg kupletze, Semdeg mobrunebaze myisi-
erad gadadis, es muxli 6 taqtiani xeba. zogi fraza mowyvetiT, mokled aRebuli 
kadansuri kvintiT an unisoniT sruldeba, romelsac generaluri (yvela xmaSi) pau-
za mosdevs. aseT SemTxvevaSi, umetesad, am taqtis zoma erTi TvliT Semoklebulia 
xolme. zogi muxli, romelic Cveulebriv kadansiT (kvintiT) sruldeba, calkeul 
SemTxvevebSi ukadansod ebmis Semdeg frazas. es Semsruleblis survilze da arCe-
vanzea damokidebuli. 

tempebi. audioCanawerTa umravlesobaSi simReris tempi met-naklebad axlos aris 
erTmaneTTan da meoTxedi grZliobis noti daaxloebiT erT wams utoldeba (=60). 
Tumca, gvxvdeba ufro swrafad Sesrulebuli nimuSebic (##1, 2, 5, 19 da sxv.) da xaz-
gasmulad nel tempSi namReri variantebic (##11, 17, 27, 39 da sxv). notebSi sawyisi 
tempebis miTiTebis miuxedavad, unda iTqvas, rom TiTqmis yvela SemTxvevaSi mReris 
procesSi tempi TandaTan Cqardeba. umravles nimuSSi, simReris dasasruls, grZel 
monakveTze tempis TandaTanobiTi Senelebis aRniSvnis (ritardando) garda, calkeul 
nimuSebSi Sua nagebobaSi xazgasmuli epizoduri tempis cvlaa aRniSuli, maT Soris 
Senelebis (ritenuto), aCqarebis (accelerando) an kvlav sawyis tempSi dabrunebis (Tempo I) 
miniSnebiT (##13, 18, 19, 21, 27, 32, 35).

36 struqturis simyares winamdebare krebulSi Semavali TiTqmis yvela nimuSi adasturebs. gamonakliss war-
moadgens nimuSi #18, romelSic bolo meeqvse fraza-muxli Semcirebuli saxiT aris mocemuli (gv. 99).
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tonaloba. simRera `Cven mSvidobis~ musikaluri analizis, masze mecnieruli dakvir-
vebisa Tu praqtikuli Seswavlis procesis gasamartiveblad, krebulSi warmodgenili 
ormocive nimuSi saerTo bgeriT simaRleze, erT tonalobaSi CavwereT (sawyisi bgera 
do). aq ki warmogidgenT ormocive nimuSis dedniseul tonalobas notebis laTinuri 
aRniSvnebiT: C _ do, D _ re, E _ mi, F# _ fa diezi, G _ sol, A b _ la bemoli, A _ la,  
B b _ si bemoli, B _ si. (#32-sa da #38-Si romlebSic tonaloba da sawyisi toni erT-
maneTisgan gansxvavebulia, tonaloba frCxilebSia mocemuli).

dedniseuli sawyisi tonebi audioCanawerebSi:

1. B
2. B
3. F #
4. G
5. B b

6. A b
7. B
8. B
9. B
10. A b

11. A b
12. B b
13. A
14. С
15. A

16. A b
17. B b
18. C
19. B b
20. A

21. B b
22. B b
23. B b
24. A
25. A b

26. A b
27. B b
28. G
29. B
30. B b

31. A b
32. A (G) 
33. A b
34. A
35. B

36. B
37. A
38. C (Bb)
39. A
40. A

silaburi da erT marcvalze gamRerebuli fragmentebi. krebulSi mocemuli notire-
bis kidev erT Taviseburebas is warmoadgens, rom vokaluri musikis Caweris Cveuli 
normisgan gansxvavebiT, sadac mervedi da ufro mcire zomis is notebi romelzec si-
tyvieri teqstis marcvali uwevs gadaubmelad, gancalkevebul (e. w. almian) notebad 
iwereba, Cvens krebulSi mizanSewonilad CavTvaleT taqtis TiTo Tvlis (meoTxedis) 
farglebSi gaerTianebulad Cagvewera es mcire grZliobis notebi (instrumentuli 
musikis notaciis msgavsad). xmaTa moZraobis, musikaluri faqturis dasanaxad da 
aRsaqmelad notaciis es saxe, vfiqrob, bevrad mosaxerxebelia. miTumetes, rom teqs-
tini notebisgan gamosarCevad erT marcvalze gamRerebuli frazebi isedac li giT 
aris yovelTvis gamoyofili. gadabmuli saxiT mervedebis, meTeqvsmetedebis (iSvia-
Tad ocdameTormetedebis) grafikaSi rogorc ritmuli, ise melodiuri naxazis da-
naxva bevrad mosaxerxebelia. TvalsaCinoebisTvis warmogidgenT erTi frazis ori 
nimuSs, Tu rogori gamosaxuleba eqneboda Cveulebriv CanawerSi (1.), da rogori saxe 
aqvs mas winadebare krebulSi (2.). vfiqrob, qvemoT motanili magaliTiTac SegiZliaT 
darwmundeT sasimRero notaciis normis am `darRvevis~ mizanSewonilobaSi: 

1.

2.
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mniSvnelobis armqone sityvebi _ samRerisebi. simRera `Cven mSvidobis~ udidesi nawi-
li e. w. samRerisebiT (glosolaliebiT) imRereba. Canawerebis gkarkveul nawilSi 
am samRerisebSi warmoTqmuli Tanxmovnebi (kbilismieri: d, t; nunismieri: n, r, l) 
rbilad, simkveTris gareSe gamoiTqmis, ris gamoc zogjer Zneli gasarkvevia mom-
Rerali `ri-ra-vo-ri-ra-vo-ri-ra~-s warmoTqvams, `di-la-vo-di-la-vo-di-la~-s, Tu 
`ni-na-vo-ni-na-vo-ni-na~-s. am pirobiTobis gaTvaliswinebiT, sasurvelia, samRerise-
bis Sesrulebisas, maTi Tviseba _ zedmeti gamokveTilobis gareSe Tqma, SeZlebisdag-
varad daculi iyos. amave dros, xmovnebis Tanmimdevroba zustad unda iyos daculi. 
samRerisebis hangTan SewyobiT zogjer imdenad saintereso ritmuli polimetria 
iqmneba, rom aucilebelia swored im saxiT warmoiTqvas, isini rogorc mocemulia 
CanawerSi. magaliTad, #11-is damwyebis xmaSi (gv. 97-is bolo xazi):

glisando. wina gverdze mocemul sanoto nimuSSi zeda xmis (damwyebis) bolo nots 
klaknili simbolo, glisando (glissando) axlavs, rac am bgeris xmis dabla mokle 
CamocurebiT Sesrulebas gulisxmobs. msgavs xerxs xSirad iyeneben momRerlebi da 
Sesabamisi aRniSvnac krebulSi mravlad SegxvdebaT.

alteraciis niSnebi. alteraciis niSnebi (diezi, bemoli, bekari) TavSi, sagasaRebo niS-
nebad arsad gviweria. isini Sua nagebobaSi Semxvedri saxiT aris warmodgenili. maTi 
moqmedeba erTi taqtis farglebSi vrceldeba, Tumca momdevni taqtSi imave notze 
diezis an bemolis gauqmebis SemTxvevaSi, Sexsenebis mizniT, mainc gamowerilia bekari. 

mcire zomis notebi. zog nimuSSi SegxvdebaT e. w. mcire zomis (wvrili) notebi, romli-
Tac gamowerilia calkeuli bgerebi an monakveTebi, romelic ar ismis an aklia au-
dioCanawers. magaliTad, #9 nimuSSi bolos wina muxli audio CanawerSi mokvecilia, 
amitom es monakveTi amave Canaweris pirveli kupletidan aris kopirebuli da wvrili 
notebiT aris gamowerili. (gv.48-49). erTgvar gamonakliss warmoadgens #3 nimuSi. 
mis audioCanawerSi banis partia TiTqmis ar ismis. 1910 wlis Canaweris istoriuli 
mniSvnelobis gamo, misi krebulSi srulad CarTvis mizniT, banis xmis mTlianad Tavi-
dan Sewyobis saWiroeba Seiqmna da, am SemTxvevaSi, vamjobine es partia Cveulebrivi 
zomis notebiT yofiliyo gamowerili da ara wvrili notebiT (gv.15-17).

bgeraTrigi, bgerwyoba. qarTuli tradiciuli musikis notebze gadatanisas, ro-
gorc yovelTvis, mTavar sirTules e. w. bgeraTrigis, bgerwyobis sakiTxi war-
moadgens. musikis moyvarulTaTvis gasageb enaze rom vTqvaT, saubaria qarTul 
musikalur ̀ anbanze~. qarTul tradiciul musikaSi bgerebs (safexurebs) Soris urTi-
erTdamokidebuleba simaRleebiT, sixSiriT (hercebis odenobiT) gansxvavdeba dRes 
msoflioSi sayovelTaod gavrcelebuli e. w. temperirebuli wyobisgan, romelSic 
oqtava 12 Tanabar nawilad aris dayofili, maSin roca erT-erTi Tanamedrove Te-
oriis mixedviT, qarTul bgerwyobaSi oqtava Svidi Tanabrad daSorebuli safexu-
risgan Sedgeba.37 es ki qarTuli tradiciuli musikis xuTxazian sanoto sistemaze 

37 ix. levan veSapiZe, zaal wereTeli _ qarTuli tradiciuli bgeraTarigisa Sesaxeb. _ tradiciuli 
mravalxmianobis meSvide saerTaSoriso simpoziumis masalebi, 2014. Tbilisi saxelmwifo konserva-
toriis tradiciuli mravalxmianobis kvlevis saerTaSoriso centri. Tbilisi, gv. 281-295.
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Cawerisas sirTules qmnis, radgan xuTxaziani sistema swored temperirebul bger-
wyobas gulisxmobs da Sesabamisad, qarTuli wyobis temperirebulad `Targmna~ Sede-
gad originalisgan gansxvavebul JReradobas gvaZlevs. aqedan gamomdinare, mxolod 
sanoto Canaweri ver iZleva srul da zust suraTs im JReradobisas, rac sinamdvile-
Si mocemulia Zvel momRerlTa namRerSi. magram notebi daxmarebas gviwevs xmaTa 
moZraobis, mimarTulebis da intervalebis, safexurebis doneze gansazRvaSi. xolo, 
bgerwyobis sizustiT aJRerebisaTvis, ra Tqma unda, TviT audioCanawerebi aris 
mTavari orientiri, maCvenebeli da maswavlebeli. aRniSnuli `Targmnisas~, qarTu-
li tradiciuli musikis xuTxazian sanoto sistemaze gadatanisas, yvela gamSifravs 
garkveuli kompromisebis daSveba uwevs. ̀ Cven mSvidobis~ SemTxvevaSi amis TvalsaCino 
nimuSia meaTe taqtidan meTerTmeteze gadasvlis momenti, sadac damwyebis partiaSi 
manamde arsebuli fa-diezi gadaiqceva fa-bekarad. sinamdvileSi, audioCanawerSi am 
or bgeras Soris sxvaoba ar SeiniSneba, magram notebSi am bgeris fa-diezad datove-
bis SemTxvevaSi Semdgom frazaSi mTeli nagebobis naxevari toniT awevas moiTxovs 
(danarCen xmebSic), rac zogad suraTsac arTulebs da TavisTavad audiodedanTan 
mimarTebaSi mainc arazusti gamodis. amitom praqtikos Semsruleblebs minda vur-
Cio, yuradReba miaqcion am (da msgavs) moments da tonis simaRle odnav maRali dai-
Wiron vidre notebSi gamowerili fa-bekaria (damwyebSic da banSic). magaliTad:

winamdebare wigni pirveli sanoto krebulia, romelic erT qarTul xalxur simReras 
mieZRvna, amasTan, audionimuSebiTurT gamocemuli.38 aRsaniSnavia, rom audioCana-
werTa umetesoba (31 nimuSi) tiraJirebulad pirvelad qveyndeba. vfiqrob, yovelive 
es xels Seuwyobs qarTuli xalxuri simRerisadmi interesis kidev ufro gaRvivebas, 
rogorc saqarTveloSi, ise mis farglebs gareT. imedi maqvs, rom Zveli didostati 
momRerlebis fantaziisa da improvizaciis nayofis guldasmiT Seswavla im energi-
is warmoqmnis winapirobaa, romliTac axali Taobebi axleburad gaamdidreben da 
ganamSveneben qarTuli xalxuri musikis iseT margalits, rogoric aris didebuli 
simRera „Cven mSvidoba“.

daviT SuRliaSvili

musikologiis doqtori

38 manamde qarTul xalxur simRera `xasanbeguras~ mieZRvna anzor erqomaiSvilis mier momzadebuli da 
1994 wels gamocemuli kompaqtdiski saxelwodebiT ̀ qarTuli xalxuri simRera. erTi Sedevri~. aseve, 
erT sagalobels `Sen xar venaxs~ mieZRvna svimon jangulaSvilisa da levan veSapiZis mier Sedgenili 
da 2018 wels gamoqveynebuli sanoto krebuli.
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CHVEN MSHVIDOBA  
(Peace to Us)

Audible history. The desire to journey to the past - to research and to study the past – is that great im-
pulse which drives humankinds constant urge to know and understand the world, and to look through 
it to glimpse the future. Thomas Edison’s invention of the phonograph in 1877, an invention of a device 
capable of recording sound, opened up an entirely new avenue for such imaginations. Just like the 
invention of the camera, the invention of devices that could reproduce sound led to a significant trans-
formation of human thought and marked the beginning of a new era in the history of humanity. Those 
new capacities for preserving the past were further invigorated by the invention of the cinematograph. 

The history of sound recording in Georgia begins in 1901, twenty-four years after the invention of the 
phonograph.1 I have often thought of the times and epochs in which such technologies did not even 
exist as ideas, in which the acoustic universe existed solely as an amalgam of transient, present sounds. 
I have wondered about how precious sound must have been in those times of all-encompassing si-
lence, be it the sound of nature or of man; I have wondered about how sensitive the human ear must 
have been and how it must have perceived each new sound, timbre, rhythm, melody, and harmony. 
Such thoughts tend to lead me to imagining the Georgia of old, along with its vastly diverse world of 
sounds and tunes, competing with none and taking lessons from none. That world created its rich and 
self-sustaining treasures on its own. It survived the musical-cultural expansions of many conquerors, 
preserved its self-sustenance, and shined through and through with its technical and artistic merits. 

This land of songs, where each region’s sound was drenched in original polyphonies and divine three-
voice tunes, continuously produced musical masterpieces of global importance, from the single-voice 
Urmuli (cart song) to the fiercely complex four-voice naduri (work songs). A reflection of those stirring 
tunes and harmonies, of those wonderous improvisations, of those unabashed and sincere sounds that 
have roused so many thoughts about the past, exists in these sound recordings that have survived to 
our day. Those recordings reveal, directly and indirectly, the magnitude of the musical gift and creative 
expression of the individual performers as well as of the Georgian musical culture as a whole. The more 
that time passes, the more we grasp the value and the importance of this aural treasure of Georgian 
traditional culture, and we owe our deepest gratitude to all those who made it possible for this trea-
sure to survive through the ages.

Trio-songs. The trio-song genre for three solo voices holds a special place in the folk song repertory. 
As is commonly known, this form of singing was preserved in the musical tradition of western Georgia. 
This form of singing is common in several regions of western Georgia including Samegrelo, Imereti, and 
partially Achara, but experienced the most development in the Gurian region. It is in this region that 
the Georgian polyphonic thought reaches the peak of its development; perhaps its strongest examplar 

1 See Anzor Erkomaishvili’s and Vakhtang Rodonaia’s “Georgian Folk Songs. The first records. 1901-1914”, Tbilisi, 2006. (The 
publication contains four audio discs). See also “Narrates Anzor Erkomaishvili”, Tbilisi, 2019. Pg. 53-98.
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is the song, Chven Mshvidoba (Peace to Us). The presentation of this song’s improvisational nature, 
variability, and diversity of voice-leading is the focus of the current volume. 

The Longevity of the Song. The provenance of the song known as Chven Mshvidoba is unknown. The 
song’s compositional intricacies, the sheer variety of its improvisational variants, and the large geo-
graphical area of its performance suggest a long history. In the book Khalkhuri Sitkviereba by Petre 
Umikashvili (one of the founders of Georgian folklore studies), there is a collection of song lyrics.2 In the 
lyrics to one of the naduri songs, we find the text, “chven mshvidoba, gamarjoba.” A note accompany-
ing the lyrics says the following: “Gurian naduri, recorded in 1871 by D. Barnabishvili,” who additionally 
notes that, “This poem was written by the Gurian singer himself.”3

The beginning of the long lyrics of that naduri song are as follows:

“Odelia, dila, odelia okhokhoia, hoi!
Vai da vui daetsa, dzmanebo, chvens mters tavshi,  hoi,
Chven Mshvidoba, gamarjoba mogvces ghmertma,
Am qanis adre gataveba da kai keteba,
Vokhokhoi adilai odelia khoi.” 4

Translation:

“Odelia, dila, odelia okhokhoia, hoi!
May woe befall, brothers, upon the head of our enemy, hoi,
Peace to us, may God give us victory,
Swift reaping of this field and bountiful harvest,
Vokhokhoi adilai odelia khoi.”

It is entirely possible that the table song Chven Mshvidoba was the source of this refrain to the “Gurian 
singer.” An older textual source mentioning Chven Mshvidoba may yet exist, unknown to us.

Chven Mshvidoba – the first phono-records. The earliest surviving record of Chven Mshvidoba avail-
able to us dates to the early twentieth century. It is a phonograph recording published in 1907 by the 
Tbilisi branch of an English recording firm called Gramophone (see the notational and audio sample 
#1). According to the label, the recording features the soloists of Gigo Erkomaishvili’s ensemble – Giorgi 
Babilodze, Gigo Erkomaishvili, and Giorgi Iobashvili – as the performers,5 although Anzor Erkomaishvili 
was of the opinion, later, that the actual performers featured on the recording were Ermile Molarishvili, 
Ivliane Kechakmadze, and Artem Erkomaishvili.6 Indeed, the recording begins with the following words 

2 Petre Umikashvili, “Folk oral tradition. Part 1, poems, proverbs, riddles.” Tbilisi, 1937

3 Same, pg. 596

4 Same, pg. 329

5 The label mistakenly says “Bibilodze” instead of “Babilodze”. In addition, all three singers’ initials are mistakenly printer as 
“V.” instead of “G.”.

6 Anzor Erkomaishvili, Vakhtang Rodonaia, “Georgian Folk Songs. The first records in Georgia. 1901-1914”, Tbilisi, 2006. Pg. 
78. A. Erkomaishvili does not specify which source he used to derive this list of performers, but mentions elsewhere in 
the book that, “The identities of the performers is not present in the catalogue, but this information was still obtained by 
identifying the voices in the phono-recordings”.
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being shouted out: “Molarishvili, sing the Khelkhvavi of the table, of the table,”7 which makes it indis-
putable that the recording features at least Ermile Molarishvili as the lead voice. As for the bass voice, 
the timbre in the performance suggests that the bass singer is of an advanced age, which to me makes 
the then-20-year-old Artem Erkomaishvili an unlikely candidate. The timbre and the voice likely belong 
to Gigo Erkomaishvili (as indicated on the label), as is evidenced by cross-referencing the voice and the 
timbre found in his other recordings.8 The middle voice (the modzakhili) was most likely performed by 
Giorgi Iobishvili,9 the usual middle voice singer in Gigo Erkomaishvili’s ensemble particularly for trio 
songs. The trio mentioned on the paper label – Babilodze-Iobishvili-Erkomaishvili – indeed recorded 
many songs in that period, which might be the reason for the mechanical error of listing Babilodze 
(who normally sang gamkhivani – the top yodeling voice) as the middle voice instead of Molarishvili.

This recording was made in Tbilisi. At that time, Tbilisi was seen as the central city of the Russian em-
pire in the Caucasus, which explains why the company Gramophone opened its Caucasus branch in 
Tbilisi. This recording of Chven Mshvidoba can be attributed to Max Hampe, one of the first-generation 
of phono-recorders who worked in Tbilisi in 1907. His brother Franz Hampe was even more proactive 
in recording Georgian songs, as Tbilisi features prominently in his oeuvre between 1902-1918. His first 
visit was in 1903; he returned to Tbilisi May, June, and August 1909, and visited Kutaisi in September 
1909.10 The second sample of Chven Mshvidoba was recorded by him in Kutaisi in 1909. This Gramo-
phone-labeled recording features Samuel Chavleishvili, Samuel Chkhikvishvili, and Varlam Simonishvili 
(No. 2). Anzor Erkomaishvili wrote about this recording, “This beautiful example of Gurian table songs 
is distinguished by its strongly developed polyphony. It presents the performer with unlimited possibil-
ities for improvisation, as can be easily heard on this recording of Samuel Chavleishvili’s trio.”11 It is, in 
fact, thanks to Anzor Erkomaishvili’s efforts that this and many other recordings of Georgian songs were 
found in international phono-archives and made available to the wider audience through publication.12

In comparison to the recordings made by Gramophone, the 1910 wax cylinder recording of Chven 
Mshvidoba by Nikolai Derzhavin, with unknown performers, is of a significantly lower sound fidelity, 
which is why it has not previously been published. This collection includes the audio and the notational 
transcription of this recording, to showcase its auditory, historic, and artistic importance (audio exam-
ple No. 3).

Chronologically, the next audio samples of Chven Mshvidoba are in the recordings of Georgian pris-
oners in Germany, dated at 1918. This collection contains two of those samples (No. 4-5). The ini-

7 It should be noted that Gramophone’s vinyl label uses a single title Khelkhvavi (Застольная песнь Хелхвави) for two songs 
in Russian, but uses two separate titles Chven Mshvidoba and Adilai in Georgian.

8 See, in the same source, the songs: Shvidkatsa CD2 No.20, Piruzi CD3 No.20, Guruli Makruli CD4 No.2.

9 A rare copy of this vinyl, the picture of which is presented on page 11, is kept in the family house of Giorgi Iobishvili’s 
descendants Sergo and Lela Urushadze.

10 See http://www.recordingpioneers.com/RP_HAMPE1.html

11 Aznor Erkomaishvili, Vakhtang Rodonaia, “The first records. 1901-1914”. Pg. 76.

12 The sum of this work is Anzor Erkomaishvili’s 2019 publication of the three-volume “Georgia – history, culture, ethnogra-
phy,” a unique English-language publication which presents research on Georgian cultural heritage. The third tome enu-
merates 2491 audio and video examples of Georgian folk songs, chants, instrumental music, and dances recorded from 
1901 to the present day.
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tiative of the Austrian linguist Hanks Polak and the German musicologists Carl Stumpf and Georg 
Schünemann to record folk song samples from prisoners-of-war led to the preservation of many 
cultures’ unique audio samples including Georgian. Parallel to the process of recording with the 
phonograph, the German linguist Adolf Dirr recorded songs’ lyrics and other valuable contextual 
information from the prisoners.

The next example of Chven Mshvidoba was recorded by the composer and musicologist Joseph Schil-
linger during his visit to Batumi in 1927. It features a Gurian trio of unknown performers.

Recordings of this song became more commonplace after 1931; in that year alone, the song appears 
on as many as six different trios’ phonogram records made by the composer Shalva Mshvildadze. Shal-
va Mshvildadze is the first Georgian ethnographer whose audio recordings include samples of Chven 
Mshvidoba. Among his recordings is a peculiar recording of Chven Mshvidoba by the brothers Akvsenti, 
Ladiko, and Manase Salukvadze (No. 7), as well as a unique recording of the song by Vakhtang Sikha-
rulidze’s trio (No. 9). In later years, many further recordings were made during various ethnomusico-
logical expeditions. 

In 1935, the Russian ethnomusicologist Evgeny Gippius produced an extraordinary phonograph record-
ing of Chven Mshvidoba featuring the Gurian master singers Teopile Lomtatidze, Ermalo Sikharulidze, 
and Vladimer Berdzenishvili (no. 9). The recording itself contains many mechanical flaws, which may 
be one reason that it has never been previously published, but the quality of performance more than 
compensates for the technical glitches and makes this recording one of the pearls of this collection.

Field recordings of 1949-1978. The field recordings of the folklore department of the Tbilisi State Con-
servatoire form the main audio collection of archival Georgian folk songs. The archive contains more 
than twenty performances of Chven Mshvidoba. In this collection, sixteen samples are from the Con-
servatoire’s archive, and feature the well-known singers of the old generations as well as performances 
by relatively unknown performers. It should be noted that despite many performers in the archival re-
cordings being relatively unknown, often times their versions have become popular and are considered 
masterpieces of Georgian folk singing by modern audiences. 

The earliest recording of Chven Mshvidoba in the expeditional archive of the Tbilisi State Conservatoire’s 
Folklore department was recorded in 1949 by Vladimer Akhobadze. The recording features a perfor-
mance by Apolon Chavleishvili, Ise Chanishvili, and Domenti Karchava (No. 10). Akhobadze also recorded 
a sample of the song featuring the Aroshidze brothers in 1960 in the village Vakidjvari (No. 13).

Ethnomusicologist Otar Chijavadze conducted several expeditions, contributing particularly important 
recordings to the audio archive of the Tbilisi Conservatoire’s folklore department, including several 
samples of Chven Mshvidoba. This collection contains 9 such samples (No. 12, 17, 18, 20-25, 32) which 
were recorded in: Chkhoria village in the Zugdidi region; Lanchkhuti; the villages of Grmagele, Tsifnari, 
Vaz-Zomleti, Nabeghlavi, and Sachamiasero of the Chokhatauri region; the village of Shemokmedi of 
the Ozurgeti region; and the village of Okumi of the Gali region. Chijavadze’s fieldnotes, also kept in 
the Tbilisi State Conservatoire, are an important source for identifying the performers in his recordings, 
lyrics of the songs, and other important details.
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Professor Grigol (Gigisha) Chkhikvadze (the first head of the folklore department of the Conserva-
toire), also recorded many songs. A recording made in 1966 in the village of Likhauri of the Ozurgeti 
region was selected for this collection (No. 14). The recording features Kako and Severian Chanishvili 
and Giorgi Gordeladze. The following year (1967), Chkhikvadze worked with the French ethnomu-
sicologist, pianist, and composer Yvette Grimaud to make several recordings.13 From this collection, 
we selected an interesting sample of Chven Mshvidoba recorded in Ozurgeti (No. 27). This recording 
features a performance by two trios: the first includes Varlam Vashalomidze, Ilarion Sikharulidze, 
and Shermadin Chkuaseli, while the second includes the brothers Gito and Chichiko Aroshidze, and 
Anania Erkomaishvili.

Sample No. 16 contains the recording of a performance by the brothers Nikifore, Kalistro, and Galak-
tion Chavleshvili,14 who sang in their village of Mtispiri in the Ozurgeti region. This recording can be 
attributed to ethnomusicologist Kakhi Rosebashvili, who recorded them in 1964.

Despite its low audio quality, a recording of Chven Mshvidoba by ethnomusicologist Mindia Jordania 
made in 1975 in the village of Shua Surebi of the Chokhatauri region (No. 33) presents an interesting 
version of the song. The performers are Apolon Shatirishvili, Leo Berishvili, and Grisha Trapaidze. 
Separately, Jordania also recorded a performance by Grigol Gumbaridze, Titiko Gurgenadze, and 
Davit Tikaradze in 1978 in the village of Chochkhati of the Lanchkhuti region (No. 35). Our collection 
also contains a performance by Grigol and Titiko from 14 years earlier, together with Arsen Paichadze 
(No. 17).

A rare variant of Chven Mshvidoba was recorded by Tamar Mamaladze in 1968 during an expedition 
by the Ivane Javakhishvili History and Ethnology Institute in the village of Zemo Surebi in the Chokha-
tauri region. This performance features Giorgi Kotrikadze, Mikheil Baramidze, and Isaki Aseishviil, as 
we learn from Tamar Mamaladze’s field notes. The picture gallery included at the end of the collec-
tion contains a sketch portrait of Giorgi Kotrikadze, drawn by the painter M. Berulava, a participant 
in the expedition (see pg. 271). In cases where the expedition notes did not identify the singers or 
specify their voice parts (damtskebi, modzakhili, or bani), we tried to contact elder citizens of each 
village to learn as much information as possible about these recordings. In some cases, this research 
yielded important photographic images of individual performers. It should be noted that the CD ac-
companying this collection is the first publication of most of the above-mentioned field recordings 
of Chven Mshvidoba.15

Published recordings. After the first two historic recordings of Chven Mshvidoba by the Gramophone 
company in 1907 and 1909, other versions of the song were not published until 1964. But in that year, 
the Soviet recording company Melodia published a small vinyl containing five songs, one of which was 
the Chven Mshvidoba featuring Apolon Chavleishvili’s trio (No.15). The performance style of singing 

13 As a joint project between Tbilisi State Conservatoire’s International Research Center for Traditional Polyphony and the 
Georgian Chanting Foundation, a hardcover book (with four accompanying audiocassettes) was dedicated to this expedi-
tion. “Grimaud and Georgian Song”, Tbilisi, 2018.

14 Per the note by Kote Chavleshvili – Galaktion’s grandson – the old surname is Chavleshvili, not Chavleishvili as stated on 
the record.

15 Specifically, numbers 10, 12-14, 16-18, 20-25, 30, 32, 34, 35.
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Chven Mshvidoba is most often energetic and gallant, but one recording stands out in contrast for its 
unique performance style: the unique and mysterious recording by Vladimer (Ladime) Berdzenishvili 
(No. 26). Despite normally having a very deep voice characteristic of a bani, (bass) he sings the top 
voice with a krini  (falsetto) technique. The bani in that recording is his son Otar Berdzenishvili, and the 
modzakhili is Garsevan Sikharulidze. This 1966 recording by Melodia is unlikely to leave the listener 
unimpressed.

It would be fair to say that Chven Mshvidoba was recorded most numerously and at the same time most 
diversely by Ladime and Otar Berdzenishvili and Garsevan Sikharulidze. This is reflected in this collec-
tion as well. Another unique version by this trio was featured in an anthology of four recordings named 
Georgia in Folk Songs, published in 1967 by the Melodia label. In this recording, Vladimer Berdzenishvili 
sings bani, Otar Berdzenishvili sings modzakhili, and Garsevan Sikharulidze sings damtskebi (No. 28). 
The sound engineer was the studio’s living historian Mikheil Kilosanidze.

A half century ago, radio and television were already available alongside the vinyl releases, and the 
wider audiences got to know several versions of Chven Mshvidoba through those medium. It is unsur-
prising that only the best performers were selected for radio and television. Today, those recordings 
form the “golden fund” of the National Broadcaster. Among those recordings is a video recording of 
Chven Mshvidoba with Ladime Berdzenishvili singing bass, Garsevan Sikharulidze singing the top voice, 
and Mikheil Koroshinadze singing the middle voice (No. 29).16 Of particular note are the vocal figura-
tions used by Garsevan Sikharulidze in this recording (see notated example on page 14). Upon hearing 
these fragments, one recalls the following words from Ioane Batonishvili’s book Kalmasoba about the 
western Georgian song-chants: “Beautiful and well-harmonized is the voice that resembles an instru-
ment.”17

A unique recording of Chven Mshvidoba featuring Garsevan Sikharulidze, Mikheil Koroshinadze, and 
Anania (Nanio) Erkomaishvili is kept in the Georgia radio fund (No. 11). Other versions kept in the radio 
fund include a unique recording of the soloists of the Dila ensemble: Varlam Vashalomidze, Domenti 
Karchava, and Shermadin Chkuaseli (No. 19). Yet another recording features Ladime and Otar Berdzen-
ishvili, this time with Ramin Mekaberidze singing the damtskebi (No. 31). We also contacted the radio 
archive of Adjara, and received from them a recording of Chven Mshvidoba sung by Irodi Dolidze (bani) 
in a trio with two other members of the Batumi elders’ ensemble (No. 34). Unfortunately, the exact 
identities of the Batumi singers are unknown.

The recordings presented in this collection can be located in chronological order. The most active years 
for recording occurred in the decade 1960-1970. For the last sample of the twentieth century, we se-
lected a 1993 television recording of a program featuring Anzor Erkomaishvili. Also invited to the pro-
gram was a white-bearded Imeretian singer Benia Mikadze. The Anchiskhati choir was present during 
the recording of the program, myself included. Just before the start of the recording we witnessed 
a very memorable event: at that time Benia Mikadze’s wife and grandson had recently died, but de-
spite this tragedy, he did not refuse to participate in the program. When he entered the studio, we all 

16 The video recording is kept in the National Broadcaster’s “golden fund” (where we obtained the audio recording’s copy). 
Also, see: https://www.youtube.com/watch?v=fuwDmN_CHQA

17 Ioane Batonishvili – “Kalmasoba”. Tbilisi, 1948. Pg. 61.
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stood up, and Anzor Erkomaishvili greeted him with “How are you, Mr. Benia?...” Before Erkomaishvili 
finished his word, Benia responded to him not with a word, but with the opening phrase of the song: 
“Chveeeen Mshviiidoioba…” a startled Anzor Erkomaishvili entered with the bani voice, and Malkhaz 
Erkvanidze from Anchiskhati provided the modzakhili voice part. That moment left a great impression 
on everyone in the room, imparting a collective joy that has lasted all of these years. 

Recordings of the 2000s. The limitation on the size of the collection forced us to make choices on how 
many entries to include from the recent period. We chose to include four recordings from the 2000s. 
One of them is a recording distinguished by its unique manner of singing: it features the trio of Ilia, Leo, 
and Amiran Apshilava from the village of Ompareti in the Lanchkhuti region. Another one is a record-
ing featuring the elders’ ensemble of the village of Dutskhuni in the Vani region of Imereti (No. 34). 
Both of those recordings were made in 2000 by Malkhaz Erkvanidze. The Tbilisi Conservatoire’s archive 
contains a recording of the song by the same ensemble made in 1961 during Otar Chijavadze’s expe-
dition, but we could not include that recording in the collection due to technical flaws. Nevertheless, 
a comparison of the two recordings of the song made by the same ensemble made with a 39-year gap 
would be very interesting.

In 2004, the German musician and producer Sebastian Pank visited Georgia with the help of Marika 
Lapauri, head of the German-Caucasian society Lile. While in Ozurgeti, he recorded Gurian songs per-
formed by the best singers of that time – Guri and Tristan Sikharulidze and Karlo Urushadze. Those 
recordings were published in 2005 on the album titled Antschis Chati Chor. Georgische Reise.18 Among 
the recordings is a sample of Chven Mshvidoba, included in this collection (No. 39). The final recording 
of the collection is of Tristan Sikharulidze, Rebuli Mzhavanadze, and Merab Kalandadze, made in 2005. 
This recording is evidence to the live existence of the art of improvisational mastery in modern times. 
Today it is still possible to visit this trio, listen to them, and learn from them the secrets of the art of 
Georgian improvisational singing.

All of the above-mentioned recordings as well as the ones that came later can be said to be mas-
terpieces in their own way. In spite of the fact that individual researchers have previously touched 
upon this song, as of yet it has not received thorough research in the scientific field of ethnomusicol-
ogy.19 One possible reason for this is the scarcity of transcriptions in music notation of these historic 
performances of Chven Mshvidoba. 

Notational transcriptions. The history of notating Georgian folk songs began in the 1870s. Mikheil 
Machavariani published a book called Samshoblo Khmebi (Tunes of the Homeland) – the first published 
collection of transcribed Georgian songs. While this book did not contain Gurian songs,20 a book called 
Kartuli Khmebi (Georgian Tunes) published in 1885 by Andria Benashvili does contain four songs from 

18 The main contents of this two-disc publication are the songs and the chants performed by the Anchiskhati choir. Also 
included are the Kakhetian songs performed by the Tsinandali ensemble.

19 Recently, Chven Mshvidoba has become a subject of research by foreign researchers. Examples of this are: American 
scientist Brian Fairley’s “The Gurian Trio Song: Memory, Media, and Improvisation in a Georgian Folk Genre”, 2017, pg. 
71-72, 78-79; and a chapter in American scientist Marina Kaganova’s dissertation, “Setting the Tone” (2020), titled “Peace 
Variants”, which pays particular attention to this song.

20 Mikheil Machavariani. “Tunes of the Homeland – Folk Songs for Youths”, Tbilisi, 1978.
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the region including the complex song Khasanbegura.21 The first transcription of Chven Mshvidoba 
was made in 1917 by Austrian musicologist and composer Robert Lach. He transcribed one of the re-
cordings made from Georgian prisoners in a prison camp in Germany. This transcription is included in 
his book, Songs of the Russian War Prisoners.22 However, his transcription only includes the top voice, 
without lyrics. Adolf Dirr participated in the work on Lach’s collection, writing down and translating 
lyrics to songs sung by prisoners of war.23 His process included asking the prisoners to write the lyrics 
on a piece of paper themselves, and it is from those documents that we know the identities, regions of 
origin, and ages of the performers. 

An Austrian-German notational collection of songs recorded from those Georgian war prisoners was 
published in 1928 (without lyrics), but the transcription of Chven Mshvidoba still only contained the 
notation for the top voice (photographs on pages 17-18).24 

Surprisingly, complete notation of all three voice parts of Chven Mshvidoba wasn’t published until 
2004. This appeared 87 years after the publishing of Lach’s collection, in the publication Shevistsavlot 
Qartuli Khalkhuri Simgera: Gurian Songs. A recording of the song by the trio of Guri and Tristan Sikha-
rulidze and Otar Berdzenishvili was made specifically for this purpose and was transcribed by Malkhaz 
Erkvanidze.25

Sheet notation for the song was published in two other collections in 2005. The first of the two col-
lections is my own Georgian Folk Songs from the Anchiskhati Ensemble Repertoire, which features the 
transcription of an Anchiskhati Choir recording26 of the Chavleishvili-Chkhikvadze-Simonishvili variation 
of the song.27 

The second of the two collections is found in Artem Erkomaishvili’s Notational Collection.28 The 
collection’s author, Anzor Erkomaishvili, states the following about the featured rendition: “the col-
lection presents Samuel Chavleishvili’s rendition of the top voice.”29  There are no audio recordings of 
this version of Chven Mshvidoba. Anzor Erkomaishvili has confided to me in a private conversation that 
he transcribed this variant as it was taught to him by his grandfather Artem, and that his grandfather 
mentioned the variant as belonging to Samuel Chavleishvili.

The notational collection Gurian Songs authored and published by Levan Veshapidze in 2006 features 
six renditions of Chven Mshvidoba. Among these, the first is a transcription of the recording made in 

21 Andria Benashvili, “Georgian Tunes”, folk songs. Tbilisi, 1885.

22 Robert Lach – “Gesänge russischer Kriegsgefangener”. Wien, 1917. Pg. 58.

23 Photos of this process are included in the publication “Echoes from the Past: Georgian Prisoners’ Songs Recorded on Wax 
Cylinders in Germany 1916-1918”. Tbilisi, 2014.

24 Robert Lach – “Gesänge russischer Kriegsgefangener”, III Band, Georgische Gesänge. Transkription und Übersetzumg der 
georgischen Texte von A. Dirr. Wien und Leipzig, 1928. Pg. 92

25 “Let’s Study Georgian Folk Songs. Gurian Songs”. Tbilisi, 2004, pg.14.

26  See this collection’s sample No 2.

27 “Georgian Folk Songs from the Repertoire of the Anchiskhati Choir”. Compiled by David Shugliashvili. Tbilisi, 2005. Pg. 35.

28 “Georgian Folk Music. Guria.” Artem Erkomaishvili’s notational collection. – Later, Anzor Erkomaishvili’s. Tbilisi, 2005. Pg. 385.

29 Same source, pg. 481.
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1962 featuring Vladimer Berdzenishvili, Mikheil Koroshinadze, and Garsevan Sikharulidze.30 The other 
five renditions of the song in the collection showcase the dynamics of the song’s movement from the 
simple variation to the complex, improvised ones. The top voice (damtskebi) of all five simple rendi-
tions is the same; the author transcribed the various versions of the other two voices (modzakhili and 
bani) with the help of the great singer Otar Berdzenishvili.31 It should be noted that this work by Levan 
Veshapidze is one of the few works in Georgian ethnomusicology that attempt to study the improvisa-
tional nature of Gurian songs.   

These transcriptions of Chven Mshvidoba are the only published notation of the song previous to this 
collection. This collection is my attempt at alleviating this gap. As a part of my research, I gathered 
several dozen renditions of the song; the majority contain examples of exceptional individual impro-
visational value. Unfortunately, I could not include all of them in this collection. Nevertheless, the 40 
selected samples, chronologically sorted, and their notational transcriptions, will enable us to pan-
oramically view the century-long path of the song Chven Mshvidoba.

Genre, Purpose, Text. Chven Mshvidoba is a table song. It is performed at the start of the supra, after 
the toast to peace. The traditional lyrics to the song are “Peace to us, victory”, although the singers 
sometimes use improvised lyrics.”32 I’d like to share with you a hypothesis about the song’s name, lyr-
ics, and sections to which the lyrics are often improvised. “Glory to God, Peace to us, Prosperity to our 
host!” is a common form of table and blessing of the host in Guria, as well as in other regions of Geor-
gia. This blessing seems to be a changed paraphrasing of the prayer and the chant “Glory to God in the 
heavens, on earth peace, good will among men.” The words “Glory to God in the highest” are a direct 
match for “Glory to God,” while Chven Mshvidoba seems to be a paraphrase of “and on earth peace”, 
and “good will toward men” can be likened to “prosperity to our host.” This leads to the question of 
whether or not the song Chven Mshvidoba used to have lyrics that started with “Glory to God” that 
were later changed. Indeed, if that were the case the meaning behind the song’s lyrics would be clear. 
Tamaz Gabisonia expressed a similar opinion: “The supra used to begin with God’s praise: “Glory to 
God, peace to us.” As it appears, these words - associated with the chanting of angels at Christ’s birth 
- have in some context changed in a way that discards their first part, as can be seen in the most devel-
oped and ornamental variants of the song.33 

One would assume that the removal of a reference to God would be due to the pressure from the athe-
ist censorship associated with the Soviet period, but the recordings of the song from before the arrival 
of the Soviet Union do not contain such words either. However, it is also clear that the Soviet ideology 
would actively “help along” any tradition that omits the mention of God, both in song and at the feast-
ing table. It is possible that Gurian feasts supposedly always beginning with a toast to peace, in spite of 
the fact that traditional toasting at feasts in other regions of Georgia always begin with a toast to God, 

30 “Gurian Folk Songs.” Compiled by Levan Veshapidze. Tbilisi, 2006, pg. 250. This sample is also included in this collection 
(No. 28), with small corrections.

31 In the same source, pg. 368, 371, 374, 377, 380. Those five samples were used by Levan Veshapidze as his master’s thesis 
“Gurian Folk Songs” (1996), which precedes the first publishing of Chven Mshvidoba in three voices by eight years.

32 Anzor Erkomaishvili – “Artem Erkomaishvili’s notational collection.” Tbilisi, 2005. Pg. 481.

33 Tamaz Gabisonia – “First Let Us Mention God – Christianity in Traditional Georgian Music” – Journal Music of the Georgian 
Composers’ Union. Tbilisi, 2012, No.3.
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is related to this change in the song text. Chven Mshvidoba, along with its now-missing starting lyrics 
of “Glory to God”, might very well have been a traditional form of blessing-song sung at the start of the 
feast. In this sense, it is easy to see why “gamarjoba” (victory) - which rhymes with “chven Mshvidoba” 
but does not fit in the context of the song - often appears at the start of the song.

In many recordings, the song is performed as one verse.34 Generally, in the recordings we tend to see 
samples that are sung in two verses and repeated twice, but among them there are also examples in 
which the start of the second verse does not seem to follow after the final chord of the first verse, 
but instead seems to start the song anew after a cadential unison is reached at the end of the first 
verse.35 All of this supports the hypothesis that Chven Mshvidoba used to be, in its original form and 
function, a single-verse song sung at the start of the supra-feast, and that its transformation into a 
two-verse song was a later development. Among the old recordings of the song, there are three-verse 
versions of the song as well, but there are very few such renditions (just No.2 and No.26). 

So far, no recording contains a rendition with more than three verses, as far as we know. The reason 
for the gradual increase in the number of verses seems to be related to a desire to record and conserve 
the improvisational variations of the song. This is supported by the fact that much of the song is sung 
with nonsensical words, which gives the performers more freedom to improvise. Another reason to 
suspect that the song originally only contained one verse is that the second and the third verses of the 
song often do not continue the lyric theme of the first verse, instead tending to pivot towards themes 
of love, patriotism, or something else. 

Some examples of this phenomenon include the text, “Hurray, hurray for your womanhood, turns out 
you love another;” or “while I am alive you are mine, while I am yours;” or “I asked God to give me 
three things: a sweet tongue, a saddled blue horse, and a good rifle,” etc. We have cases in which the 
lyrics “chven mshvidoba, gamarjoba” (Peace to us, victory) are repeated in the second verse. Mean-
while, in the recording of the prisoners in Germany (No. 5), the second repetition is entirely improvised 
to nonsensical syllables. Interestingly, the rendition by the Aroshidze brothers (No. 13) has the text 
“chven mshvidoba, gamarjoba” repeated twice, but when the bani voice begins to sing “chven Maspin-
dzels” (our host) at the beginning of the third verse, the other two singers repeat the original text a 
third time. In my opinion, all of this evidence supports the theory that the archetypal version of the 
song was single-versed.

The Chavleishvili-Chkhikvishvili-Simonishvili variant (No. 2) does not contain the words Chven Mshvido-
ba at all. Instead, the song begins with the words “a joyous host has lovely guests,” which highlights the 
supra-feast related nature of the song. Meanwhile, in the recording of Gigo Erkomaishvili’s trio (No. 1), 
the recording begins with someone stating the words: “Molarishvili, sing the Khelkhvavi of the table, of 
the table”. The term “khelkhvavi of the table” (also known as “supris khelkhvavi”) is normally the name 
of another trio song, which begins with the words “a joyous host has lovely guests.” Do those words 
suggest that the “supris khelkhvavi” used to be a general term for songs related to the supra tradition, 
among which Chven Mshvidoba was the first?

34 Twelve such samples are included in this collection: No. 1, 3, 5, 8, 18, 20, 22, 23, 24, 29, 30, 33.

35 A clear example of this is sample No. 13.
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Among the performance characteristics of Georgian folk music, improvisation is the most prominent 
in Gurian trio songs. In this sense, the song Chven Mshvidoba is a significant song that challenges 
even master singers with performing original melodies, ornaments, and figurations each time they 
sing it. This concerns all three voice parts equally. Collective improvisation of all three voices would 
be impossible without the presence of a clear structural and harmonic skeleton. Borrowing from jazz 
terminology, in this way Chven Mshvidoba could be viewed as a famous “standard” that has allowed 
many generations of skilled improvisers to express their musical fantasies and the limitless potential of 
the art of performance of Georgian songs. 

Area of Occurrence. Chven Mshvidoba is undeniably a Gurian song, but it is also found in several other 
regions of western Georgia. There, the song has taken different forms. In particular, according to the 
field materials, the song spread from Guria to Imereti, Samegrelo, and Apkhazeti (Abkhazia). The ex-
ample of a rendition from Apkhazeti is presented in a recording made in Samurzakano (specifically the 
village of Okumi of the Gali district) in 1970 by Otar Chijavadze (No. 32). This rendition is unique not 
only due to its musical characteristics but also due to its lyrics. Here, instead of Chven Mshvidoba, the 
song’s name is simply Mshvidoba (Peace), and likewise the lyrics start with “mshvidoba, gamarjoba” 
(Peace, victory). On the second repetition, the song’s lyrics are “Hurray, hurray to your womanhood, 
hurray to your youth,” followed by words in the Megrelian language, “mapshalia udzudzurs” (“a night-
ingale out of the nest”). 

We can observe a similar situation in the region of Samegrelo, in a recording made in the village of Ch-
kaduashi of the Zugdidi district (No. 12), where the second repetition also contains the lyrics “Hurray, 
hurray to your womanhood” followed by a sentence in Megrelian albeit a different one. Despite the 
noisy recording, one can hear the following words in the second verse in Megrelian: “skani chiri, skani 
khofat, skan q’oropat gamakhari” (your woes unto me, with your existence, with your love make me 
happy). 

The Imeretian variations of Chven Mshvidoba are particularly unique in their variations. One recording 
from the village of Vani uses an entirely different tune and so wasn’t included in this collection. The 
other is a Chven Mshvidoba with Imeretian musical peculiarities (No. 38). The form of the performance 
is not quite the same as in other regions; the damtskebi and the modzakhili voice parts are accompa-
nied by an ensemble of basses instead of a single bass. To add to this, in this rendition the damtskebi 
is the middle voice instead of the top voice. Its starting solo is also significantly longer than that of the 
usual version, and the other two voices join in much later (the same kind of lengthy solo at the start can 
also be heard in a recording from the Shua Surebi village in Guria (No. 33), but the damtskebi is the top 
voice there). Compared to the Gurian renditions, the Imeretian Chven Mshvidoba has a much simpler 
structure. The Imeretian version is also characterized by improvisation, but it does not compare to the 
Gurian version in terms of complexity of voice-leading. At the same time, the Imeretian version imparts 
a lighter, more cheerful character than the Gurian version.

Structure. Chven Mshvidoba is a song with a clear meter. We can divide it into six musical phrases. Each 
phrases contains a different number of measures. Specifically, the first two phrases contain eight mea-
sures each; the third phrase contains six measures, the fourth phrase contains seven measures, the 
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fifth phrase contains six measures, and the sixth phrase contains seven or eight measures.36 However, 
if the song is about to enter another repetition, the sixth phrase will only contain six measures, leading 
to the repeat. Some phrases are separated from others by ending in a short cadence finishing with a 
perfect fifth or unison followed by a pause in each voice. In these cases, the measure is most often 
shortened by a quarter (or a half) note. Some phrases that normally end in cadences are, in certain 
renditions of the song, sung without the cadence and directly connected to the next phrase, as per the 
wish of the performers.

Tempo. Most of the recordings have approximately the same tempo, with a quarter note being equal 
to around one second (=60). Several recordings are significantly faster (No. 1, 2, 5, 19, and a few oth-
ers), and several are significantly slower (No. 11, 17, 27, 39, and a few others). Regardless of the initial 
tempo, in nearly all of the recordings the tempo increases gradually throughout the performance. 
In most examples, there is a marked slow-down (ritardando) in the finishing long phrase; in several 
specific samples (No. 13, 18, 19, 21, 27, 32, 35), there are marked slowdowns (ritenuto), accelerations 
(accelerando), and returns to the original tempo (Tempo I) in some middle phrases.

Tonality. To make it easier to analyze and scientifically study the samples presented in the collection, 
we present all notated transcriptions in the same key (transposed from their performance keys) with 
the beginning starting on C. For purposes of clarity, we use Latin pitch notation (C, D, E, F#, G, Ab, A, Bb, 
B). (For No. 32 and 38, where the tonality and the starting tone are distinct, the tonality is provided in 
parentheses).

Starting tones of the audio recordings:  

1. B
2. B
3. F #
4. G
5. B b

6. A b
7. B
8. B
9. B
10. A b

11. A b
12. B b
13. A
14. С
15. A

16. A b
17. B b
18. C
19. B b
20. A

21. B b
22. B b
23. B b
24. A
25. A b

26. A b
27. B b
28. G
29. B
30. B b

31. A b
32. A (G) 
33. A b
34. A
35. B

36. B
37. A
38. C (Bb)
39. A
40. A

Syllabic and single-syllable fragments. One peculiarity in the way we decided to notate the samples 
is this: instead of separating note heads for texted syllables, we used beams to group eighth or six-
teenth notes into quarter note durations. We believe this will make it easier to understand the vocal 
improvisation and ornamentation within the meter, especially since the notes that are to be sung for 
the same syllable are already joined with slurs. It is much easier to see both the rhythmic and melodic 
movements of the eighth notes, sixteenth notes, and occasional thirty-second notes when they are 
appropriately grouped with beams. The example on page 23 shows the standard practice (1) and our 
notation (2). 

Vocables. Many variants of Chven Mshvidoba are sung with vocables in place of text. In certain sam-
ples, dental consonants such as d, t, and alveolar consonants such as n, r, l, are sung softly, which 
makes it hard to distinguish “ri-ra-vo-ri-ra-vo-ri-ra” from “di-la-vo-di-la-vo-di-la” or “ni-na-vo-ni-na-
vo-ni-na.” Taking this into consideration, it is advisable that during the performance of those sections 

36 Nearly all examples in this collection testify to the rigidity of this structure. The exception is No. 18, in which the last in-
stance of the sixth phrase is present in a shortened form (pg. 99).
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the syllables should be sung with the same softness and ambiguity as in the recordings. At the same 
time, the order of the vowels should be kept the same as in the recordings: often the wordings are 
matched with the melodic changes in the tunes in very interesting and intentional ways, so the vow-
els should not be changed. An example of such matching is in the damtskebi voice of sample No. 11 
(last line on page 97). 

Glissando symbol. On the top voice (damtskebi) of the example on page 23, there is a glissando symbol 
indicating a short downward slide in pitch. The singers use this technique very often, so the symbol is 
commonplace in the collection.

Accidentals. We did not include key signatures in the examples. All accidentals (sharps, flats, naturals) 
are introduced within the bars. Each accidental should be applied to the following measure, but as a 
reminder we still included the neutral signs on the notes in the subsequent bar.

Small noteheads. In some samples we have used small note heads to indicate phrases that were inau-
dible or missing in the audio recordings. An example is in sample No. 9 (pg. 48-49). There, the audio 
cuts off at the second-to-last phrase, so this phrase is filled in with the contents of the first verse with 
small note heads. One exception to this is sample No. 3. There, the bani is completely inaudible in the 
audio. Due to the historical importance of this 1910 recording, we felt the need to present it in a com-
pleted form with the bani voice written out from scratch. In this sample we decided to keep the note 
heads of the bani voice normal-sized despite not being from the audio original (pg. 15-17).

Scale and temperament. The main difficulty of transcribing traditional Georgian music into musical 
notation is the issue of temperament. To phrase the issue in simple language, the issue is with the “al-
phabet” of the traditional Georgian music. The frequency ratios between the scale steps of traditional 
Georgian music do not follow equal temperament division of the octave into 12 equal intervals that is 
universally heard in modern music. According to one theory, the Georgian scale is formed by dividing 
the octave into seven equal intervals.37 This creates a problem in notating, as the five-line staff system is 
built to support equal temperament with twelve tones, and “translating” Georgian music to this system 
results in the notation containing different pitches from the original. As such, notation alone cannot be 
used to describe the sound that is actually performed by the old singers (audio recordings must also be 
consulted). Nevertheless, notation helps us see and understand the vocal movements and approximate 
intervals. For ensuring that the correct pitches are sung, the audio recordings should be used as the 
main criteria and educational reference. 

Everyone who attempts the above-mentioned “translation” process of transcribing Georgian traditional 
music onto the five-line musical staff system eventually has to deal with certain compromises. In the case 
of Chven Mshvidoba, an example of this is the movement from the 10th bar to the 11th bar, where the no-
tation shows F# turning into F-natural in the top voice part. In reality, in the audio recordings, there is no 
difference between those two pitches at that moment, but if the notation kept F# in both bars, this would 
require transposing the entire following phrase up a half-step, which complicates the whole picture and 

37 See Levan Veshapidze, Zaal Tsereteli – “On the Traditional Georgian Scale.” The Seventh International Symposium on Tra-
ditional Polyphony, 2014. Tbilisi State Conservatoire’ International Research Center for Traditional Polyphony. Tbilisi. Pg. 
281-295.
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still fails to capture the pitch information of the original audio. Because of this, I advise performers to pay 
particular attention to this and other such moments and sing pitches a little sharper than the notated 
F-natural (both in the damtskebi and bani voice parts). See example on page 25.

This book is the first notated collection with audio recordings entirely dedicated to a single Georgian 
song.38 Most of the accompanying audio recordings (31 samples) are being published for the first time. 
I hope that this publication will contribute to raising interest in Georgian folk music both here and 
abroad. I hope that eager study of the creativity and improvisation of the old master singers will gener-
ate new creativity in future generations, which will enrich and expand the pearl of Georgian folk music 
existing in the form of “Chven Mshvidoba.”

David Shugliashvili

Doctor of Musicology

38 Earlier, a compact disc “Georgian Folk Song; One Masterpiece” by Anzor Erkomaishvili published in 1994 was dedicated 
to the song Khasanbegura. In addition, Svimon Jangulashvili and Levan Veshapidze compiled and published a notational 
collection dedicated to the chant Shen Khar Venakhi in 2018.
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A simple guide to pronunciation of Georgian words
Not all Georgian  sounds can be adequately explained or represented by European languages,  

bat here is some guidance.

a _ a – simple a  as in are

b _  b – simple b as in  big

g _ g – simple g as in good

d _ d – simple  d as in day

e _ e – as in at

v _ v – as in visa

z _ z – as in zoo

T _ t – as in tea

i _ i – as in England

k _ k’ – as in Spanish Yo te Keiro

l _ l – as in left

m _ m – as in me

n _ n – as in no

o _ o – as in always

p _ p’ – as in French petit

J _ zh - as J  in French Je t’aime

r _ r – as in ring

s _ s – as in stop

t _ t’ – as in the French tête 

u _ u – as in bull

f _ p – as in painting

q _ k – as in Queen or Kate

R _ gh – as R in French Paris

y _ q – Impossible to give parallels to any of the 
European languages. Press the back of the 
tongue to the posterior wall of the pharynx 
and pronounce K. Something like K as in 
German Kirsten but more glotalised.

S _ sh – as in show

C _ ch – as in child

c _ ts – as in the end of cats

Z _ dz – as in the and of beds

w _ ts’ –  a bit like the end of tents with a small 
explosion between the tongue and the up-
per teeth at the end on the s so without the 
release of breath (non aspirated) 

W _ ch’ – this is very difficult to explain with Eu-
ropean parallels. In English the sound ch 
would normally release air but  this is glottal 
stopped the sound being trapped between 
the a closed larynx and the tongue so that 
air squeezes out making a little explosion.

x _ kh – as in J. S. Bach

j _ j – as in John

h _ h -as in Helen



_ 41 _

V

V
?

42

42

42

ú
Cven
Cven

·

·

ò 80
ú

mSvi
mSvi

·

ú
mSvi
mSvi

Ï Ï
do
do

i
i

Ï Ï
do
do

i
i

Ï Ï
do
do

i
i

Ï Ï Ï jÏ# ä
o
o

ba
ba

Ï Ï
o
o

ba
ba

Ï JÏ ä
o
o

ba
ba

- - - -

- - -

- - - -

- - - -

- - -

- - - -

V

V
?

Ï Ï Ï
gaY
gaY

ú
ga
ga

Ï Ï
ga
ga

i
i

Ï# Ï
a
a

mar
mar

Ï Ï
mar
marÏ Ï#

a
a

mar
mar

Ï Ï#
jo
jo

ú
jo
joÏ# Ï Ï
jo
jo

jÏ ä Î
ba,
ba,jÏ ä Î
ba
bajÏ ä Î
ba
ba

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

Ï Ï#
o
o

ú
o
o

.Ï Ï .Ï Ï
a
a

di
di

lo
lo

i
i

.Ï Ï Ï Ï# Ï
na
na

ni
ni

na
na

Ï Ï
na
na

na
na

.Ï Ï Ï
na
na

ni
ni

na
na

.Ï Ï Ï
a
a

di
di

lav
lavÏ Ï

a
a

di
diÏ Ï

na
na

di
di

- - - -

- - -

- - - - - - -

- - - -

- - -

- - - - - - -

#1

trio gigo erqomaiSvilis gundidan: er
maloz (ermile) molariSvili _ damwyebi 
(47 wlis), giorgi iobiSvili _ moZaxi-
li (58 wlis), gigo erqomaiSvili _ bani 
(67 wlis). Cawerilia britanuli kompa-
nia `gramofonis~ mier, Camweri _ maqs 
hampe. tfilisi. 1907. inaxeba EMI Record 
Archive-Si (londoni). fonoCanaweri pub-
likaciidan `qarTuli xalxuri simRera. 
pirveli fonoCanawerebi. 1901-1914~.

Trio from Gigo Erkomaishvili’s choir: Ermaloz 
(Ermile) Molarishvili - top voice (age 47), Gior
gi Iobishvili – middle voice (age 58), Gigo Erko
maishvili – bass (age 67). Recorded by British 
company “Gramaphone” (London), Recording 
engineer Max Hampe. Tbilisi (Tiflis), 1907. Kept 
in EMI Archive Trust, London. Recording used 
from the publication “Georgian Folk Songs. First 
Sound Recordings, 1901-1914”.
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samuel CavleiSvili _ damwyebi (62 wlis),  
samuel CxikviSvilis _ moZaxili (35 wlis),  
varlam simoniSvilis _ bani (25 wlis). 
Cawerilia britanuli kompania `gramo
fonis“ mier, Camweri _ franc hampe.
quTaisi, 1909. inaxeba EMI Record Archive-Si 
(londoni). fonoCanaweri publikaciidan 
`qarTuli xalxuri simRera. pirveli 
fonoCanawerebi. 1901-1914~.

Samuel Chavleishvili – top voice (age 62), Samu
el Chkhikvishvili – middle voice (age 35), Vrlam 
Simonishvili – bass (age 25). Recorded by British 
company “Gramaphone”, Recording engineer 
Franz Hampe. Kutaisi, 1907. Kept in EMI Archive 
Trust, London. Recording used from the publica-
tion “Georgian Folk Songs. First Sound Record-
ings, 1901-1914”.
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#3

ucnobi Semsruleblebi, Cawerilia niko
lai derJavinis mier, 1910. fonoCanaweris 
dedani inaxeba sankt-peterburgis ru-
suli literaturis institutSi, asli _ 
saqarTvelos erovnul arqivSi. 

Unknow performers. Recorded by Nikolai Der
zhavin, 1910. Original recording is kept in the 
Saint-Petersburg Institue of Russian Literature. 
Recording used from a copy in Georgian National 
Archive.
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#4

levarsi mamalaZe _ damwyebi (25 wlis), 
meliton mamalaZe _ moZaxili (38 wlis), 
kirile axalaZe _ bani (23 wlis). Caweri-
lia hans polakis mier. qalaqi egeri (Ce-
xeTi), 1916. fonoCanaweri publikaciidan 
`Canawerebi pirveli msoflio omis tyve-
Ta banakidan~ _ avstriis mecnierebaTa 
akademiis fonogramarqivi, vena.

Levarsi Mamaladze – top voice (age 25), Meliton 
Mamaladze – middle voice (age 38), Kirile Akha
ladze – bass (age 23). Recorded by Hans Pollak. 
Eger (Czech Republic), 1916. Recording used 
from the publication “Recordings from Prisioner 
of War Camps, World War I” - Verlag der Öster-
reichischen Akademie der Wissenschaften. Wien.
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#5

viqtor megreliSvili _ damwyebi (24  wlis), 
grigol xorava _ moZaxili (34 wlis), ka
listrate kankava _ bani (30 wlis). Cawe-
rilia karl Stumpfisa da georg Sunema
nis mier. qalaqi zagani (germania), 1918. 
fonoCanaweris dedani inaxeba berlinis 
humboldtis universitetis fonoarqivSi. 
aRebulia publikaciidan `eqo warsuli-
dan. qarTvel tyveTa simRerebi, Cawerili 
cvilis lilvakebze germaniaSi 1916-1918~.

Victor Megrelishvili – top voice (age 24), Grigol 
Khorava – middle voice (age 34), Kalistrate 
Kankava – bass (age 30). Recorded by Carl Stumpf 
and Georg Schünemann. Sagan (Germany), 1918. 
Original recording is kept in the sound archive of 
the Berlin Humbolt University. Recording is used 
from the audio publication “Echoes from the 
Past. Georgian Prisoners’ Songs Recorded on Wax 
Cy linders in Germany 1916-1918”.
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#6

gurulebis trio (ucnobi Semsruleble
bi). Cawerilia iozef Silingeris mier. 
baTumi,1927. fonoCanaweris dedani inaxe-
ba sankt-peterburgis rusuli litera-
turis institutSi; asli _ saqarTvelos 
erovnul arqivSi.

Gurian trio (unknown performers). Recorded 
by Joseph Schilinger, Batumi, 1927 Original re-
cording is kept in the Saint-Petersburg Institue of 
Russian Literature. Recording used from a copy in 
Georgian National Archive.
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#7

ladiko saluqvaZe _ damwyebi (39 wlis), 
manase saluqvaZe _ moZaxili (37 wlis), 
aqvsenti saluqvaZe _ bani (34 wlis). Cawe-
rilia Salva mSveliZis mier. ozurgeTi, 
anaseuli, 1931. fonoCanaweri publikaci-
idan `eqo warsulidan. qarTuli xalxu-
ri musika fonografis cvilis lilvake-
bidan”. 

Ladiko Salukvadze – top voice (age 39), Manase 
Salukvadze – middle voice (age 37), Akvsenti 
Salukvadze – bass (age 34). Recorded by Shalva 
Mshvelidze. village Anaseuli, Ozurgeti, 1931. Re-
cording used from the publication “Echoes from 
the Past. Georgian Folk songs from Phonograph 
Waks Cylinders”.
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vaxtang sixaruliZe (65 wlis), kapi
to CxikvaZe, ermile kalandaZe. Caweri-
lia Salva mSveliZis mier. Coxatauri, 
1931. fonoCanaweri publikaciidan `eqo 
warsulidan. qarTuli xalxuri musika 
fonografis cvilis lilvakebidan”.

Vakhtang Sikharulidze – top voice (age 65), Ka
pito Chkhikvadze – middle voice, Ermile Kalan
dadze – bass. Recorded by Shalva Mshvelidze. 
Chokhatauri, 1931. Recording used from the 
publication “Echoes from the Past. Georgian Folk 
Music from Phonograph Wax Cyliners”.
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#9

Teofile lomTaTiZe _ damwyebi (60 wlis), 
ermalo sixaruliZe _ moZaxili (56 wlis), 
vladimer (ladime) berZeniSvili _ bani 
(50 wlis). Cawerilia evgeni gipiusis 
mier, 1935. fonoCanaweris dedani inaxe-
ba sankt-peterburgis rusuli litera-
turis institutSi; asli _ saqarTvelos 
erovnul arqivSi.

Teophile Lomtatidze – top vioce (age 60), Ermalo 
Sikharulidze – middle voice (age 56), Vladimer 
(Ladime) Berdzenishvili – bass (age 50). Record-
ed by Evgeny Gippius, 1935. Original recording is 
kept in the Saint-Petersburg Institue of Russian 
Literature. Recording used from a copy in Geor-
gian National Archive.
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apolon CavleiSvili _ damwyebi (43 wlis), 
domenti qarCava _ moZaxili (49 wlis), iese 
(ese) WaniSvili _ bani (41 wlis). Cawerilia 
vladimer axobaZis mier. ozurgeTi, 1949. 
fonoCanaweri inaxeba Tbilisis saxel-
mwifo konservatoriis xalxuri Semoq-
medebis laboratoriis fonoarqivSi.

Apolon Chavleishvili – top voice (age 43), Do
menti Karchava – middle voice (age 49), Iese 
(Ese) Chavleishvili – top voice (age 41). Recorded 
by Vladimer Akhobadze. Ozurgeti, 1949. Record-
ing is kept in the archive of the folk music labora-
tory of the Tbilisi State Conservatoire.
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#11

garsevan sixaruliZe _ damwyebi (51 wlis), 
mixeil koroSinaZe _ moZaxili (52 wlis), 
anania (nanio) erqomaiSvili _ bani (67 
wlis). Cawerilia TbilisSi, 1958. saqarT-
velos radios `oqros fondi~ 

Garsevan Sikharulidze – top voice (age 51), 
Mikheil Koroshinadze – middle voice (age 52), 
Anania (Nanio) Erkomaishvili – bass (age 67). Re-
corded in Tbilisi, 1958. Recording is kept in the 
“golden fund” of Georgian Radio. 

V

V
?

42

42

42

.Ï JÏ
Cve
Cve

n
n·

·

ò50 ú
mSvi
mSviÏ Ï Ï Ï Ï
Cven
Cven

mSvi
mSvi

Ï Ï
Cven
Cven

mSvi
mSvi

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
do
do

i
i

.Ï Ï Ï Ï
do
do

i
i

.Ï Ï Ï
do
do

i
i

.Ï jÏ
o
o

ba
baÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï#

o
o

ba
ba

JÏ Ï JÏ
o
o

ba
ba

- - -
- - -

- - - -

- -

- - - -

- -

- - - -

- - - -

V

V
?

Ï jÏ ä
ga
ga

i
i

Ï Ï# Ï Ï
ga
ga

i
i

Ï JÏ ä
ga
ga

i
i

Ï Ï Ï Ï
a
a

mar
mar

Ï Ïn
a
a

mar
mar

Ï Ï Ï Ïb
a
a

mar
mar

Ï Ï Ï Ï
jo
jo

ú
jo
jo

ú
jo
jo

JÏ ä Ï
ba
ba

ov
ov

. .Ï rÏ
ba
ba

i
i

.Ï ä
ba
ba

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -

V

V
?

Ï .Ï Ï
di
di

la
la

.Ï ä
o
o

Ï Ï Ï Ï
o
o

di
di

la
la

Ï Ï Ï
va
va

di
di

lav
lav

Ï Ï Ï
an
an

di
di

lav
lavÏ Ï Ï

an
an

di
di

lav
lav

JÏ ä Ï
da
da

o
ojÏ ä Î

da
da.Ï ä
da
da

JÏ ä Î

ú
o
oÏ Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

da
da

accelerando

- - - - -

- -

- - - - - - -

- - - - -

- -

- - - -- - -



_ 97 _

V

V
?

83

83

83

42

42

42

.Ï Ï Ï Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

di
di

lo
lo

vo
vo

di
diÏ Ï Ï Ï Ï

vo
vo

re
re

ro
roú

e
e

Ï Å Ï Ï Ï Ï Ï Ï
lo
lo

di
di

lo
lo

vo
vo

vo
vo

di
di

lo
lo

JÏ Ï Ï Ï
re
re

ro
ro

re
re

ro
roÏ Ï Ï Ï Ï

he
he

da
da

di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï
vo
vo

di
di

lo
lo

vo
vo

vo
vo

Ï Ï Ï
re
re

ra
ra

da
daÏ Ï Ï

haY
haY

di
di

la
la

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

- - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - -- -

V

V
?

42

42

42

.Ï Ï Ï Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

di
di

la
la

vo
vo

di
di.Ï Ï Ï

vo
vo

de
de

la
laÏ Ï

de
de

la
la

ò70 Ï Ï Ï Ï Ï Ï
la
la

vo
vo

de
de

lo
lo

de
de

la
laÏ Ï Ï Ï

a
a

ba
ba

de
de

laY
laYÏ Ï Ï

a
a

di
di

laY
laY

Ï Î
vo
voú
vo
vo

Ï Ï
va
va

di
di

~~~~
- - - - - - - --

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- -- - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
a
a

di
di

le
le

vo
vo

de
de

lo
loÏ Î

.Ï JÏ
lav
lav

da
da

Ï Ï Ï
aY
aY

di
di

lav
lavÏ Ï

de
de

lav
lavÏ Ï Ï

di
di

lav
lav

jÏ ä Î
da
da

JÏ ä Î
da
da

JÏ ä Î
da
da

Ï Ïb Ï .Ï Ï
vo
vo

de
de

lo
lo

de
de

la
laú

vo
vo

Ï Ï
va
va

di
di

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - - - - - - - -

- - -

-- -

V

V
?

Ï Ï Ïb Ï jÏ ä
va
va

di
di

le
le

vo
vo

da
daÏ Ïb Ï Ï Ï Ï Ï

de
de

lo
lo

vo
vo

de
de

lo
lo

vo
vo

Ïb JÏ ä
lav
lav

da
da

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

de
de

li
li

o
o
vo
vo

di
di.Ïb JÏ

de
de

lo
lo.Ï JÏ

de
de

la
la

Ï Ïb Ï Ï Ï Ï Ï
lo
lo

vo
vo

de
de

la
la

ra
ra

ni
ni

no
no.Ïb ä

de
deÏ Ï Ïb
a
a

di
di

la
la

Ï Ïn Ï Ï Ï Ï Ï
vo
vo

de
de

la
la

vo
vo

va
va

di
di

la
la

Ï Ïn
e
e

he
he

Ï Ïn Ï Ï Ï Ï Ï
a
a

di
di

le
le

vo
vo

na
na

ni
ni

na
na

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - -- - - -



_ 98 _

V

V
?

85

85

85

42

42

42

Ï# Ï Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

vo
vo

da
da.Ï Ï Ï#

va
va

da
da

Ï Ï Ï Ï Ï#
a
a

di
di

la
la

ha
ha

ú ä
da
da

ú ä
da
daú ä
da
da

Î Ï Ï Ï
na
na

ni
ni

nav
nav.Ï Ï .Ï Ï

na
na

ni
ni

na
na

v
v

Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
va
va

i
i

a
a

va
va

di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
va
va

i
i

di
di

la
la

ha
ha

di
di

lo
loÏ Ï jÏ ä

na
na

ni
ni

na
naÏ Ïn Ï Ï

ha
ha

di
di

la
la

ho
ho

- - - - - - - -- -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -- - - -

V

V
?

83

83

83

.Ï Ï Ï
di
di

lo
lo.Ï jÏ

de
de

la
laÏ Ï Ï Ï Ï

de
de

la
la

di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

di
di

lo
lo

vo
vo

Ï Ï Ï
di
di

la
la

Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

ú
de
de

Ï Ï Ï
de
de

la
la

da
da

Ï Ï Ï
ha
ha

di
di

la
la

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - -- - -

V

V
?

83

83

83

42

42

42

JÏ Î
la
la

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

lo
lo

vo
vo

de
de

li
li

o
o

vo
vo

di
diú

he
he.Ï JÏ
de
de

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
lo
lo

vo
vo

de
de

lo
lo

vo
vo

de
de

lo
lo

vo
vo.Ï Ï Ï

de
de

lo
lo

Ï Ï JÏ ä
va
va

di
di

la
la

- - - - - - - - - - - - -

-

- - -

- - - - - - - - - - - - -

-

-- -

V

V
?

.Ï ä
he
hejÏ ä Ï Ï Ï Ï
da
da

a
a

di
di

le
le

vo
vo

Ï Ï Ï# Ï
ha
ha

a
a

di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï# Ï Ï Å
o
o

re
re

ro
ro

vo
vo

re
re

ra
ra

Ï Ï .JÏ Å
a
a

di
di

lo
loÏ Ï JÏ ä

a
a

di
di

la
la

Ï# Ï Ï Ï Ï# Ï Ï#
di
di

la
la

vo
vo

de
de

la
la

u
u

da
da.Ï Ï# Ï

he
he

de
de

lo
lo

Ï# Ï Ï Ï# Ï
va
va

ha
ha

am
am

ti
ti

a
a

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- -- - -



_ 99 _

V

V
?

85

85

85

42

42

42

.Ï Ï Ï#
de
de

la
la

da
daÏ Ï

de
de

la
la

Ï Ï# Ï# Ï Ï
a
a

di
di

la
la

ha
ha

ú
da
da

ú
da
daú
da
da

ú ä

ú ä
ú ä

.Ï JÏ#
o
o

Yi
iÎ Ï Ï

vo
vo

i
i

Î Ï
vaY
vaY

- -

- - -

- - -

- -

- - -

- - -

V

V
?

Ï Î
i
i

Ï Î
Yi
i

.Ï ä
di
di

Ï Ï# Ï Ï Ïn Ï Ï Ï
vo
vo

i
i

Ï# Ï
o
o

ha
ha

Ï Ï
oY
oY

i
i

Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
o
o

ba
ba.Ï jÏ

Yo
Yo

ba
ba

.Ï JÏ
o
o

ba
ba

Ï Ï
ga
ga

i
i

Ï Ï
ga
ga

i
i

Ï Ï
ga
ga

i
i

- - - - -

- - -

- - -

- - - - -

- - -

- --

V

V
?

Ï Ï Ï Ï#
a
a

mar
mar

Ï# jÏ ä
a
a

mar
mar

Ï Ï Ï jÏ ä
a
a

mar
mar

Ï Ï# Ï Ï Ï
jo
jo

.Ï Ï Ï#
jo
jo

ú
jo
jo

jÏ ä Ï
ba
ba

vov
vov

.Ï ä
ba
ba

.Ï ä
ba
ba

Ï .Ï Ï
di
di

la
la

.Ï ä
o
o

Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
vo
vo

hi
hi

a
a

va
va

di
di

la
la

- - - -

- - -

- - - - -

- - - -

- - -

-- - - -

V

V
?

ú
hev
hev

Ï Ï# Ï Ï Ï
a
a

di
di

ha
ha

di
di

lav
lavÏ Ï# Ï Ï Ï

ha
ha

di
di

la
la

u
u

da
da

JÏ ä Î
da
dajÏ ä Ï
da
da

o
o.Ïn ä

da
da

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

di
di

la
la

vo
vo

di
di

la
laú

Ï Ï Ï Ï
ha
ha

di
di

la
la

da
da

Ï Î
vo
vo

JÏ ä Ï Ï Ï Ï
di
di

lo
lo

de
de

lo
loú

he
he

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -- -



_ 100 _

V

V
?

83

83

83

42

42

42

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

di
di

la
la

vo
voÏ Ï Ï Ï Ï

de
de

lo
lo

de
de

lo
loÏ Ï Ï Ï Ï

da
da

di
di

la
la

Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

da
da

Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

da
da

Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

- - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - -

- -- -

V

V
?

42

42

42

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

di
di

la
la

vo
vo

di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï
ha
ha

ba
ba

de
de

lo
loÏ .JÏ Å

di
di

la
la

Ï Ï Ï
vo
vo

vo
vo

da
daÏ Ï JÏ ä

de
de

la
la

da
daÏ Ï Ï

ha
ha

di
di

laY
laY

JÏ ä Î
da
daú
o
o

Ï Ï
va
va

ha
ha

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
ha
ha

di
di

le
le

vo
vo

de
de

lo
lo.Ï ä

Ï Ï Å Ï
ha
ha

ha
ha

- - - - - - - - - - - - -

- - - -

- - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - -

-- -

V

V
?

83

83

83

42

42

42

Ï Ï Ï
ran
ran

di
di

la
laÏ Ï

de
de

lav
lavÏ Ï Ï

di
di

la
la

jÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

Ïb Ï Ï Ï
Cven
Cven

mSvi
mSvi

do
do

ba
baÏ Ï Ï Ï

Cven
Cven

mSvi
mSvi

do
do

ba
ba

Ï Ï Ï Ï
CBven
Cven

mSvi
mSvi

do
do

ba
ba

ò 50 Ïb Ï Ï Ï
ga
ga

mar
mar

jo
jo

ba
baÏ Ï Ï Ï

ga
ga

mar
mar

jo
jo

ba
baÏb Ï Ï Ï

ga
ga

mar
mar

jo
jo

ba
ba

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - -- - -

V

V
?

85

85

85

Ïn Ï Ï Ï
Cven
Cven

sam
sam

Sob
Sob

los
losÏ Ï Ï Ï

Cven
Cven

sam
sam

Sob
Sob

los
losÏn Ï Ï Ï

Cvens
Cvens

sam
sam

Sob
Sob

los
los

Ï Ï Ï Ï
dRe
dRe

grZe
dRe

le
grZe

ba
le

Ï Ï Ï Ï
dRe
dRe

grZe
grZe

le
le

ba
baÏ Ï Ï Ï

dRe
dRe

grZe
grZe

le
le

ba
ba

.Ï Ï Ï
he
ba

vo
he

he
vo

Ï Ï Ï Ï Ï# Ï
de
de

lo
lo

vo
vo

di
di

la
la

vo
voÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï

a
a

di
di

le
le

vo
vo

na
na

ni
ni

na
na

.Ï Ï Ï
va
he

da
va

Ï# Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

da
daÏ Ï# Ï Ï Ï

a
a

di
di

la
la

ha
ha

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -- - - - -



_ 101 _

V

V
?

85

85

85

42

42

42

.Ï Î
da
da

.Ï Î
da
da.Ï Î
da
da

Î Ï Ï Ï
na
na

ni
ni

naY
naY.Ï Ï .Ï Ï

na
na

ni
ni

na
na

i
i

Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
na
na

i
i

a
a

va
va

di
di

la
la

accelerando Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Å
ha
ha

i
i

di
di

la
la

na
na

ni
ni

na
naÏ Ï jÏ ä

han
han

di
di

la
laÏ Ïn Ï Å Ï

ha
ha

di
di

la
la

ho
ho

Ï .Ï Ï
de
de

lo
lo.Ï jÏ

de
de

la
laÏ Ï Ï Ï Ï

de
de

la
la

va
va

ri
ri

ra
ra

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - -- - - - -

V

V
?

83

83

83

42

42

42

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
de
de

lo
lo

di
di

lo
lo

vo
vo

Ï Ï jÏ ä
di
di

la
lajÏ Ï JÏ

va
va

ha
ha

ha
ha

ò 70 ú
de
de

Ï Ï Ï
de
de

la
la

da
da

Ï Ï Ï
di
di

la
la

JÏ Î
la
la

JÏ Î
da
da

JÏ Î
da
da

- - - - - -

- -

-

- - - - - - -

- -

-

V

V
?

42

42

42

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

de
de

li
li

o
o

vo
vo

di
diú

vo
vo.Ï JÏ
di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
lo
lo

vo
vo

de
de

lo
lo

vo
vo

de
de

lo
lo

vo
voÏ Ï Ï Ï Ï

ri
ri

ve
ve

re
re

ro
ro

Ï Ï JÏ ä
va
va

di
di

la
la

.Ï Ï Ï
de
de

la
lajÏ ä Ï Ï Ï

da
da

a
a

di
di

la
la

Ï Ï Ï# Ï
na
na

di
di

la
la

Ï Ï jÏ ä
an
an

di
di

la
la

Ï Ï jÏ# ä
an
an

di
di

la
laÏ Ï JÏ ä

ha
ha

di
di

la
la

ritenuto

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - -- - - -

V

V
?

ú
he
he

.Ï Ï# Ï#
de
de

la
la

da
da

Ï# Ï Ï Å Ï# Ï
va
va

ha
ha

ha
ha

hi
hi

a
a

Ï Ï# Ï Ï
di
di

la
la

da
da.Ï Ï Ï#

de
de

la
la

da
da

Ï Ï# Ï# Ï Ï
ha
ha

di
di

la
la

ha
ha

ú
da.
da.

ú
da.
da.ú
da.
da.

.Ï ä

.Ï ä

.Ï ä
- -

-

- - - -

-

- -

- -- -



_ 102 _

V

V
?

42

42

42

ú
Cven
Cven ·

·

ò60
ú

mSvi
mSvi ·

·

Ï Ï Ï Ï
do
do

i
i

Ï Ï Ï Ï
do
do

i
i

o
o

i
i

·

Ï Ï Ï#
o
o

ba,
ba,

.Ï jÏ
o
o

ba,
ba,

.Ï JÏ
o
o

ba,
ba,

- - - -

- - - - -

-

- - - -

- - - - -

-

V

V
?

.Ï jÏ
ga
ga

i
i

.Ï jÏ
ga
ga

i
i

.Ï JÏ
ga
ga

i
i

Ï# Ï Ï
a
a

mar
mar

Ï Ï Ï#
a
a

mar
mar

Ï Ï
a
a

mar
mar

ú
jo
jo

ú
jo
jo

ú
jo
jo

jÏ ä Ï
ba
ba

ho
ho

Ï Î
ba
ba

Ï Î
ba
ba

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
vo
vo

re
re

ra
ra

ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Ï Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

ú
va
va

.Ï ä
va
vaÏ Ï Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

ú
he
he

ú
ha
haÎ Ï

heY
heYÏ .Ïb Ï

va
va

he
he

i
i

Ï Î

.Ï Ï Ïb Ï
o
o

vo
vo

ri
ri

ra
raÏ .Ïb Ï

va
va

he
he

i
i

- - - - -

- - -- - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

#12

melenti Serozia _ damwyebi (41 wlis), 
tataCi fifia _ moZaxili (34 wlis), grigol 
(griSa) (39 wlis), leonti (60 wlis), bardRa 
(48 wlis) da aleqsandre (alioSa) (36 wlis) 
fifiebi _ banebi. Cawerilia oTar Cijava
Zis mier. samegrelo, zugdidis raioni, 
sofeli Cxoria, 1959. fonoCanaweri ina-
xeba Tbilisis saxelmwifo konservato-
riis xalxuri Semoqmedebis laborato-
riis fonoarqivSi.

Melenti Sherozia – top voice (age 41), Tatachi 
Pipia – middle voice (age 34), Grigol (Grisha) 
(age 39), Leonti (age 60), Bardgha (age 48) and 
Aleksandre (Aliosha) (age 36) Pipia – Basses. Re-
corded by Otar Chijavadze, Samegrelo, Zugdidi 
district, village Chkhoria, 1959. Recording is kept 
in the archive of the folk music laboratory of the 
Tbilisi State Conservatoire.
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#13

Zmebi: WiWiko aroSiZe _ damwyebi (47 wlis), 
gito aroSiZe _ moZaxili (47 wlis), givi 
aroSiZe _ bani (40 wlis). Cawerilia vla
dimer axobaZis mier. ozurgeTis raioni, 
sofeli vakijvari, 1960. fonoCanaweri 
inaxeba Tbilisis saxelmwifo konserva-
toriis xalxuri Semoqmedebis labora-
toriis fonoarqivSi.

Brothers: Chichiko Aroshidze – top voicew (age 
47), Gito Aroshidze – middle voice (age 47), Givi 
Aroshidze – bass (age 40). Recoded by Vladimer 
Akhobadze. Ozurgeti district, village Vakijvari. 
1960. Recording is kept in the archive of the folk 
music laboratory of the Tbilisi State Conserva-
toire.
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#14

akaki (kako) WaniSvili _ damwyebi (41 
wlis), severian WaniSvili _ moZaxili (45 
wlis), giorgi (JorJika) gordelaZe _ bani 
(51 wlis). Cawerilia grigol CxikvaZis 
mier. ozurgeTis raioni, sofeli lixa
uri, 1963. fonoCanaweri inaxeba Tbili-
sis saxelmwifo konservatoriis xalxuri 
Semoqmedebis laboratoriis fonoarqiv-
Si.

Akaki (Kako) Chanishvili – top voice (age 41), 
Severian Chanishvili – middle voice (age 45), 
Giorgi Gordeladze – bass (age 51). Recorded 
by Grigol Chkhikvadze. Ozurgeti district, village 
Likhauri, 1963. Recording is kept in the archive of 
the folk music laboratory of the Tbilisi State Con-
servatoire.
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apolon CavleiSvili _ damwyebi (58 wlis), 
il. doliZe _ moZaxili, iv. doliZe _ bani. 
ozurgeTis raioni, sofeli Txinvali, 
1964. audiogamocemidan `qarTuli xal-
xuri simRerebi~. Camweri studia `melo-
dia~.

Apolon Chavleishvili – top voice (age 58), I. Do
lidze – middle voice, Iv. Dolidze – bass. Ozurgeti 
district, village Tkhinvali, 1964. From the audio 
publication “Georgian Folk Songs”. Reocding stu-
dio “Melodia”.
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Zmebi: nikifore CavleiSvili _ damwyebi 
(70 wlis). kalistrate (kalisto) Cavlei
Svili _ moZaxili (68 wlis), galaktion 
CavleiSvili _ bani (52 wlis), ozurgeTis 
raionis sof. mTispiri. Cawerilia kaxi 
rosebaSvilis mier. Tbilisi, 1964. fono-
Canaweri inaxeba Tbilisis saxelmwifo 
konservatoriis xalxuri Semoqmedebis 
laboratoriis fonoarqivSi.

Brothers: Nikiphore Chavleshvili – top voice (age 
70), Kalistrate (Kalisto) Chavleshvili – middle 
voice (age 68), Galaktion Chavleshvili – bass (age 
52), Ozurgeti distict, village Mtispiri. Recorded 
by Kakhi Rosebashvili, 1964. Tbilisi. Recording is 
kept in the archive of the folk music laboratory of 
the Tbilisi State Conservatoire.
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grigol gumbariZe _ damwyebi (47 wlis), 
tite (titiko) gurgeniZe _ moZaxili (57 
wlis), arsen paiWaZe _ bani (48 wlis). Cawe-
rilia oTar CijavaZis mier. lanCxuTi, 
1964. fonoCanaweri inaxeba Tbilisis 
saxelmwifo konservatoriis xalxuri Se-
moqmedebis laboratoriis fonoarqivSi.

Grigol Gumbaridze – top voice (age 47), Tite 
(Titiko) Gurgenadze – middle voice (age 57), Ar
sen Paichadze – bass (age 48). Recorded by Otar 
Chijavadze, Lanchkhuti, 1964. Recording is kept 
in the archive of the folk music laboratory of the 
Tbilisi State Conservatoire.
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#18

mixeil Sanava _ damwyebi (52 wlis), tristan 
Sanava _ moZaxili (33 wlis), ioseb (esofe)
afSilava _ bani (67 wlis). Cawerilia oTar 
CijavaZis mier. lanCxuTis raioni, sofe-
li RrmaRele, 1964. fonoCanaweri inaxe-
ba Tbilisis saxelmwifo konservatori-
is xalxuri Semoqmedebis laboratoriis 
fonoarqivSi.

Mikheil Shanava – top voice (age 52), Tristan 
Shanava – middle voice (age 33), Ioseb (Esope)
Apshilava – bass (age 67). Recorded by Otar Chi
javadze. Lanchkhuti district, village Ghrmaghele, 
1964. Recording is kept in the archive of the folk 
music laboratory of the Tbilisi State Conserva-
toire.
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#19

ansambli `dila~, solistTa trio: varlam 
vaSalomiZe _ damwyebi (68 wlis), domen
ti qarCava _ moZaxili (64 wlis), Serma
din Wkuaseli _ bani (60 wlis). Caweri lia 
TbilisSi,1964. saqarTvelos radios `oq-
ros fondi~.

“Dila” ensemble, trio of soloists: Varlam Vasha
lomidze – top voice (age 68), Domenti Karchava 
– middle voice (age 64), Shermadin Chkuaseli – 
bass (age 60). Recorded in Tbilisi, 1964. Record-
ing is kept in the “golden fund” of Georgian Radio.
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#20

akaki korifaZe _ damwyebi (58 wlis), raJ
den andRulaZe _ moZaxili (66 wlis), di
mitri andRulaZe _ bani (65 wlis). Cawe-
rilia oTar CijavaZis mier. Coxatauris 
raioni, sofeli wifnari, 1965. fonoCana-
weri inaxeba Tbilisis saxelmwifo kon-
servatoriis xalxuri Semoqmedebis la-
bo ratoriis fonoarqivSi.

Akaki Koripadze – top voice (age 58), Razhden 
Andguladze – middle voice (age 66), Dimitri And
guladze – bass (age 65). Recorded by Otar Chija
vadze. Chokhatauri district, village Tsipnari, 1965. 
Recording is kept in the archive of the folk music 
laboratory of the Tbilisi State Conservatoire.
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#21

Salva maxaraZe _ damwyebi (67 wlis), ami
ran ToxaZe _ moZaxili (40 wlis), dimitri 
imedaiSvili _ bani (50 wlis). Cawerilia 
oTar CijavaZis mier. Coxatauris raioni, 
sofeli vanizomleTi, 1965. fonoCanawe-
ri inaxeba Tbilisis saxelmwifo konser-
vatoriis xalxuri Semoqmedebis labora-
toriis fonoarqivSi.

Shalva Makharadze – top voice (age 67), Amiran 
Tokhadze – middle voice (age 40), Dimitri Ime
daishvili – bass (age 50). Recorded by Otar Chija
vadze. Chokhatauri district, village Vani-Zomleti, 
1965. Recording is kept in the archive of the folk 
music laboratory of the Tbilisi State Conserva-
toire.
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#22

silia (sipito) kalandaZe _ damwyebi (63 
wlis), grigol kalandaZe _ moZaxili (67 
wlis), iordane kalandaZe _ bani (75 wlis). 
Cawerilia oTar CijavaZis mier. Coxatau-
ris raioni, sofeli nabeRlavi, 1965. 
fonoCanaweri inaxeba Tbilisis saxel-
mwifo konservatoriis xalxuri Semoq-
medebis laboratoriis fonoarqivSi.

Silia (Sipito) Kalandadze – top voice (age 63), 
Grigol Kalandadze – middle voice (age 67), Ior
dane Kalandadze – bass (age 75). Recorded by 
Otar Chijavadze. Chokhatauri district, village 
Nabeghlavi, 1965. Recording is kept in the ar-
chive of the folk music laboratory of the Tbilisi 
State Conservatoire.
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#23

ucnobi Semsruleblebi. Cawerilia oTar 
CijavaZis mier, Coxatauris raioni, sofe-
li saWamiaseri. 1965. fonoCanaweri ina xe-
ba Tbilisis saxelmwifo konservatori-
is xalxuri Semoqmedebis laboratoriis 
fonoarqivSi.

Unknow performers. Recoded by Otar Chija
vadze. Chokhatauri district, village Sachamiaseri, 
1965. Recording is kept in the archive of the folk 
music laboratory of the Tbilisi State Conserva-
toire.
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#24

dimitri dumbaZe _ damwyebi (55 wlis), va
sil (vaso) abaSmaZe _ moZaxili (49 wlis), 
Sermadin Wkuaseli _ bani (62 wlis). Cawe-
rilia oTar CijavaZis mier. ozurgeTis 
raionis, sofeli Semoqmedi, 1966. fono-
Canaweri inaxeba Tbilisis saxelmwifo 
konservatoriis xalxuri Semoqmedebis 
laboratoriis fonoarqivSi.

Dimitri Dumbadze – top voice (age 55), Vasil 
(Vaso) Abashmadze – middle voice (age 49), 
Shermadin Chkuaseli – bass (age 62). Recoded 
by Otar Chijavadze. Ozurgeti district, village She
mokmedi, 1966. Recording is kept in the archive 
of the folk music laboratory of the Tbilisi State 
Conservatoire.
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#25

Salva JRenti _ damwyebi (72 wlis), ni
koloz wiqariZe _ moZaxili (65 wlis), 
qamil takiZe _ bani (52 wlis). Caweril-
ia oTar CijavaZis mier. qobuleTi, 1966. 
fonoCanaweri inaxeba Tbilisis saxel-
mwifo konservatoriis xalxuri Semoq-
medebis laboratoriis fonoarqivSi.

Shalva Zhgenti – top voice (age 72), Nikoloz 
Tsikaridze – middle voice (age 65), Kamil Takid
ze – bass (age 52). Recorded by Otar Chijavadze. 
Kobuleti, 1966. Recording is kept in the archive of 
the folk music laboratory of the Tbilisi State Con-
servatoire.
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vladimer berZeniSvili _ damwyebi (81 
wlis), garsevan sixaruliZe _ moZaxili 
(59 wlis), oTar berZeniSvili _ bani (38 
wlis). audio Canaweri audiopublikaci-
idan `unikaluri Cana werebi. vladimer 
berZeniSvili~. Camweri studia `melo-
dia~. 1966. 

Vladimer Berdzenishvili – top voice (age 81), 
Garsevan Sikharulidze – middle voice (age 59), 
Otar Berdzenishvili – bass (age 38). Recording 
is used from the audio publication “Archival Re-
cordings. Vladimer Berdzenishvili”. Recording stu-
dio “Melodia”. 1966.
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I trio. Trio I

#27

I trio: varlam vaSalomiZe _ damwyebi (71 
wlis), ilarion sixaruliZe _ moZaxili (65 
wlis), Sermadin Wkuaseli _ bani (63 wlis);  
II trio, Zmebi: WiWiko aroSiZe _ damwyebi (54 
wlis), gito aroSiZe _ moZaxili (54 wlis), 
anania erqomaiSvili _ bani (76 wlis). Cawe-
rilia ivet grimosa da grigol CxikvaZis 
mier. ozurgeTi; 1967. fonoCanaweri pub-
likaciidan `grimo da qarTuli simRera~.

Trio I: Varlam Vashalomidze – top voice (age 71), 
Ilarion Sikharulidze – middle voise (age 65), Sher
madin Chkuaseli – bass (age 63); Trio II, brothers: 
Chichiko Aroshidze – top voice (age 54), Gito 
Aroshidze – middle voise (age 54), Anania Erko
maishvili – bass (age 76). Recorded by Yvette Gri
maoud and Grigol Chkhikvadze. Ozurgeti, 1967. 
Recording used from the publication “Grimaoud 
and Georgian Song”.
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#28

garsevan sixaruliZe _ damwyebi (60 wlis), 
oTar berZeniSvili _ moZaxili (39 wlis), 
vladimer berZeniSvili _ bani (82 wlis). 
1967. fonoCanaweri publika ciidan `sa-
qar Tvelo xalxur simReraSi~ (anTolo-
gia), Camweri studia `melodia~. xmis re-
Jisori: mixeil kilosaniZe.

Garsevan Sikharulidze – top voice (age 60), Otar 
Berdzenishvili – middle voice (age 39), Vladimer 
Berdzenishvili – bass (age 82). 1967. Recording is 
used from the audio publication “Georgia in Folk 
Songs” (Antolhogy). Recording studio “Melodia”. 
Audio engineering by Mikheil Kilosanidze.
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#29

garsevan sixaruliZe _ damwyebi (61 wlis), 
mixeil koroSinaZe _ moZaxili (62 wlis), 
vladimer berZeniSvili _ bani (83 wlis). 
sazogadoebrivi mauwyeblis pirveli ar-
xis arqividan. 1968. 

Garsevan Sikharulidze – top voice (age 61), 
Mikheil Koroshinadze – middle vioce (age 62), 
Vladimer Berdzenishvili – bass (age 83). From 
the archive of Georgian Public Brodcaster, First 
Channel. 1968.
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#30

giorgi kotrikaZe _ damwyebi (74 wlis), 
mixeil baramiZe _ moZaxili (45 wlis), 
isaak (isaki) aseiSvili _ bani (75 wlis). 
Cawerilia Tamar mamalaZis mier. Coxa-
tauris raioni, sof. zemo surebi, 1968. 
fonoCanaweri inaxeba istoriisa da eT-
nologiis institutis fonoarqivSi.

Giorgi Kotrikadze – top voice (age 74), Mikheil 
Baramidze – middle voice (age 45), Isaak (Isaki) 
Aseishvili – bass (age 75). Recorded by Tamar 
Mamaladze. Chokhatauri district, village Zemo 
Surebi, 1968. Recording is kept in the sound ar-
chive of Iv. Javakhishvili Institute of History and 
Ethnology. 
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#31

ramin miqaberiZe _ damwyebi (25 wlis), 
oTar berZeniSvili _ moZaxili (41 wlis), 
vladimer berZeniSvili _ bani (84 wlis). 
Cawerilia TbilisSi, 1969. saqarTvelos 
radios `oqros fondi~.

Ramin Mikaberidze – top vaoice (age 25), Otar 
Berdzenishvili – middle voice (age 41), Vladimer 
Berdzenishvili – bass (age 84). Recoded in Tbilisi, 
1969. Recording is kept in the “golden fund” of 
Georgian Radio.
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#32

konstantine (koWiko) jguburia (50 wlis), 
omar qaraia (36 wlis), aleqsandre (ali
oSa) Cerqezia (39 wlis). Cawerilia oTar 
CijavaZis mier. afxazeTi, galis raioni, 
sofeli oqumi, 1966. fonoCanaweri inaxe-
ba Tbilisis saxelmwifo konservatori-
is xalxuri Semoqmedebis laboratoriis 
fonoarqivSi.

Konstantine (Kochiko) Jguburia – top voice (age 
50), Omar Karaia – middle voice (age 36), Alek
sandre (Aliosha) Cherkezia – bass (age 39). Re-
coded by Otar Chijavadze. Apkhazeti, Gali dis-
trict, village Okumi, 1966. Recording is kept in the 
archive of the folk music laboratory of the Tbilisi 
State Conservatoire.



_ 205 _

V

V
?

Ï Ï Ïb Ï Ï Ïb Ï
vo
vo

re
re

ra
ra

vo
vo

re
re

ra
ra

vo
voÏ Ïb Ï

a
a

ba
ba

vo
voÏ Ï Ï

a
a

ba
ba

de
de

.Ï JÏb
re
re

ra
raÏ Ïb Ï

re
re

ra
ra

da
da.Ï JÏb

de
de

la
la

Ï Ïb Ï
va
va

di
di

la
la

Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

Ï Ïb Ï
a
a

di
di

la
la

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

V

V
?

.Ï Ïn Ï
na
na

ni
ni

no
no

Ï Î
da
daÏ Î
da
da

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

re
re

rav
rav

da
da

·

ú
va
va

.Ï ä
na
na.Ï Ï Ï
na
na

ni
ni

no
no

.Ï ä
ha
ha

Ï Ï
aY
aY

di
diÏ Ï

o
o

ho
ho

Ï Ï
aY
aY

di
di

- - - - - - - - -

- -

- -

- - - - - - - - -

- -

- -

V

V
?

Ï Î
la
laú
o
oÏ Ï Ï Ïb

la
la

va
va

di
di

lo
lo

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
rim
rim

ti
ti

ra
ra

vo
vo

vo
vo

di
di

lo
loú

ú
ho
ho

Ï Ï Ï Ï Ïb Ï
vo
vo

di
di

lo
lo

vo
vo

de
de

la
la.Ï ä

.Ï ä

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
rom
rom

ti
ti

ra
ra

vo
vo

vo
vo

di
di

la
laú

o
o

Ï Ï Ï Ï
a
a

ba
ba

de
de

la
la

- -- - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ïn Ï Ï
vo
vo

di
di

lo
lo

vo
vo

ra
ra

ni
ni

na
na.Ï jÏ

vo
vo

da
da.Ï JÏ

de
de

la
la

Ï Ï# Ï Ï Ï Ï
de
de

la
la

da
da

a
a

di
di

lo
lo

.Ï jÏ
de
de

la
la

.Ï jÏ
de
de

la
la

Ï Ï Ï#
ra
ra

ni
ni

na
na

ú
ra
ra

Ï Ï Ï Ï#
ra
ra

ni
ni

na
na

- - - - - - - - - - -

-

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

- - - - - -



_ 206 _

V

V
?

.Ï ä
da
da

ú
da
daú
da
da

Ï Ï
oY
oY

di
dijÏ ä Î

·

Ï Î
lo
lo .Ï Ï Ïb Ï
vo
vo

vo
vo

ri
ri

ro
roú

va
va

Ï Ï Ïb Ï Ï Ïb Ï
vo
vo

re
re

ra
ra

vo
vo

re
re

ra
ra

o
oÏ Ïb Ï Ï

vo
vo

re
re

ra
ra

da
daÏ Ï Ï Ï

ba
ba

de
de

la
la

- - - - - - -

- - - - -

- --

- - - - - - -

- - - - -

- - -

V

V
?

.Ï JÏb
de
de

lo
loÏ Ïb Ï

de
de

la
la.Ï JÏb

de
de

la
la

Ï Ïb Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Ïb Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

JÏ ä Î
da
dajÏ ä Î
da
da

JÏ ä Î
da
da

.Ï Ï Ï Ï
vo
vo

de
de

la
la

da
da.Ï Ïn Ï Ï

vo
vo

de
de

la
la

da
da.Ï JÏn

vo
vo

da
da

ò 70
- - - - - -

- - - - - -

- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
vo
vo

ru
ru

di
di

la
la

vo
vo

de
de

la
laÏ Ï Ï Ï Ï

de
de

la
la

va
va

de
de

lo
loÏ Ï Ï Ï Ï

va
va

ha
ha

a
a

di
di

lo
lo

accel. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

de
de

la
la

ba
ba

de
de

la
la

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

de
de

lav
lav

da
da.Ï JÏ

de
de

la
la

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

V

V
?

Ï Ï jÏ ä
raY
raY

ni
ni

na
na

Ï Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
naÏ Ï Ï Ï

ra
ra

ni
ni

na
na

ò90 .Ï Ï Ï# Ï Ï
de
de

lo
lo

vo
vo

de
de

la
la

.Ï jÏ
de
de

la
la.Ï ä

de
de

.Ï Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

.Ï Ï Ï#
ra
ra

ni
ni

na
na

JÏ Ï# JÏ#
ra
ra

ni
ni

na
na

úU
ha
ha

úu
ha
ha

JÏ JÏ ÏU
ha
ha

- - - - - - -

- - - - -

- - -

- - - - - - -

- - - - -

- - -



_ 207 _

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï
va
va

Sa,
Sa,

va
va

Sa
Sa

·

·

ò70
Ï Ï Ï Ï

Sens
Sens

qa
qa

lo
lo

bas
bas

ä jÏ Ï# Ï
qa
qa

lo
lo

bas
bas

·

accel.

Ï Ï Ï Ï
va
va

Sa
Sa

Sens
Sens

qa
qa

Ï Ï Ï Ï
va
va

Sa
Sa

Sens
Sens

qa
qa

Ï Ï Ï Ï
va
va

Sa
Sa

Sens
Sens

qa
qa

Ï Ï Ï Ï
li
li

Svi
Svi

lo
lo

bas
bas

Ï Ï Ï Ï
li
li

Svi
Svi

lo
lo

bas
basÏ# Ï Ï Ï

li
li

Svi
Svi

lo
lo

bas
bas

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

V

V
?

Ï Î
va
va

.Ï jÏ
va
va

di
di

ú
va
va

·

ú
la
la

.Ï ä

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
vo
vo

i
i

di
di

la
la

ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Ï Ï Ï
va
va

di
di

la
la

da
da

ú
va
va

ò 90 .Ï Ï JÏ ä
ra
ra

ni
ni

na
na

.Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

.Ï ä
ha
ha

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

V

V
?

Ï Ï Ï
vo
vo

i
i

.Ï ä
va
vaú
va
va

Ï Î
da
da.Ï Ï Ïb Ï
ho
ho

vo
vo

ri
ri

ra
ra.Ï ä

Ï Ï Ïb Ï Ï Ïb
vo
vo

de
de

lo
lo

vo
vo

de
de

lo
loÏ Ï Ï Ï Ïb Ï

vo
vo

re
ri

ro
ro

vo
vo

re
re

ra
raÏ Ï Ï

a
a

ba
ba

de
de

- - - - -

- - - - -

- -

- - - - -

- - - - -
- -
- -

- -

V

V
?

Ï Ïb Ï
di
di

la
la

vo
vo.Ï Ïb Ï

da
da

re
re

ro
ro.Ï JÏb

de
de

la
la

Ï Ïb Ï
an
an

di
di

la
la

Ïb Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

JÏ JÏb Ï
va
va

di
di

la
la

.Ï Ïn Ï
vo
vo

re
re

ro
rojÏ ä Î

da
da

JÏ ä Î
da
da

- - - - - -

- - -

- - -

- - - - - -

- - -

- - -



_ 208 _

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï Ï
va
va

di
di

la
la

vo
vo

de
de

la
laú

vo
vo

ú
va
va

jÏ ä Î
da
da.Ï Ï Ï
na
na

ni
ni

nav
nav

ú
va
va

Ï Ï
i
i

ra
raÏ Ï

na
na

ni
ni

Ï Ï
na
na

ni
ni

ú
ve
ve

JÏ ä Î
na
naÏ Ï Ï Ïb
na
na

va
va

di
di

lo
lo

- - - - - -

- - - -

- - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

V

V
?

JÏ ä Î

Ïb Ï Ï Ï
maf
maf

Sa
Sa

li
li

a
a

ú
ha
ha

Î Ï Ï
Zu
Zu

rs
rs

Ïb Ï Ï
u
u

Zu
Zu

Zurs
Zurs

.Ï ä

Ï Ï Ï Ï
a
a

ba
ba

de
de

la
la

Ï Ï Ïb Ï
a
a

ba
ba

de
de

la
la

Ï Ï Ïb Ï
a
a

ba
ba

de
de

la
la

Ï Ï Ïb Ï
de
de

li
li

a
a

vo
vo

Ïb Ï Ï
de
de

li
li

a
a.Ï JÏb

de
de

la
la

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - -

V

V
?

Ï Ï# Ï Ï Ï Ï
de
de

la
la

i
i

va
va

di
di

la
la

.Ï jÏ
de
de

la
la

.Ï jÏ
de
de

la
la

ú#
da
da

ú
da
da

Ï Ï Ï#
ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Î
da
da

ú
da
daú
da
da

.Ï Ï Ï
vo
vo

i
i

ri
ri

·

·

JÏ ä Î
ra
ra.Ï Ï Ïb Ï
vo
vo

vo
vo

ri
ri

ra
raú

va
va

- --

-

- - - -

- -

- - -

- - - - - - -

- - -

- - -

V

V
?

Ï Ï Ïb Ï Ï Ïn
vo
vo

re
re

ra
ra

vo
vo

re
re

ra
raÏ Ï Ï Ï Ïb Ï

re
re

ra
ra

vo
vo

re
re

ra
raÏ Ï Ï

ba
ba

de
de

Ï Ï Ï Ïb Ï
di
di

la
la

vo
vo de

de lo
lo.Ï Ïb Ï

vo
vo

re
re

ro
ro.Ï JÏb

de
de

lo
lo

Ï Ïb Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

Ïb Ï Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Ïb Ï
ra
ra

ni
ni

na
na

- - - - - - -

- - - - - -

- - -

- - - - - - -
--

- -

- - - - - -

- - -



_ 209 _

V

V
?

JÏ ä Î
da
dajÏ ä Î
da
da

JÏ ä Î
da
da

.Ï Ï Ï Ï
vo
vo

de
de

lav
lav

da
da.Ï Ïn Ï Ï

vo
vo

de
de

lav
lav

da
da.Ï JÏn

vo
vo

da
da

ò70 Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
vo
vo u

u
ra
ra

da
da a

a
di
di

lo
lo

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
vo
vo

ru
ru

di
di

la
la

a
a

di
di

lo
loÏ Ï Ï Ï Ï

vo
vo

ru
ru

di
di

la
la

accel.

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - - - - - - -

- - -

- - - --
- - - - -

- - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
di
di

la
la

vo
vo

de
de

la
la

ba
ba

de
de

lo
loÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

di
di

la
la

vo
vo

de
de

la
la

ba
ba

de
de

lo
lo.Ï JÏ

di
di

la
la

Ï Ï JÏ ä
ra
ra

ni
ni

na
na

Ï Ï jÏ ä
ra
ra

ni
ni

na
naÏ Ï Ï Ï

ha
ha

di
di

la
la

Ï Ï Ï Ï# Ï Ï
de
de

la
la

de
de

li
li

av
av

do
do

Ï Ï Ï
de
de

lav
lav

da
da.Ï ä

de
de

90ò
- - - - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -
- - - - - - -

- - - - -

- - - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï
ra
ra

ni
ni

no
no

da
dajÏ# Ï# jÏ

ra
ra

ni
ni

na
na

JÏ Ï# JÏ#
ha
ha

di
di

la
la

JÏ .Ï
ha.
ha.jÏ .Ï
ha.
ha.

JÏ .Ï
ha.
ha.

ú

ú
ú

- -

- -

- -

- -

- -

- -



_ 210 _

V

V
?

42

42

42

ú
Cven
Cven ·

·

ò76
ú

mSvi
mSvi ·

·

.Ï Ï Ï Ï
do
do

i
i ·

·

Ï Ï Ï Ï Ï#
o
o

ba
ba·

·

- - - -
- - - -

V

V
?

Ï Ï# Ï Ï
ga
ga

i
iÎ Ï Ï

a
a

i
i

·

Ï Ï#
a
a

mar
mar

Ï Ï Ï#
a
a

mar
mar

Ï Ï
a
a

mar
mar

.Ï Ïn Ï Ï
jo
jo

ú
jo
jo

ú
jo
jo

jÏ ä Ï
ba
ba

o
o

ú
ba
ba

ú
ba
ba

- -- - -
- - - - -

- - - - -
- - - - -

- - -
- - -

V

V
?

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï#
u
u

di
di

la
la

na
na

ni
ni

no
noÎ Ï Ï Ï

na
na

ni
ni

no
no

Ï JÏ ä
di

di

la

la

Ï Ï .Ï Ï
a
a

di
di

la
la

i
i

Ï Ï Ï
a
a

di
di

la
la

Ï Ï Ï
a

a

di

di

laY

laY

.Ï Ï JÏ ä
vo
vo

i
i

da
dajÏ ä Î

da
da.Ï Ï .Ï Ï
vo

vo

i

i

da

da

i

i

Ï Ï Ï Ï
dim
dim

di
di

la
la

vo
vo·

.Ï Ï Ïb
vo

vo

hi

hi

a

a

- - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - -

- - - -
- - - -

- - - - - -

- - - - - -

#33

apolon (apalo) SaTiriSvili _ damwye-
bi (70 wlis), leo beriSvili _ moZaxi-
li (61 wlis), grigol (griSa) trapaiZe _ 
bani. Cawerilia mindia Jordanias mier. 
Coxatauris raioni, sofeli Sua sure
bi, 1975. fonoCanaweri inaxeba Tbilisis 
saxelmwifo konservatoriis xalxuri Se-
moqmedebis laboratoriis fonoarqivSi.

Apolon (Apalo) Shatirishvili – top voice (age 70), 
Leo Berishvili – middle voice (age 61), Grigol (Gri
sha) Trapaidze – bass. Recorded by Mindia Jor-
dania, Chokhatauri district, village Shua Surebi, 
1975. Recording is kept in the archive of the folk 
music laboratory of the Tbilisi State Conserva-
toire.
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#34

trio baTumis uxucesTa eTnografiuli 
ansamblidan, irodi doliZis xelmZRvane
lobiT: ucnobi Semsruleblebi _ damwye-
bi da moZaxili, irodi doliZe _ bani (78 
wlis), Cawerilia baTumSi, 1977. fono-
Canaweri inaxeba aWaris radios arqivSi. 

Trio from the Batumi elder singers ethnograph
ic ensemble, leader Irodi Dolidze. unknow per
formers – top and middle voises, Irodi Dolidze 
– bass (age 78). Recorded in Batumi, 1977. Re-
cording is kept in sound archive of Adjara Radio. 
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baTumis uxucesTa eTnografiuli

ansambli, irodi doliZis trio:

damwyebi da moZaxili - ucnobi

Semsrulebebi, irodi doliZe -

bani (78 wlis).

Cawerilia baTumSi, 1977.

fonoCanaweri inaxeba aWaris radios arqivSi.

Trio from the Batumi Elder Singers
Ensemble, leader - Irodi Dolidze.

top and middle voices - unknown
performers, Irodi Dolidze -

bass (78 old),
Recorded in Batumi. 1977.

Recording saved in Achara radio archive
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#35

grigol gumbariZe _ damwyebi (61 wlis), 
tite (titiko) gurgenaZe _ moZaxili (71 
wlis), daviT tikaraZe _ bani (56 wlis). 
Cawerilia mindia Jordanias mier. lanCxu-
Tis raioni), sofeli CoCxaTi, 1978. fono-
Canaweri inaxeba Tbilisis saxelmwifo 
konservatoriis xalxuri Semoqmedebis 
laboratoriis fonoarqivSi. 

Grigol Gumbaridze – top voice (age 61), Tite (Ti
tiko) Gurgenadze – middle voice (age 71), Davit 
Tikaradze – bass (age 56). Recorded by Mindia 
Jordania. Lanchkhuti district, village Chochkha
ti, 1978. Recording is kept in the archive of the 
folk music laboratory of the Tbilisi State Conser-
vatoire.
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#36

beniamin (benia) miqaZe _ damwyebi (79 wlis), 
sof. kulaSidan, imereTi, samtrediis  
raioni, malxaz erqvaniZe _ moZaxili (30 
wlis), anzor erqomaiSvili _ bani (53 
wlis). fonoCanaweri saqarTvelos tele-
viziis pirveli arxis arqividan. Tbilisi, 
1995.

Beniamin (Benia) Mikadze – top voice (age 79) 
from village Kulashi, Samtrdia disrtict, Imereti, 
Malkhaz Erkvanidze – middle voice (age 30), An
zor Erkomaishvili – bass (age 53). Recording from 
the archive of Goergian Public Brodcaster, First 
Channel. Tbilisi, 1995.
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#37

ilia afSilava _ damwyebi (71 wlis), leo 
afSilava _ moZaxili (75 wlis), amiran af
Silava _ bani (82 wlis). Cawerilia mal
xaz erqvaniZis mier. lanCxuTis raioni, 
sofeli omfareTi, 2000. 

Ilia Apshilava – top voice (age 71), Leo Apshila
va – middle vois (age 75), Amiran Apshilava – 
bass (age 82). Recorded by Malkhaz Erkvanidze. 
Lanchkhuti district, village Ompareti, 2000. 
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#38

SoTa julayiZe _ damwyebi, Sau xma (76 
wlis), givi WafoZe _ zeda xma (70 wlis), 
amberki minaSvili _ (83 wlis), karlo Tva
labeiSvili (72 wlis), mironisa jula
yiZe (77 wlis) _ banebi. Cawerilia malxaz 
erqvaniZis mier. imereTi, vanis raioni, 
sofeli ducxuni, 2000. audioCanaweri 
kompaqtdiskidan `qarTuli xalxuri sim-
Rerebi. vanis raioni~. 

Shota Julakidze – beginer, middle voice (age 76), 
Givi Chapodze – top voice (age 70), Amberki 
Minashvili (age 83), Karlo Tvalabeishvili (age 72), 
Mironisa Julakidze age 77) – basses. Recorded 
by Malkhaz Erkvanidze. Imereti, Vani district, vil-
lage Dutskhuni, 2000. Recording used from the 
audio CD publication “Georgian Folk Songs. Vani 
District” 
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guri sixaruliZe _ damwyebi (73 wlis), 
tristan sixaruliZe _ moZaxili (66 
wlis), karlo uruSaZe _ bani (77 wlis). 
Caweri lia sebastian pankis mier. ozurge
Ti, 2004. fonoCanaweri kompaqtdiskidan 
`mogzauroba saqarTveloSi~, studia Raum 
Klang (germania).

Guri Sikharulidze – top voice (age 73), Tristan 
Sikharulidze – middle voice (age 66), Karlo Uru
shadze – bass (age 77). Recorded by Sebastian 
Pank. Ozurgeti, 2004. Recording used from the 
CD “Georgische Reise”, Studio Raum Klang (Ger-
many).
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tristan sixaruliZe _ damwyebi (67 wlis), 
rebuli mJavanaZe _ moZaxili (60 wlis), 
merab kalandaZe _ bani (46 wlis). ozurge
Ti, 2005. tristan sixaruliZis arqividan.

Tristan Sikharulidze – top voice (age 67), Rebuli 
Mzhavanadze – middle voice (age 60), Merab Ka
landadze – bass (age 46). Ozurgeti, 2005. Record-
ing from the Tristan Sikharulidze’s Archive.
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simReris teqstebi

#1. Cven mSvidoba, gamarjoba.   

#2. Cvens maspinZels mxiarulsa…  
siyvaruli aris turfa.

#3. Cven mSvidoba, gamarjoba.   

#4. Cven mSvidoba gamarjoba. 
vaSa, vaSa, Sens qalobas,  
Turme sxvai gyvarebia.

#5. Cven mSvidoba, gamarjoba. 

#6. Cven mSvidoba, gamarjoba.  
Cvens maspinZels mxiarulsa…

#7. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
siyvaruli, Cemo tkbilo,  
SeniT unda moviZino,  
mtrebisagan mosyidulo,  
moyvrisagan ganwirulo,  
dRes yoveliT Seni mona,  
me movwyvite vardis kona,  
rasac getyvis Taiguli,  
igivea Cemi grZnoba,

#8. Cven mSvidoba, gamarjoba.

#9. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
siyvaruli aris turfa,   
sacnobelad Zneli gvari.

#10. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba. 
isev da isev RviniTa  
dro gavataroT lxiniTa.

#11. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cven samSoblos dRegrZeleba.

#12. Cven mSvidoba gamarjoba. 
vaSa, vaSa, Sens qalobas… 
skani Wiri, skani QofaT,  
skan QorofaT gamaxari. 
(Seni Wirime, Seni yofniT, 
Seni siyvaruliT gamaxare.)

#13. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba.

#14. Cven mSvidoba, gamarjveba. 
Cven mSvidoba, gamarjveba,  
Cvens maspinZels aSeneba. 
isev da isev RviniTa  
droc gavataroT lxiniTa.

#15. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba  
Cvens samSoblos dRegrZeleba

#16. Cven mSvidoba, gamarjoba 
Cven mSvidoba, gamarjoba  
Cvens samSoblos dRegrZeloba

#17. Cven mSvidoba, gamarjoba 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba. 
Cvens maspinZels mxiarulsa… 
Cvens maspinZels mxiarulsa  
yavs stumrebi sayvarlebi.

#18. Cven mSvidoba, gamarjoba.

#19. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba.

#20. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
amiT ra gagviWirdeba?

#21. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Seni Wirime Senia,  
rom giRiRinebs yelia. 
Cven mSvidoba, gamarjoba. 
gagiZlierdes mokeTe,  
dagimonavdes mteria.

#22. Cven mSvidoba, gamarjoba, 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
lxinic ar gagviWirdeba.

#23. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
kalTaSi Cagigordebi,  
maSvin getyvi racxasa.
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#24. Cven mSvidoba, gamarjoba, 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba.

#25. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba. 
siyvaruiuli aris turfa. 
siyvaruli aRamaRlebs,  
Snos aZlevs da alamazebs.

#26. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
sanam cocxal viqnebi,  
Sen Cemi xar me Seni.

#27. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba.

#28. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cvens maspinZels mxiarulsa… 
mSvidoba sufris samSoblos,  
ayvavebul mTas da mdelos, 
mteri verfers ver daaklebs  
Cvens sayvarel saqarTvelos. 
mravali wlebis momswre var,  
magram amainc ar davberdi, 
arc vin icis ra momiva,  
sad wamiyvans Cemi bedi. 
sadRegrZelos gaumarjos,  
ymawvilebo, alaverdi!

#29. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba.

#30. Cven mSvidoba, gamarjoba.

#31. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
sami ram vTxove ufalsa:  
enatkbili saubari,  
lurji cxeni, zed sajdomi,  
kargi Tofi utyuari.

#32. mSvidoba, gamarjoba. 
vaSa, vaSa Sens qalobas,  
vaSa Sens qaliSvilobas. 
mafSalia uZuZurs… 
(bulbuli...)

#33. Cven mSvidoba gamarjoba. 
Cven mSvidoba gamarjoba. 
Sen moswyvite qorfa vardi,  
gadmomigde sayvarelsa.

#34. Cven mSvidoba, gamarjoba.

#35. Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba. 
Cvens maspirnels mxiarulsa…

#36. Cven mSvidoba, gamarjoba.

#37. Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba. 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba. 
vaSa, vaSa Sens qalobas,  
Turme sxvai gyvarebia.

#38. Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba. 
sma da sma ujobs Rvinosa,  
xandisxan _ SemoZaxili. 
Cven mSvidoba gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba.

#39. Cven mSvidoba, gamarjoba. 
Cvens maspinZels mxiarulsa  
hyavs stumrebi sayvarlebi.

#40. Cvens maspirnels mxiarulsa… 
Cven mSvidoba, gamarjoba,  
Cvens maspinZels aSeneba.
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LYRIC TRANSLATIONS

#1. Peace to us, victory!  

#2. Our joyous host… 
Love is beautiful.

#3. Peace to us, victory!   

#4. Peace to us victory!    
Hurray, hurray to your womanhood,  
It turns out you love the other.

#5. Peace to us, victory! 

#6. Peace to us, victory!  
Our joyous host…

#7. Peace to us, victory! 
Love, my sweet, I must visit you, 
You, who has been bought out  
by the enemy, 
And who has been abandoned  
by the friend, 
Today, enslaved by you in every way, 
I picked out a handful of roses. 
What the bouquet will tell you, 
Are my feelings.

#8. Peace to us, victory!

#9. Peace to us, victory! 
Love is beautiful, 
And difficult to know.

#10. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory! 
Again and again,  
With wine we’ll pass time joyfully!

#11. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
Long live to our homeland!

#12. Peace to us victory! 
Hurray, hurray to your womanhood… 
Your woe unto me, 
With your existence,  
With your love bring me joy.

#13. Peace to us, victory! 
Peace to us victory! 
Peace to us, victory!

#14. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
Prosperity to our host! 
Again and again,  
With wine we’ll pass time joyfully!

#15. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
Long live to our homeland!

#16. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
Long live to our homeland.

#17. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
Prosperity to our host! 
Our joyous host… 
Our joyous host has lovely guests.

#18. Peace to us, victory!

#19. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!

#20. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
With that, what will you  
have trouble with?

#21. Peace to us, victory! 
Your woes unto me, 
Keep your throat singing, 
May your friends become stronger, 
And may your enemies  
become your slaves.

#22. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
And it won’t be hard for us to be joyful.

#23. Peace to us, victory! 
I will roll down in your lap,  
And then I’ll tell you something
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#24. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!  
prosperity to our host!

#25. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory! 
Love is wonderful 
Love raises,  
Gives charm and beautifies.

#26. Peace to us, victory! 
While I am alive  
You are mind, I am yours

#27. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!

#28. Peace to us, victory! 
Our joyous host. 
Peace to the homeland of the supra, 
To the blooming mountains  
and meadows, 
The enemy can do no harm, 
To Georgia that we love. 
I have witnessed many ages, 
But I haven’t gotten old, 
And no one knows what will  
happen to me, 
And where my fate will take me. 
Let’s toast to the toast, 
Youth, alaverdi!  

#29. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory!

#30. Peace to us, victory!

#31. Peace to us, victory! 
I asked God to give me three things:  
A sweet tongue,  
A saddled blue horse,  
And a good rifle.

#32. Peace, victory! 
Hurray, hurray to your womanhood,  
Hurray to your virginity, 
A nightingale out of the nest...

#33. Peace to us, victory! 
Peace to us, victory! 
You tore a fresh rose and  
threw it to me, your lover. 

#34. Peace to us, victory!

#35. Peace to us, victory!  
prosperity to our host! 
Our joyous host.

#36. Peace to us, victory!

#37. Peace to us, victory!  
prosperity to our host!. 
Peace to us, victory!  
prosperity to our host!. 
Hurray, hurray to your womanhood,  
It turns out you love another.

#38. Peace to us, victory!  
Prosperity to our host! 
Better to drink and drink wine,  
And sometimes sing. 
Peace to us, victory!  
Prosperity to our host!

#39. Peace to us, victory! 
Our joyous host has lovely guests.

#40. Our joyous host… 
Peace to us, victory!  
Prosperity to our host!
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pirTa saZiebeli

(simReris nomris miTiTebiT)

abaSmaZe vaso _ 24

andRulaZe dimitri _ 20 

andRulaZe raJden _ 20 

aroSiZe gito _ 13, 27

aroSiZe WiWiko _ 13, 27

aroSiZe givi _ 13

aseiSvili akaki _ 30

afSilava amiran _ 37

afSilava ilia _ 37

afSilava esofe _ 18

afSilava leo _ 37

axalaZe kirile _ 4

axobaZe vladimer _ 10, 13

babiloZe giorgi _ 1

baramiZe mixeil _ 30 

beriSvili leo _ 33

berZeniSvili vladimer _ 9, 26, 28, 29, 31

berZeniSvili oTar _ 26, 28, 29, 31

gipiusi evgeni _ 9

gordelaZe giorgi _ 14 

grimo ivet _ 27

gumbariZe grigol _ 17, 35

gurgenaZe titiko _ 17, 35

derJavini nikolai _ 3

doliZe iv. _ 15

doliZe il. _ 15

doliZe irodi _ 34

dumbaZe dimitri _ 24

erqvaniZe malxaz _ 36, 37, 38

erqomaiSvili anania _ 11, 27

erqomaiSvili anzor _ 36 

erqomaiSvili gigo _ 1

vaSalomiZe varlam _ 19 

TvalabeiSvili karlo _ 38

ToxaZe amiran _ 21

imedaiSvili dimitri _ 21

iobiSvili giorgi _ 1

kalandaZe grigol _ 22

kalandaZe ermile _ 8

kalandaZe iordane _ 22

kalandaZe merab _ 40

kalandaZe sipito _ 22

kankava kalistrate _ 5

kilosaniZe mixeil _ 29

korifaZe akaki _ 20

koroSinaZe mixeil _ 11, 29

kotrikaZe giorgi _ 30

lomTaTiZe Teofile _ 9

mamalaZe Tamar _ 30

mamalaZe levarsi _ 4

mamalaZe meliton _ 4

maxaraZe Salva _ 21

megreliZe viqtor _ 5

minaSvili amberki _ 38

miqaberiZe ramin _ 31

miqaZe benia _ 36
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molariSvili ermile _ 1

mJavanaZe rebuli _ 40 

mSveliZe Salva _ 7, 8

paiWaZe arsen _ 17

panki sebastian _ 39

polaki hans _ 4

Jordania mindia _ 33, 35

JRenti Salva _ 25

rosebaSvili kaxi _ 16

saluqvaZe aqvsenti _ 7

saluqvaZe ladiko _ 7

saluqvaZe manase _ 7

simoniSvili varlam _ 2

sixaruliZe garsevan _ 11, 26, 28, 30

sixaruliZe guri _ 39

sixaruliZe ermalo _ 9

sixaruliZe vaxtang _ 8

sixaruliZe ilarion _ 27 

sixaruliZe tristan _ 39, 40

takiZe qamil _ 25

tikariZe daviT _ 35

trapaiZe griSa _ 33

uruSaZe karlo _ 38

fifia alioSa _ 12

fifia bardRa _ 12

fifia griSa _ 12

fifia leonti _ 12

fifia tataCi _ 12

qarCava domenti _ 10, 19

qaraia omar _ 32

SaTiriSvili apolon _ 33

Sanava mixeil _ 18

Sanava tristan _ 18

Serozia melenti _ 12

Silingeri iozef _ 6

Stumpfi karl _ 5

Sunemani georg _ 5

CavleiSvili apolon _ 10, 15

CavleSvili galaktion _ 16

CavleSvili kalisto _ 16

CavleSvili nikifore _ 16.

CavleiSvili samuel _ 2

CijavaZe oTar _ 12, 17, 18, 20-25, 32

Cerqezia alioSa _ 32

CxikvaZe grigol _ 14, 27

CxikvaZe kapito _ 8

CxikviSvili  samuel _ 2

wiqariZe nikoloz _ 25

WaniSvili ese _ 10

WaniSvili kako _ 14

WaniSvili severian _ 14

WafoZe givi _ 38

Wkuaseli Sermadin _ 19, 24

xorava grigol _ 5

jguburia koWiko _ 32

julayiZe mironisa _ 38 

julayiZe SoTa _ 38

hempe, maqs _ 1

hampe, franc _ 2



_ 259 _

INDEX OF PERSONS

(with song numbers) 

Abashmadze Vaso _ 24

Akhaladze Kirile _ 4

Akhobadze Vladimer _ 10, 13

Andguladze Dimitri _ 20

Andguladze Razhden _ 20

Apshilava Amiran _ 37

Apshilava Ilia _ 37

Apshilava Esope _ 18

Apshilava Leo _ 37

Aroshidze Chichiko _ 13

Aroshidze Gito _ 13, 27

Aroshidze Givi _ 13, 27

Aseishvili Isaki _ 30

Babilodze Giorgi _ 1

Baramidze Mikheil _ 30

Berdzenishvili Otar _ 26, 28, 29, 31

Berdzenishvili Vladimer _  9, 26, 28, 29, 31

Berishvili Leo _ 33

Chanishvili Ese _ 10

Chanishvili Kako _ 14

Chanishvili Severian _ 14

Chapodze Givi _ 38

Chavleishvili Apolon _ 10, 15 

Chavleishvili Samuel _ 2

Chavleshvili Galaktion _ 16

Chavleshvil Kalisto _ 16

Chavleshvil Nikiphore _ 16

Cherkezia Aliosha _ 32

Chijavadze Otar _ 12, 17, 18, 20-25, 32

Chkhikvadze Grigol _ 14, 27

Chkhikvadze Kapito _ 8

Chkhikvishvili Samuel _ 2

Chkuaseli Shermadin _ 19, 24

Derzhavin Nikolai _ 3

Dolidze I. _ 15

Dolidze Irodi _ 34

Dolidze Iv. _ 15

Dumbadze Dimitri _ 24

Erkomaishvili Anania _ 11, 27

Erkomaishvili Anzor _ 36

Erkomaishvili Gigo _ 1

Erkvanidze Malkhaz _ 36, 37, 38

Gippius Evgeny _ 9

Gordeladze Giorgi _ 14

Grimaud Yvette _ 27

Gumbaridze Grigol _ 17, 35

Gurgenadze Titiko _ 17, 35

Hampe Franz _ 2

Hampe Max _ 1

Imedaishvili Dimitri _ 21

Iobishvili Giorgi _ 1

Jguburia Kochiko _ 32

Jordania Mindia _ 33, 35

Julakidze  Shota _ 38

Julakidze Mironisa _ 38

Kalandadze Ermile _ 8
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Kalandadze Grigol  _ 22 

Kalandadze Iordane _ 22

Kalandadze Merab _ 40

Kalandadze Sipito _ 22

Kankava Kalistrate _ 5

Karaia Omar _ 32

Karchava Domenti _ 10, 19

Khorava Grigol _ 5

Kilosanidze Mikheil _ 29

Koripadze Akaki _ 20

Koroshinadze Mikheil _ 11, 29

Kotrikadze Giorgi _ 30

Lomtatidze Teopile _ 9

Makharadze Shalva _ 21

Mamaladze Levarsi _ 4

Mamaladze Meliton _ 4

Mamaladze Tamar _ 30

Megrelishvili Viktor _ 5

Mikaberidze Ramin _ 31

Mikadze Benia _ 36

Minashvili Amberki _ 38

Molarishvili Ermile _ 1

Mshvelidze Shalva _ 7, 8

Mzhavanadze Rebuli _ 40

Paichadze Arsen _ 17

Pank Sebastian _ 39

Pipia Aliosha  _ 12

Pipia Bardgha _ 12

Pipia Grisha _ 12

Pipia Leonti _ 12

Pipia Tatachi _ 12

Pollak Hans _ 4

Rosebashvili Kakhi _ 16

Salukvadze Akvsenti _ 7

Salukvadze Ladiko _ 7

Salukvadze Manase _ 7

Schillinger Joseph _ 6

Schünemann Georg _ 5

Shanava Mikheil _ 18 

Shanava Tristan _ 18

Shatirishvili Apalo _ 33

Sherozia Melenti _ 12

Sikharuldze Ermalo _ 9

Sikharulidze Garsevan _ 11, 26, 28, 29

Sikharulidze Guri _ 39

Sikharulidze Ilarion _ 27

Sikharulidze Tristan _39, 40

Sikharulidze Vakhtang _ 8

Simonishvili Varlam _ 2

Stumpf Carl  _ 5

Takidze Kamil _ 25

Tikaradze Davit _ 35

Tokhadze Amiran _ 21

Trapaidze Grisha _ 33

Tsikaridze Nikoloz _ 25

Tvalabeishvili Karlo _ 38

Urushadze Karlo _ 38

Vashalomidze Varlam _ 19

Zhgenti Shalva _ 25
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georgrafiul saxelTa  saZiebeli

(simReris nomris miTiTebiT)

INDEX OF GEOGRAPHICAL LOCATIONS 

(with song numbers)

anaseuli _ 7
baTumi _ 6, 34
berlini _ 5
galis raioni _ 32
ducxuni _ 38
egeri (CexeTi) _ 4
vakijvari _ 13
vani-zomleTi _ 21
vanis raioni _ 38
vena (avstria) _ 4
zagani (germania) _ 5
zemo surebi _ 30
zugdidis raioni _ 12
Tbilisi _ 1, 11, 16, 28, 29, 31, 36
Txinvali _ 15
kulaSi _  36
lanCxuTi _ 17
lanCxuTis raioni _ 18, 35, 37
lixauri _ 14
londoni _ 1, 2

Anaseuli _ 7
Batumi _ 6, 34
Berlin _ 5
Chochkhati _  35
Chokhatauri _ 8
Chokhatauri district _ 20, 21, 22, 23, 30, 33
Ckhoria _ 12
Dutskhuni _ 38
Eger (Czech Republic) _ 4
Gali district _ 32
Ghrmaghele _ 18
Kobuleti _ 25
Kulashi _  36
Kutaisi _ 2
Lanchkhuti _ 17
Lanchkhuti district _ 18, 35, 37
Likhauri _ 14
London _ 1, 2 
Makvaneti _ 1
Mtispiri _ 16

makvaneTi _ 1
mTispiri _ 16
nabeRlavi _ 22
ozurgeTi _ 7, 10, 27, 39, 40
ozurgeTis raioni _ 13, 14, 16, 24, 27
omfareTi _ 37
oqumi _ 32
samtrediis raioni _ 36
sankt-peterburgi (ruseTi) _ 3, 6, 9 
saWamiaseri _ 23
qobuleTi _ 25
quTaisi _ 2
RrmaRele _ 18
Semoqmedi _ 24
Sua surebi _ 33
CoCxaTi _  35
Coxatauri _ 8
Coxatauris raioni _ 20, 21, 22, 23, 30, 33
Cxoria _ 12 
wifnari _ 20

Nabeghlavi _ 22
Okumi _ 32
Ompareti _ 37
Ozurgeti _ 7, 10, 27, 39, 40
Ozurgeti district _ 13, 14, 16, 24, 27
Sachamiaseri _ 23
Sagan (Germany) _ 5
Saint-Petersburg (Russia) _ 3, 6, 9
Samtredia district _ 36
Shemokmedi _ 24
Shua Surebi _ 33
Tbilisi _ 1, 11, 16, 28, 29, 31, 36
Tkhinvali _ 15
Tsipnari _ 20
Vakijvari _ 13
Vani district _ 38
Vani-Zomleti _ 21
Vienna (Austria) _ 4
Zemo Surebi _ 30
Zugdidi district _ 12
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madlobis gverdi

TanamSromlobisa da daxmarebisTvis madlobas vuxdiT:

•	 saqarTvelos erovnul arqivs

•	 saqrTvelos sazogadoebriv mauwyebels, saqarTvelos radios da pirvel arxs

•	 ivane javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis instituts

•	 folkloris saxlmwifo centrs

•	 aWaris radios

•	 EMI Archive Trust-s (londoni)

fotomasalis mopovebaSi dagvexmarnen: qeTevan abaSmaZe (Semoqmedi), qeTevan adeiSvi-
li (vani), gia (gito) aroSiZe (vakijvari), lamara afSilava (omfareTi), Temur doliZe 
(baTumi), qeTevan doliZe (baTumi), suliko dumbaZe (Semoqmedi), nona imnaZe (lanCxu-
Ti), inga kalandariSvili (lixauri), karlo kalandaZe (nabeRlavi), naTia kalandaZe 
(Coxatauri), manana lomaZe (ozurgeTi), luarsab togoniZe (Tbilisi), avTandil maxa-
raZe (Coxatauri), ramin da maia miqaberiZeebi (Tbilisi), sofio mowyobili (qobu-
leTi), nino razmaZe (Tbilisi), tristan sixaruliZe (ozurgeTi), malxaz uTuraSvi-
li (Tbilisi), sergo da lela uruSaZeebi (Tbilisi), emzar da gela SaTiriSvilebi 
(Sua surebi), frank Serbaumi (berlini), murman Serozia (Cxoria), laSa CxartiSvili 
(ozurgeTi), maia Wanturia (lanCxuTi), nato jaSi (wifnari), zurab jguburia (oqumi), 
risTvisac maT guliTad madlobas vuxdiT.
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gigo erqomaiSvilis gundi.*                Gigo Erkomaishvili’s Choir.**

pirvel rigSi: artem erqomaiSvili 1887-1967, ermile molariSvili 1860-1922, luka ToiZe 1883-1961;
Sua rigSi: giorgi babiloZe 1835-1931, gigo erqomaiSvili 1840-1947, giorgi iobiSvili 1849-1933;
dganan: naniko burZgla 1855-1922, ivliane keWaymaZe 1845-1947, masiko saluqvaZe. Tbilisi, 1907

In the first row: Artem Erkomaishvili 1887-1967, Ermile Molarishvili 1860-1922, Luka Toidze 1883-1961;
In the middle row: Giorgi Babilodze 1835-1931, Gigo Erkomaishvili 1840-1947, Giorgi Iobishvili 1849-1933;
Standing: Naniko Burdzgla 1855-1922, Ivliane Kechakmadze 1845-1947, Masiko Salukvadze. Tbilisi, 1907

* yvela jgufur fotoSi momReralTa CamoTvla iwyeba marcxnidan.

** In all group photo descriptions, the list of performers start from the left. 

samuel CavleiSvili
Samuel Chavleishvili  

1857-1932

samuel CxikviSvili  
Samuel Chkhikvishvili  

1874-1969

varlam simoniSvili  
Varlam Simonishvili  

1884-1950

momRerlebi   SINGERS
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viqtor megreliSvili 
Viktor Megrelishvili  

1894-19??

grigol xorava 
Grigol Khorava 

1884-1930

kalistrate kankava
Kalistrate Kankava 1888-19??

vaxtang sixaruliZe 
Vakhtang Sikharulidze 

1866-1941

Teofile lomTaTiZe
Teopile Lomtatidze  
1875-1965

vladimer berZeniSvili 
Vladimer Berdzenishvili 
1885-1977

ermalo sixaruliZe
Ermalo Sikharulidze  
1879-1964

ladiko saluqvaZe 
Ladiko Salukvadze 
1892-1963 

manase saluqvaZe
Manase Salukvadze 
1894-1964

aqvsenti saluqvaZe
Akvsenti Salukvadze 
1897-1970

anania erqomaiSvili
Anania Erkomaishvili 

1891-1977
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apolon CavleiSvili  
Apolon Chavleishvili 

1906-1987

domenti qarCava
Domenti Karchava  

1900-1978

ese WaniSvili
Ese Chanishvili  

1908-1978

garsevan sixaruliZe
Garsevan Sikharulidze 

1907-1992

mixeil koroSinaZe
Mikheil Koroshinadze 

1906-1979

tataCi fifia
Tatachi Pipia  
1925-2014

melenti Serozia
Melenti Sherozia  

1918-1985

WiWiko aroSiZe Chichiko Aroshidze 1913-1977
gito aroSiZe Gito Aroshidze 1913-1969
givi aroSiZe Givi Aroshidze 1920-1988
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arsen paiWaZe
Arsen Paichadze  

1916-1996

kako WaniSvili 
Kako Chanishvili 1922-1991

giorgi gordelaZe 
Giorgi Gordeladze 1912-1984

severian WaniSvili 
Severian Chanishvili 1918-1976

kalisto CavleSvili 
Kalisto Chavleshvili 1893-1962

nikifore CavleSvili 
Nikipore Chavleshvili 1894-1963

galaktion CavleSvili 
Galaktion Chavleshvili 1912-1967

daviT tikariZe 
Davit Tikaridze 1922-2002

titiko gurgenaZe 
Titiko Gurgenadze 1907-1971

grigol gumbariZe 
Grigol Gumbaridze 1917-2000
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mixeil Sanava
Mikheil Shanava  

1912-1970

tristan Sanava
Tristan Shanava  

1931-1997

esofe afSilava
Esope Apshilava  

1897-1982
varlam vaSalomiZe Varlam Vashalomidze 1896-1987

domenti qarCava Domenti Karchava 1900-1978
Sermadin Wkuaseli Shermadin Chkuaseli 1904-1978

akaki korifaZe
Akaki Koripadze  

1907-1991
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Salva maxaraZe
Shalva Makharadze  

1898-1968

amiran ToxaZe
Amiran Tokhadze  

1925-2011

dimitri imedaiSvili
Dimitri Imedaishvili 

1915-2004

sipito kalandaZe
Sipito Kalandadze 

1902-1990

dimitri dumbaZe
Dimitri Dumbadze  

1911-1998

vaso abaSmaZe
Vaso Abashmadze  

1916-1993

qamil takiZe
Kamil Takidze 

1914-1979

Sermadin Wkuaseli
Shermadin Chkuaseli  

1904-1978
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oTar berZeniSvili Otar Berdzenishvili  1928-2015
vladimer berZeniSvili Vladimer Berdzenishvili  1885-1977

vladimer berZeniSvili
Vladimer Berdzenishvili

garsevan sixaruliZe
Garsevan Sikharulidze

mixeil koroSinaZe
Mikheil Koroshinadze

giorgi kotrikaZe 
Giorgi Kotrikadze 

1894-19??

ramin miqaberiZe 
Ramin Mikaberidze 

1944

koWiko jguburia
Kochiko Jguburia  

1920-1992

ilarion sixaruliZe 
Ilarion Sikharulidze  

1902-1985

oTar berZeniSvili
Otar Berdzenishvili
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apalo SaTiriSvili
Apalo Shatirishvili  

1905-1990

leo beriSvili 
Leo Berishvili 
1914-2008

irodi doliZe
Irodi Dolidze  
1899-1986

daviT tikaraZe Davit Tikaradze 
1922-2002

titiko gurgenaZe Titiko Gurgenadze  
1907-1971

grigol gumbariZe Grigol Gumbaridze 
1917-2000

benia miqaZe
Benia Mikadze  

1914-1996

anzor erqomaiSvili  
Anzor Erkomaishvili 

1940

leo afSilava Leo Apshilava 1925-2015 
ilia afSilava Ilia Apshilava 1929-2007 
amiran afSilava Amiran Apshilava 1928-2015
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II rigi / II row
biWiko WafoZe  Bichiko Chapodze 1931-2012 

karlo TvalabeiSvili Karlo Tvalabeishvili 1928-2004 
amberki minaSvili Amberki Minashvili 1917-2002

givi WafoZe Givi Chapodze 1928-2004
beburi julayiZe Beburi Julakidze 1917-2007

SoTa julayiZe Shota Julakidze 1924-2014

I rigi / I row
amiran adeiSvili Amiran Adeishvili 1931-2013 

mironisa julayiZe Mironisa Julakidze 1923-2004
kikoli julayiZe Kikoli Julakidze 1931-2003

tedali julayiZe   Tedali Julakidze 1946-2019

guri sixaruliZe
Guri Sikharulidze 

1931-2019

karlo uruSaZe 
Karlo Urushadze 

1927-2012

tristan sixaruliZe  
Tristan Sikharulidze 1938 
 
rebuli mJavanaZe  
Rebuli Mzhavanadze 1945
  
merab kalandaZe  
Merab Kalandadze 1959
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nikolai derJavini 
Nikolai Derzhavin
1877-1953

hans polaki
Hans Pollak
1885-1976

karl Stumpfi  
Carl Stumpf

georg Sunemani Georg Schünemann  1884-1945
karl Stumpfi  Carl Stumpf   1848-1936                     

simReris  Camwerebi   SONG  RECORDERS

franc hampe 
Franz Hampe  
1879-1947

maqs hampe Max Hampe  
1877-1957
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vladimer axobaZe
Vladimer Akhobadze
1918-1971

oTar CijavaZe
Otar Chijavadze

1919-1998

kaxi rosebaSvili
Kakhi Rosebashvili
1930-1988

Salva mSveliZe
Shalva Mshvelidze

1904-1984

evgeni gipiusi
Evgeni Gippius

1903-1985

iozef Silingeri
Joseph Schillinger 

1895-1943
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grigol CxikvaZe
Grigol Chkhikvadze
1898-1986

ivet grimo Yvette Grimaud
1921-2012

mixeil kilosaniZe
Mikheil Kilosanidze

1937

Tamar mamalaZe
Tamar Mamaladze

1908 – 1972

mindia Jordania
Mindia Jordania

1929-1979

malxaz erqvaniZe
Malkhaz Erkvanidze 

1963 sebastian panki  Sebastian Pank  1967
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CD _ audioCanawerTa qronometraJi da wyaroebi

#1 _ 1:07 _ `pirveli fonoCanawerebi. 1901-1914~. CD 2, #10

#2 _ 2:50 _ `pirveli fonoCanawerebi. 1901-1914~. CD 2, #7 

#3 _ 1:04 _ saqarTvelos erovnuli arqivi. fondi A-630 

#4 _ 1:10 _ `Canawerebi pirveli msoflio omis tyveTa banakidan.~ CD 1, #16 

#5 _ 2:05 _ berlinis humboldtis universitetis fonoarqivi, Ph 2751

#6 _ 2:07 _ saqarTvelos erovnuli arqivi. fondi A-637 

#7 _ 1:56 _ `eqo warsulidan. qarTuli xalxuri musika fonografis cvilis lil-
vakebidan~, CD 4, #20

#8 _ 1:14 _ eqo warsulidan. qarTuli xalxuri musika fonografis cvilis lil-
vakebidan CD 3, #26

#9 _ 2:02 _ saqarTvelos erovnuli arqivi. fondi A-816

#10 _ 2:18 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 3, #15

#11 _ 2:36 _ saqarTvelos radios `oqros fondi~, firi #25072

#12 _ 2:09 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 88, #7

#13 _ 2:09 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 112, #2

#14 _ 2:10 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 156, #16

#15 _ 2:14 _`qarTuli xalxuri simRerebi. trio `Txinvali~. firfita inaxeba saqa-
rTvelos erovnuli biblioTekis audiofondSi, Z 383/1

#16 _ 2:10 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 149, #5

#17 _ 2:22 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 167, #11

#18 _ 1:07 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 214, #29

#19 _ 1:48 _ saqarTvelos radios `oqros fondi~, firi #25922

#20 _ 1:04 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 171, #19

#21 _ 2:01 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 172, #2

#22 _ 1:16 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 224, #10

#23 _ 1:11 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 225, #33

#24 _ 1:07 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 216, #3

#25 _ 2:29 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 216, #37

#26 _ 3:38 _ `unikaluri Canawerebi. vl. berZeniSvili~. studia `melodia~, #14

#27 _ 2:07 _ `grimo da qarTuli simRera~, CD 1, #26 

#28 _ 2:09 _ saqarTvelo xalxur simRerebSi (anTologia). fifita 2, #25 

#29 _ 1:09 _ sazogadoebrivi mauwyeblis pirvel arxis arqivi.

#30 _ 1:03 _ istoriisa da eTnologiis institutis fonoarqivi. f. 19 #1-5
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#31 _ 2:22 _ saqarTvelos radios `oqros fondi~, firi #43293

#32 _ 1:51 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi 222, #40

#33 _ 1:11 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. o. CijavaZis 1975 wlis saeqs-
pedicio masalebidan.

#34 _ 2:10 _ aWaris radios arqivi, 

#35 _ 2:48 _ Tsk xalxuri Semoqmedebis laboratoria. firi #230:6

#36 _ 1:18 _ saqarTvelos televiziis pirveli arxis arqivi.

#37 _ 2:35 _ afSilavebis saojaxo arqividan.

#38 _ 2:34 _ qarTuli xalxuri simRerebi. vanis raioni. CD trak 15

#39 _ 2:52 _ `mogzauroba saqarTveloSi~, studia Raum Klang. (germania) CD 2, #5

#40 _ 2:43 _ tristan sixaruliZis arqividan.

CD – time-keepings and sources of the audio recordings   

#1 – 1:07 – The First Sound Recordings, 1901-1914. CD 2, #10

#2 – 2:50 – The First Sound Recordings, 1901-1914. CD 2, #7 

#3 – 1:04 – National Archive of Georgia. Fund A-630 

#4 – 1:10 – Recording from Prisoners-of-war Camps, World War I, CD 1, #16 

#5 – 2:05 – Berlin Humboldt University Sound Archive, Ph 2751

#6 – 2:07 – National Archive of Georgia. Fund A-637 

#7 – 1:56 – Echoes from the Past. Georgian Folk Music from Phonograph Wax Cylinders.  CD 4, #20

#8 – 1:14 – Echoes from the Past. Georgian Folk Music from Phonograph Wax Cylinders.  CD 3, #26

#9 – 2:02 – National Archive of Georgia. Fund A-816

#10 – 2:18 – Folk music laboratory of TSC,  tape 3, #15

#11 – 2:36 – “Golden fund” of Georgian Radio, tape #25072

#12 – 2:09 – Folk music laboratory of TSC, tape 88, #7

#13 – 2:09 – Folk music laboratory of TSC, tape 112, #2

#14 – 2:10 – Folk music laboratory of TSC, tape 156, #16

#15 – 2:14 – “Georgian Folk Songs, Trio “Tkhinvali”. Record Studio “Melodia”. Vinyl disk is preserved 
in the sound archive of the National Parliamentary Library of Georgia,  Z 383/1

#16 – 2:10 – Folk music laboratory of TSC, tape #149:5
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#17 – 2:22 – Folk music laboratory of TSC, tape 167, #11

#18 – 1:07 – Folk music laboratory of TSC, tape 214, #29

#19 – 1:48 – “Golden fund” of Georgian Radio, tape #25922

#20 – 1:04 – Folk music laboratory of TSC, tape 171, #19

#21 – 2:01 – Folk music laboratory of TSC, tape 172, #2

#22 – 1:16 – Folk music laboratory of TSC, tape 224, #10

#23 – 1:11 – Folk music laboratory of TSC, tape 225, #33

#24 – 1:07 – Folk music laboratory of TSC, tape 216, #3

#25 – 2:29 – Folk music laboratory of TSC, tape 216, #37

#26 – 3:38 – “Archive Recordings, Vladimer Berdzenishvili”.  
Recording studio “Melodia”,  Vinyl disk, track 14

#27 – 2:07 – Grimaud and Georgian Song, Tbilsi 2018, CD 1, #26 

#28 – 2:09 – Georgia in Folk Songs (Anthology). Recording studio “Melodia”, Vinyl disk 2, #25 

#29 – 1:09 – Archive of Georgian Public Broadcaster, First Channel.

#30 – 1:03 – Sound Archive of Javakhishvili Institute of History and Ethnology. Tape 19 #1-5

#31 – 2:22 – “Golden fund” of Georgian Radio, tape #43293

#32 – 1:51 – Folk music laboratory of TSC, tape 222, #40

#33 – 1:11 – Folk music laboratory of TSC, from the expedition materials of O. Chijavadze.

#34 – 2:10 – Archive of Adjara Radio.

#35 – 2:48 – Folk music laboratory of TSC, tape 230, #6

#36 – 1:18 – Archive of Georgian Public Broadcaster, First Channel. 

#37 – 2:35 – From the Apshilava family archive

#38 – 2:34 – “Georgian Folk Songs. Vani District”. CD, #15

#39 – 2:52 – “Georgische Reise”. label Raum Klang. (Germany) CD 2, #5

#40 – 2:43 –  from Tristan Sikharulidze’s archive.
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yvela ufleba daculia. am gamocemis arc erTi nawili aranairi formiTa da sa-
SualebiT, iqneba es eleqtronuli Tu meqanikuri, maT Soris fotopiris gadaReba 
da cifrul an magnitur aparatze Cawera, ar SeiZleba gamoyenebul an gavrcelebul 
iqnas saavtoro uflebis mflobelTa werilobiTi nebarTvis gareSe. 

All rights reserved. No part of this book may be reprinted or reproduced or utilized in any form or any 
electronic, mechanical or other means, now known or hereafter invented, including photocopying and 
recording, or in any information storage or retrieval system, without permission in writing form the 
owners of the copyrights of the publication.

Contact address: davidshugliashvili@yahoo.com   

Mob.: +995 599 25 46 45   David Shugliashvili
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